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(o1/1205/ind-spr) 

DISCUSSION RE: BHOPAL GAS TRAGEDY 

 

1206 ¤ÉVÉä 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉẾ ÉÉÊn¶ÉÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ àÉé +ÉiªÉÆiÉ ´ÉänxÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉ nÖJÉnÉªÉÉÒ |ÉBÉE®hÉ {É® 

SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½ÉÒ cÖ<Ç cÚÆ* àÉä®ÉÒ <SUÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉc SÉSÉÉÇ ÉÊxÉªÉàÉ 184 BÉEä iÉciÉ cÉäiÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

ºÉnxÉ ABÉE ~ÉäºÉ |ÉºiÉÉ´É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®iÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉªÉÇ ºÉãÉÉcBÉEÉ® ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå ÉÊxÉªÉàÉ 193 

BÉEä iÉciÉ SÉSÉÉÇ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ cè* =ºÉ ºÉcàÉÉÊiÉ BÉEä SÉãÉiÉä àÉéxÉä +É{ÉxÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ BÉEÉä {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ 

+ÉÉè® àÉé ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä iÉciÉ SÉSÉÉÇ BÉE® ®cÉÒ cÚÆ*  

   àÉcÉänªÉ, ´É−ÉÇ 1984 BÉEä +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå iÉÉÒxÉ ¤É½ÉÒ jÉÉÉÎºnªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉxÉä VÉÉiÉä cé* 

+ÉBÉD]Ú¤É® BÉEÉÒ 31 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä, àÉiÉãÉ¤É àÉcÉÒxÉä BÉEÉ +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ÉÊnxÉ, iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉÒ 

ciªÉÉ cÖ<Ç +ÉÉè® =ºÉBÉEä +ÉMÉãÉä ÉÊnxÉ xÉ´Éà¤É® BÉEä {ÉcãÉä ºÉ{iÉÉc àÉå cVÉÉ®Éå cVÉÉ® ÉÊºÉJÉ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä ºÉ½BÉEÉå {É® ÉËVÉnÉ 

VÉãÉÉ ÉÊnªÉÉ* <ºÉBÉEä ABÉE àÉcÉÒxÉä ¤ÉÉn ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉÒ 2 iÉÉ®ÉÒJÉ +ÉÉè® 3 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉÒ àÉvªÉ ®ÉÉÊjÉ BÉEÉä ABÉE VÉc®ÉÒãÉÉÒ 

MÉèºÉ BÉEä ÉÊ®ºÉÉ´É xÉä cVÉÉ®Éå £ÉÉä{ÉÉãÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä àÉÉèiÉ BÉEÉÒ xÉÉÓn ºÉÖãÉÉ ÉÊnªÉÉ* ªÉä iÉÉÒxÉ jÉÉÉÎºnªÉÉÆ iÉÉÒxÉ iÉ®c BÉEä BÉEÉ®hÉÉå 

ºÉä cÖ<ÇÆ* {ÉcãÉÉÒ jÉÉºnÉÒ ÉẾ É¶´ÉÉºÉPÉÉiÉ BÉEÉÒ {É®ÉBÉEÉ−~É lÉÉÒ* nÚºÉ®ÉÒ jÉÉºnÉÒ ªÉÉxÉÉÒ ÉÊºÉJÉÉå BÉEÉ xÉ®ºÉÆcÉ® µÉEÚ®iÉÉ BÉEÉÒ 

{É®ÉBÉEÉ−~É lÉÉÒ +ÉÉè® £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå VÉc®ÉÒãÉÉÒ MÉèºÉ BÉEÉ ÉÊ®ºÉÉ´É ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ {É®ÉBÉEÉ−~É lÉÉÒ* 

        àÉcÉänªÉ, +É£ÉÉÒ SÉÆn ÉÊnxÉÉå {ÉcãÉä ÉÊnããÉÉÒ BÉEä VÉÆiÉ®-àÉÆiÉ® {É® ABÉE {ÉEÉä]Éä |Én¶ÉÇxÉÉÒ <ºÉ cÉnºÉä BÉEÉÒ 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉÉÊ−ÉBÉEÉ BÉEÉä n¶ÉÉÇiÉä cÖA ãÉMÉÉÒ lÉÉÒ* àÉé º´ÉªÉÆ ´ÉcÉÆ MÉ<Ç lÉÉÒ* ´ÉcÉÆ ®JÉÉÒ cÖ<Ç iÉº´ÉÉÒ®å =ºÉ jÉÉºnÉÒ BÉEÉÒ BªÉÉ{ÉBÉEiÉÉ £ÉÉÒ 

¤ÉiÉÉ ®cÉÒ lÉÉÓ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ £ÉªÉÉ´ÉciÉÉ £ÉÉÒ ÉÊnJÉÉ ®cÉÒ lÉÉÓ* =xÉ iÉº´ÉÉÒ®Éå xÉä 25 ´É−ÉÇ ¤ÉÉn £ÉÉÒ <ºÉ cÉnºÉä BÉEÉä VÉÉÒ´ÉÆiÉ 

°ô{É àÉå =VÉÉMÉ® ®JÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* àÉÖZÉä xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ ÉÊBÉE càÉ àÉå ºÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå xÉä ´Éc {ÉEÉä]Éä |Én¶ÉÇxÉÉÒ näJÉÉÒ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc {ÉEÉä]Éä |Én¶ÉÇxÉÉÒ =ºÉ cÉnºÉä BÉEÉÒ ABÉE VÉÉÒÉÊ´ÉiÉ BÉEcÉxÉÉÒ BÉEc ®cÉÒ lÉÉÒ, VÉÉä 25 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå 

cÖ+ÉÉ lÉÉ* +É£ÉÉÒ ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ]ÉÒ´ÉÉÒ {É® ABÉE BÉEÉªÉÇµÉEàÉ £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ jÉÉºnÉÒ BÉEÉ +ÉÉ ®cÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ 

+É{ÉxÉÉ-+É{ÉxÉÉ ¤ÉªÉÉxÉ nä ®cä lÉä* àÉé MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE =ºÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ àÉå ABÉE àÉÉÊcãÉÉ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ 

lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä nÉä ´ÉÉBÉDªÉ àÉÖZÉä BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ £ÉÚãÉåMÉä* =ºÉxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉ ÉÊnxÉ £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå <ÆºÉÉÉÊxÉªÉiÉ +ÉÉè® àÉàÉiÉÉ 

nÉäxÉÉå àÉ® MÉ<Ç lÉÉÓ* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ º´ÉªÉÆ BÉEÉä  
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¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊ{ÉEµÉE lÉÉÒ* àÉÉÄ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä UÉä½ BÉE® £ÉÉMÉ ®cÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉSSÉä ¤ÉÚfÃä àÉÉÄ-¤ÉÉ{É BÉEÉä UÉä½ BÉE® £ÉÉMÉ ®cä lÉä*   

 (p/1210/jr-vp) 

nÚºÉ®É ´ÉÉBÉDªÉ =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE =ºÉ ÉÊnxÉ àÉÉèiÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÖJÉn ãÉMÉ ®cÉÒ lÉÉÒ* BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉ MÉèºÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉEä{ÉEä½Éå 

+ÉÉè® +ÉÉÆJÉÉå àÉå VÉÉä VÉãÉxÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, =ºÉºÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉäiÉcÉ¶ÉÉ iÉ½{É ®cä lÉä* <ºÉÉÊãÉA ºÉÉàÉxÉä iÉ½{ÉiÉÉ cÖ+ÉÉ BÉEÉä<Ç 

<xºÉÉxÉ VÉ¤É àÉ® VÉÉiÉÉ lÉÉ iÉÉä àÉÖÆc ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ lÉÉ -<Ç¶´É® iÉÖàÉxÉä <ºÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ nÉÒ* cÉlÉ nÖ+ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA >ó{É® 

=~iÉä lÉä ÉÊBÉE £ÉMÉ´ÉÉxÉ àÉÖZÉä £ÉÉÒ àÉÖBÉDiÉ BÉE®Éä, àÉÖZÉä £ÉÉÒ àÉÉèiÉ nÉä*  

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc àÉÉèiÉ £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå =ºÉ ÉÊnxÉ +ÉSÉÉxÉBÉE xÉcÉÓ ¤É®ºÉÉÒ lÉÉÒ* 

ªÉc àÉÉèiÉ >ó{É® ºÉä +ÉÉMÉ® ]{ÉBÉE xÉcÉÓ {É½ÉÒ lÉÉÒ* <ºÉ àÉÉèiÉ xÉä n®´ÉÉVÉÉ JÉ]BÉEÉ-JÉ]BÉEÉ BÉE® BÉEcÉ lÉÉ <ºÉ {ÉEèBÉD]®ÉÒ 

´ÉÉãÉÉå BÉEÉä, nºiÉBÉE näBÉE® BÉEcÉ lÉÉ iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ iÉBÉE ÉÊBÉE iÉÖàcÉ®ä uÉ® {É® +ÉÉBÉE® JÉ½ÉÒ cÚÆ, +ÉMÉ® àÉÖZÉä ãÉÉè]É ºÉBÉEiÉä 

cÉä iÉÉä ãÉÉè]É nÉä* +ÉMÉ® +ÉÆn® |É´Éä¶É BÉE® MÉ<Ç iÉÉä àÉé cVÉÉ®Éå BÉEÉä ãÉÉÒãÉ VÉÉ>óÆMÉÉÒ* àÉÉèiÉ PÉÆÉÊ]ªÉÉÆ ¤ÉVÉÉ-¤ÉVÉÉ BÉE® ºÉÖxÉÉ 

®cÉÒ lÉÉÒ +É{ÉxÉä +ÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉWÉ, +É{ÉxÉä +ÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉc]* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc +ÉÉ´ÉÉWÉ ¤ÉºiÉÉÒ ´ÉÉãÉÉå xÉä, ªÉc +ÉÉ´ÉÉWÉ 

gÉÉÊàÉBÉE ºÉMÉÆ~xÉÉå xÉä ºÉÖxÉÉÒ, ªÉc +ÉÉ´ÉÉWÉ ´ÉcÉÆ BÉEä {ÉjÉBÉEÉ®Éå xÉä ºÉÖxÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊºÉªÉÉºÉiÉnÉxÉÉå BÉEÉä 

ºÉÖxÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ, {ÉEèBÉD]®ÉÒ BÉEä |É¶ÉÉºÉBÉEÉå BÉEÉä ºÉÖxÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä nÖJÉ ºÉä BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ 

cè ÉÊBÉE |É¶ÉÉºÉxÉ xÉä BÉEä́ ÉãÉ {ÉèºÉä BÉEä ãÉÉãÉSÉ àÉå +ÉÉè® ®ÉVÉxÉäiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä ºÉkÉÉ BÉEä àÉn àÉå àÉÉèiÉ BÉEÉÒ <ºÉ +ÉÉ´ÉÉWÉ BÉEÉä 

+ÉxÉºÉÖxÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* 

 àÉä®ä {ÉÉºÉ VÉxÉºÉkÉÉ +ÉJÉ¤ÉÉ® BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ cè* <ºÉàÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤É½É ãÉäJÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEä ABÉE |ÉÉÊiÉÉÎ−~iÉ 

{ÉjÉBÉEÉ® cé, gÉÉÒ ®ÉVÉBÉÖEàÉÉ® BÉEäºÉ´ÉÉxÉÉÒ* ªÉc +ÉJÉ¤ÉÉ® 16 VÉÚxÉ, 1984 BÉEÉ cè* ªÉc PÉ]xÉÉ nÉä +ÉÉè® iÉÉÒxÉ ÉÊnºÉà¤É®, 

1984 BÉEÉÒ +ÉvÉÇ®ÉÉÊjÉ BÉEÉÒ cè* ÉÊcºÉÉ¤É ãÉMÉÉ+ÉÉä iÉÉä <ºÉ PÉ]xÉÉ ºÉä ºÉÉfÃä {ÉÉÆSÉ àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä ®ÉVÉBÉÖEàÉÉ® BÉEäºÉ´ÉÉxÉÉÒ xÉä 

ªÉc ãÉäJÉ ÉÊãÉJÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ¶ÉÉÒ−ÉÇBÉE cè ‘£ÉÉä{ÉÉãÉ V´ÉÉãÉÉàÉÖJÉÉÒ BÉEä àÉÖcÉxÉä {É®’* <iÉxÉÉ ¤É½É ãÉäJÉ àÉé {ÉfÃ BÉE® xÉcÉÓ 

ºÉÖxÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä BÉÖEU |ÉÉºÉÆÉÊMÉBÉE +ÉÆ¶É +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÖxÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* àÉé <ºÉ {É® MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* 

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, 1982 BÉEÉÒ ABÉE PÉ]xÉÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®iÉä cÖA ®ÉVÉBÉÖEàÉÉ® BÉEäºÉ´ÉÉxÉÉÒ 16 VÉÚxÉ, 1984 BÉEÉä 

VÉxÉºÉkÉÉ +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå ÉÊãÉJÉiÉä cé- 

“ ÉÊBÉE 5 +ÉBÉDiÉÚ¤É®, 1982 àÉÆMÉãÉ´ÉÉ® BÉEÉ ´Éc ÉÊnxÉ, VÉ¤É ®ÉiÉ BÉEä +ÉÆvÉä®Éå àÉå ÉÊPÉ®BÉE® ¤ÉÖvÉ´ÉÉ® BÉEÉÒ 
¶ÉBÉDãÉ àÉå iÉ¤nÉÒãÉ cÉä ®cÉ lÉÉ, iÉ£ÉÉÒ AàÉ+ÉÉ<ÇºÉÉÒ {ãÉÉÆ] {É® BÉEÉàÉ BÉE® ®cä +ÉÉì{É®ä]® ´ÉÉbäBÉE® uÉ®É 
´ÉÉìã´É JÉÖãÉiÉä cÉÒ {ÉÉ<{É ãÉÉ<xÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊºÉÉË®VÉ ABÉE vÉàÉÉBÉEä BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÚE] {É½ÉÒ +ÉÉè® 
VÉc®ÉÒãÉÉ ÉÊàÉlÉÉ<ãÉ ãÉÉ´Éä BÉEÉÒ iÉ®c =¤ÉãÉ {É½É* {ãÉÉÆ] {É® BÉEÉàÉ BÉE® ®cä àÉVÉnÚ® +É{ÉxÉÉÒ VÉÉxÉ 
¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉä ¤Énc´ÉÉºÉÉÒ àÉå ¤ÉÉc® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉMÉxÉä ãÉMÉä +ÉÉè® JÉiÉ®ä BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ näiÉÉ +É{É¶ÉBÉÖExÉÉÒ 
ºÉÉªÉ®xÉ +É{ÉxÉÉÒ àÉxÉcÚºÉ +ÉÉ´ÉÉWÉ àÉå MÉÚÆVÉ =~É* <ºÉ nÖPÉÇ]xÉÉ àÉå VÉcÉÆ {ãÉÉÆ] BÉEä SÉÉ® ãÉÉäMÉ 

Comment: cd. 

Comment: Smt. S. swaraj cd. 

Inderjeet
cd.

rjs
Smt. S. swaraj cd.
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MÉà£ÉÉÒ® °ô{É ºÉä PÉÉªÉãÉ cÖA, ´ÉcÉÓ nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® £ÉMÉn½ BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉE<Ç ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉ®ÉÒÉÊ®BÉE SÉÉä]å 
+ÉÉ<ÇÆ +ÉÉè® BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå xÉä iÉÉä ÉÊ¤ÉºiÉ® cÉÒ {ÉBÉE½ ÉÊãÉªÉÉ*” 
+ÉÉMÉä BÉEÉÒ ãÉÉ<xÉ £ÉÉÒ ºÉÖxÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* 

“1983 BÉEÉ ºÉÉãÉ £ÉÉÒ AäºÉÉÒ cÉÒ nÉä PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉÉFÉÉÒ cÉäBÉE® MÉÖVÉ® MÉªÉÉ*” 

ªÉc ºÉxÉÂ 1982 BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ ¤ÉiÉÉ<Ç* +ÉÉMÉä BÉEcÉ - 

“ÉÊBÉE 1982 BÉEÉ ºÉÉãÉ £ÉÉÒ AäºÉÉÒ cÉÒ nÉä PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉÉFÉÉÒ cÉäBÉE® MÉÖVÉ® MÉªÉÉ* xÉ àÉÉãÉÚàÉ ªÉc 
1984 BÉEÉ ´É−ÉÇ BÉDªÉÉ àÉÆºÉÚ¤Éä ¤ÉÉÆvÉBÉE® +ÉÉªÉÉ cè*” 
 
 ªÉc 16 VÉÚxÉ, 1984 BÉEÉä ®ÉVÉBÉÖEàÉÉ® BÉEäºÉ´ÉÉxÉÉÒ xÉä ÉÊãÉJÉÉ ÉÊBÉE {ÉiÉÉ xÉcÉÓ 1984 BÉEÉ 

ªÉc ´É−ÉÇ BÉDªÉÉ àÉÆºÉÚ¤Éä ¤ÉÉÆvÉBÉE® +ÉÉªÉÉ cè* <ºÉ ´ÉÉBÉDªÉ àÉå ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉ £ÉÉÒ cè +ÉÉè® 

£ÉÉÊ´É−ªÉ´ÉÉhÉÉÒ £ÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ PÉ]xÉÉAÆ VÉÉä <ºÉ 

{ãÉÉÆ] àÉå ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç ºÉä cÉä ®cÉÒ lÉÉÓ, ´Éä ®ÉäBÉEÉÒ xÉcÉÓ MÉ<ÇÆ* <ºÉÉÊãÉA ªÉc ABÉE +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE 

+ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* AäºÉÉÒ ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ cÉä VÉÉiÉÉ iÉÉä ªÉc 

cÉnºÉÉ âóBÉE ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉèºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ãÉÉãÉSÉ àÉå ªÉä nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉäxÉä nÉÒ MÉ<ÇÆ +ÉÉè® 

=xcå ºÉÖvÉÉ®É xÉcÉÓ MÉªÉÉ, =ºÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*  

 àÉé <ºÉ {ÉEèBÉD]®ÉÒ BÉEÉ lÉÉä½É ºÉÉ <ÉÊiÉcÉºÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, 1969 àÉå 

ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ xÉä ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEÉ ªÉc {ãÉÉÆ] 

£ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå ãÉMÉÉªÉÉ* 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Comment: cd. by q 

rjs
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(q/1215/har/rk) 

 ªÉc BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE n´ÉÉ<ªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ {ãÉÉÆ] lÉÉ* <ºÉàÉå AàÉ+ÉÉ<ÇºÉÉÒ MÉèºÉ <ºiÉäàÉÉãÉ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ AàÉ+ÉÉ<ÇºÉÉÒ ªÉcÉÆ 

¤ÉxÉiÉÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉ ªÉcÉÆ =i{ÉÉnxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉ +ÉÉªÉÉiÉ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ* ´É−ÉÇ 1970 àÉå <ºÉ 

BÉEÆ{ÉxÉÉÒ xÉä ABÉE +ÉÉ´ÉänxÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE càÉå ÉÊàÉlÉÉ<ãÉ +ÉÉ<ºÉÉäºÉÉ<xÉÉ<b <ºÉÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ àÉå =i{ÉÉnxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ ÉÊnªÉÉ 

VÉÉA* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, ´É−ÉÇ 1970 BÉEÉ ªÉc +ÉÉ´ÉänxÉ {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE {É½É ®cÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´É−ÉÇ 1975 àÉå, VÉ¤É AäºÉÉ 

ÉÊ®WÉÉÒàÉ +ÉÉªÉÉ, VÉcÉÆ xÉ +É{ÉÉÒãÉ lÉÉÒ, xÉ nãÉÉÒãÉ, xÉ ´ÉBÉEÉÒãÉ* VÉ¤É £ÉÉ®iÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä VÉxÉiÉÉÆÉÊjÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® UÉÒxÉ ÉÊãÉªÉä MÉªÉä, 

VÉ¤É nä¶É àÉå +ÉÉ{ÉÉiÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ãÉÉMÉÚ lÉÉÒ, iÉ¤É +ÉBÉD]Ú¤É® 1975 àÉå ªÉc ãÉÉ<ºÉåºÉ <ºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

AàÉ+ÉÉ<ÇºÉÉÒ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ªÉcÉÆ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE àÉßiªÉÖ BÉEä iÉÉÆb´É xÉä {ÉcãÉÉ BÉEnàÉ £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå =ºÉ 

ÉÊnxÉ ®JÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ <ºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä AàÉ+ÉÉ<ÇºÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É nä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* 

AàÉ+ÉÉ<ÇºÉÉÒ BÉEÉÒ MÉèºÉ ºÉÉvÉÉ®hÉ MÉèºÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè, AàÉ+ÉÉ<ÇºÉÉÒ BÉEÉÒ MÉèºÉ UÉä]ÉÒ-àÉÉä]ÉÒ VÉc®ÉÒãÉÉÒ MÉèºÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* 

={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, AàÉ+ÉÉ<ÇºÉÉÒ BÉEÉÒ MÉèºÉ ´Éc MÉèºÉ cè VÉÉä ÉÊuiÉÉÒªÉ ÉẾ É¶´ÉªÉÖr àÉå <ºiÉäàÉÉãÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, ªÉc ´Éc MÉèºÉ cè VÉÉä ÉÊc]ãÉ® xÉä 

MÉèºÉ-SÉèà¤É®Éå àÉå <ºiÉäàÉÉãÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, ªÉc ´Éc MÉèºÉ cè VÉÉä ÉÊVÉxÉä́ ÉÉ BÉEÆ´Éé¶ÉxÉ ºÉä |ÉÉÊiÉ¤ÉÆÉÊvÉiÉ lÉÉÒ* <ºÉ MÉèºÉ BÉEÉä ãÉMÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

{ÉEèBÉD]ÅÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU ºÉÉ´ÉvÉÉÉÊxÉªÉÉÆ ¤É®iÉxÉä BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ cé* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ xÉMÉ® BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 20-25 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ¤ÉÉc® ãÉMÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc BÉEÆ{ÉxÉÉÒ VÉcÉÆ ãÉMÉÉÒ ´ÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ PÉxÉÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ lÉÉÒ, ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ BÉEÉìãÉÉäÉÊxÉªÉÉÆ 
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<ºÉBÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ ¤ÉºÉÉÒ cÖ<Ç lÉÉÓ* <xÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉÒ +É´ÉäcãÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ* ÉÊxÉªÉàÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉc MÉèºÉ ¤É½ä-¤É½ä ]éBÉEÉå àÉå 

xÉcÉÓ ®JÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, UÉä]ä-UÉä]ä ]éBÉEÉå àÉå ®JÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ´Éä UÉä]ä ]éBÉE £ÉÉÒ +ÉÉvÉä JÉÉãÉÉÒ ®JÉä VÉÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉE£ÉÉÒ 

{ÉÉxÉÉÒ =ºÉ ]éBÉE àÉå SÉãÉÉ VÉÉA +ÉÉè® MÉèºÉ ={ÉExÉxÉä ãÉMÉä, iÉÉä ´Éc VÉÉä +ÉÉvÉÉ £É®É cÖ+ÉÉ ]éBÉE cè, ´Éc MÉèºÉ ´ÉcÉÓ iÉBÉE ®c VÉÉA, 

¤ÉÉc® xÉ UãÉBÉEä* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ JÉÉãÉÉÒ ]éBÉE £ÉÉÒ ®JÉä VÉÉiÉä cé* +ÉMÉ® MÉèºÉ ={ÉExÉxÉä ãÉMÉä iÉÉä MÉèºÉ ¤É®É¤É® BÉEä ]éBÉE àÉå bÉãÉ nÉÒ 

VÉÉA* ´ÉcÉÆ ]èà|ÉäSÉ® VÉÉÒ®Éä ÉÊbOÉÉÒ ºÉä 15 ÉÊbOÉÉÒ ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉxÉÉ´É] àÉå <xÉàÉå ºÉä ABÉE £ÉÉÒ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ 

¤É®iÉÉÒ MÉªÉÉÒ +ÉÉè® ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉé xÉcÉÓ BÉEc ®cÉÒ cÚÆ, ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ªÉc cÉnºÉÉ cÉä MÉªÉÉ, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ VÉÉÆSÉ AVÉåÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä <ºÉ 

BÉEÆ{ÉxÉÉÒ àÉå VÉÉÆSÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ* VÉÉÆSÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä ABÉE SÉÉVÉÇ-¶ÉÉÒ] {ÉEÉ<ãÉ BÉEÉÒ cè, ´Éc SÉÉVÉÇ-¶ÉÉÒ] 

=ºÉ ºÉÉÒVÉÉÒAàÉ BÉEä +ÉÉbÇ® BÉEÉ ÉÊcººÉÉ cè VÉÉä +É£ÉÉÒ 7 VÉÚxÉ BÉEÉä =xcÉåxÉä {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊnªÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ´ÉBÉEÉÒãÉ cé, 

àÉé =ºÉ {ÉEèºÉãÉä àÉå ´Éc ÉÊcººÉÉ {ÉfÃBÉE® ºÉÖxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ ãÉÉ{É®´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE SÉÉVÉÇ¶ÉÉÒ] àÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*  

Mr. Home Minister I would like to draw your attention to what the CGM says 

according to the charge sheet and I would quote: 

“The procedure for storage of MIC has been given at page 7.  MIC should 
be stored in underground tanks of stainless steel type 304 and 316 for 
safety reasons.  The size of the tank should be kept twice to the volume 
required for storage.  As an alternative an empty tank should be kept 
available at all the times.  
 Now, the CSIR Report reveals that the main causa causan for the 
incident were: 

• The needless storage of large quantity of MIC in large 
tanks like tank number 610. 

• Insufficient caution in design. 
• Choice of material. 
• Other alarming instruments. 
• Inadequate control on system of storage 
• and on quality of stored material and as well as necessary 

facilities for quick effective disposal of material which led 
to the incident.” 

 

 

  

 (r/1220/rc/rps) 

 There is one more thing, Mr. Home Minister: 

“More so on the date of incident, refrigeration system was not working.  
The flare tower was also out of order. VGS was incapable of neutralizing 
the large quantity of MIC.  The MIC which is highly dangerous and toxic 
poison and stored in large quantity was an act of omission on the part of 
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the accused person and no step was taken by the then authorities, namely, 
Shri Warren Anderson, the Chairman, Union Carbide Corporation, USA.” 

 
 ªÉc cè ´Éc ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ àÉÉàÉãÉÉ VÉÉä àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉÉ cè, ÉÊVÉºÉ SÉÉVÉÇ¶ÉÉÒ] BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

ªÉc cÉnºÉÉ cÖ+ÉÉ* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉéxÉä BÉEcÉ, ªÉc àÉÉàÉãÉÉ ºÉÉàÉÉxªÉ nÖPÉÇ]xÉÉ BÉEÉ xÉcÉÓ cè, ªÉc àÉÉàÉãÉÉ BÉEä´ÉãÉ ABÉDºÉÉÒbå] BÉEÉ xÉcÉÓ 

cè, ªÉc àÉÉàÉãÉÉ ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE ciªÉÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* +ÉÉ{É <ÆÉÎMãÉ¶É ãÉÉì BÉEÉä VÉÉxÉiÉä cé, this is a case of corporate 

man slaughter. BÉEä´ÉãÉ ªÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ =ºÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉExÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉAMÉÉÒ, ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE ciªÉÉ =ºÉBÉEÉä ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ 

+ÉÉAMÉÉÒ* This is a case of corporate man slaughter.   VÉcÉÆ BÉEä́ ÉãÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ãÉÉ£É =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, {ÉèºÉä 

¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉ BÉEÉä ºÉºiÉÉ ºÉàÉZÉiÉä cÖA ªÉc cÉnºÉÉ cÉäxÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ªÉc cÉnºÉÉ cÖ+ÉÉ xÉcÉÓ, ªÉc 

cÉnºÉÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ, ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* ªÉc àÉä®É {ÉcãÉÉ +ÉÉ®Éä{É cè* 

 àÉcÉänªÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ¶ÉÖ°ô cÉäiÉÉÒ cè ABÉE AäºÉÉÒ nÉºiÉÉxÉ ÉÊVÉºÉä ºÉÖxÉBÉE® +ÉÉ{ÉBÉEä ®ÉåMÉ]ä KÉ½ä cÉä VÉÉAÆMÉä* cVÉÉ®Éå BÉEÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ àÉå ãÉÉäMÉ àÉ®ä, VÉ¤É ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä ÉÊ®¶iÉänÉ®Éå BÉEÉä n{ÉExÉÉxÉä ºÉä, =xÉBÉEÉ nÉc ºÉÆºBÉEÉ® BÉE®xÉä ºÉä {ÉÖE®ºÉiÉ {ÉÉA, iÉÉä ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç 

BÉEÉxÉÚxÉÉÒ ãÉ½É<Ç* +ÉxÉäBÉE ºÉÆMÉ~xÉ ¤ÉxÉä MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEä, =xcÉåxÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ VÉMÉcÉå {É® +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ +ÉnÉãÉiÉÉå àÉå àÉÖBÉEnàÉä 

bÉãÉä, BÉEäºÉäVÉ nVÉÇ cÖA* VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ®, £ÉÉä{ÉÉãÉ, ÉÊnããÉÉÒ àÉå BÉEäºÉ bÉãÉä MÉA* iÉ®c-iÉ®c BÉEä BÉEäºÉäVÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ VÉMÉc {É® SÉãÉxÉä 

ãÉMÉä, iÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ãÉMÉÉ ÉÊBÉE <iÉxÉä BÉEäºÉäVÉ ªÉä ãÉÉäMÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ iÉÉè® {É® ãÉ½å, ªÉc ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* 

¤ÉäciÉ® cÉäMÉÉ ÉÊBÉE càÉ ABÉE ABÉD] ¤ÉxÉÉBÉE® ãÉ½É<Ç BÉEä ºÉÉ®ä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® JÉÖn ãÉä ãÉå +ÉÉè® <xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä càÉ ãÉ½å* <ºÉ 

ºÉÉäSÉ BÉEä ºÉÉlÉ ABÉE ABÉD] {ÉÉÉÊ®iÉ cÖ+ÉÉ- £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ ãÉÉÒBÉE ÉÊbVÉÉº]® |ÉÉä¶ÉäÉËºÉMÉ +ÉÉì{ÉE BÉDãÉäàºÉ ABÉD], 1985* <ºÉ ABÉD] BÉEÉä 

ºÉÆºÉn xÉä ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ºÉÉ®ä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä ãÉä ÉÊãÉA* <ºÉ ABÉD] BÉEÉÒ vÉÉ®É -3 BÉEciÉÉÒ cè : 

“The Central Government shall and shall have…” +ÉÉ{É ÉÊ´ÉÉÊvÉ´ÉäkÉÉ cé, VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ SÉÉÒVÉ 

{É® Aà{ÉEäºÉÉ<VÉ BÉE®xÉÉ cÉäiÉÉ cè, iÉÉä nºÉä nÖ¤ÉÉ®É BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè* 

 “The Central Government shall and shall have the exclusive right to 
represent and act in place of whether within or outside India every person 
who has made or is entitled to make a claim for all purposes connected 
with such claim in the same manner and to the same effect as such 
person.” 

 

ªÉÉxÉÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÉ®ä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® càÉå nä nÉä, BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ ãÉ½ ºÉBÉEiÉÉ, càÉ ªÉc ãÉ½É<Ç ãÉ½åMÉä, =ºÉ 

c® BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ÉÊVÉºÉxÉä BÉEcÉÓ £ÉÉÒ àÉÖBÉEnàÉÉ bÉãÉ ®JÉÉ cè* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉºÉä ¤É½ÉÒ ºÉÉäSÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ, 

<ºÉºÉä ¤É½ÉÒ àÉnn £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè* +ÉBÉEäãÉÉ +ÉÉnàÉÉÒ ABÉE ¤ÉcÖ®É−]ÅÉÒªÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ºÉä BÉEèºÉä ãÉ½äMÉÉ, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ 

<iÉxÉÉ {ÉèºÉÉ, <iÉxÉÉ ¤É½É +ÉàÉãÉÉ, <iÉxÉÉ ¤É½É <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® càÉÉ®ÉÒ +ÉÉä® ºÉä ãÉ½äMÉÉÒ, iÉÉä 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉÉMÉä ´Éc ¤ÉcÖ®É−]ÅÉÒªÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ UÉä]ÉÒ {É½ VÉÉAMÉÉÒ* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä cÉlÉ <iÉxÉä ãÉÆ¤Éä cé ÉÊBÉE ´Éc càÉ ºÉ£ÉÉÒ 

BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä =ºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä n¤ÉÉäSÉ ãÉäMÉÉÒ +ÉÉè® càÉå xªÉÉªÉ ÉÊnãÉÉAMÉÉÒ* £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEä MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå xÉä £É®ÉäºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  
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(s/1225/asa/snb) 

MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå xÉä +ÉÆiÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉE®BÉEä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®´ÉÉ ÉÊnªÉÉ* {ÉÚ®ÉÒ ºÉÆºÉn xÉä ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä =xÉ MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå ºÉä 

ãÉäBÉE® ºÉÉ®ä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä nä ÉÊnªÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉÉä PÉ]É cè, =ºÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ>óÆMÉÉÒ iÉÉä +ÉÉ{É 

cè®ÉxÉ ®c VÉÉAÆMÉä* SÉÉ® ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn 1985 àÉä ªÉc ABÉD] +ÉÉªÉÉ* ´É−ÉÇ 1989 àÉå =ºÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊVÉºÉ {É® MÉèºÉ 

{ÉÉÒÉÊ½iÉÉå xÉä £É®ÉäºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, VÉÉä nÉ´ÉÉ =xcÉåxÉä bÉãÉÉ lÉÉ, ´Éc nÉ´ÉÉ 1113 (19860, =ºÉ nÉ´Éä àÉå =xcÉåxÉä iÉÉÒxÉ ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ 

bÉìãÉ® ªÉÉxÉÉÒ 3900 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉ nÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* 1989 àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉì®¤ÉÉ<b 

BÉEÉì®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ºÉä ABÉE ºÉÖãÉcxÉÉàÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ, +ÉÉ=] +ÉÉì{ÉE ÉÊn BÉEÉä]Ç ºÉèÉÊ]ãÉàÉå] ÉÊBÉEªÉÉ* BÉEÉä]Ç BÉEä +ÉÆn® àÉèÉÊ®] {É® {ÉEèºÉãÉÉ xÉcÉÓ 

cÖ+ÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ=] +ÉÉì{ÉE ÉÊn BÉEÉä]Ç £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉè® ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉì®¤ÉÉ<b +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä ¤Éè~BÉE® 

ABÉE ºÉÖãÉcxÉÉàÉÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® 615 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä àÉå =xÉBÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ näxÉnÉÉÊ®ªÉÉÆ JÉiàÉ BÉE® nÉÓ, =xÉBÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉÉÊ®ªÉÉÆ 

JÉiàÉ BÉE® nÉÓ* +ÉÉ{É cè®ÉxÉ cÉåMÉä* àÉä®É JÉÚxÉ JÉÉèãÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ àÉé <ºÉ ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEÉä {ÉfÃiÉÉÒ cÚÆ* 14 {ÉE®´É®ÉÒ BÉEÉä ªÉc 

ºÉàÉZÉÉèiÉÉ cÖ+ÉÉ* 15 {ÉE®´É®ÉÒ BÉEÉä +ÉÉìbÇ® cÖ+ÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ABÉE ]àÉÇ +ÉÉì{ÉE ºÉèÉÊ]ãÉàÉå] ¤ÉxÉÉÓ* ´Éä ]àÉÇ +ÉÉì{ÉE ºÉèÉÊ]ãÉàÉå] 

BÉDªÉÉ cé? ´Éä +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå cé, <ºÉÉÊãÉA {ÉcãÉä àÉé +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå {ÉfÃBÉE® ¤ÉiÉÉiÉÉÒ cÚÆ +ÉÉè® ¤ÉÉn àÉå =ºÉBÉEÉ ÉÊcxnÉÒ ¶É¤nÉlÉÇ ¤ÉiÉÉ>óÆMÉÉÒ*  

 
“This settlement shall finally dispose of all past, present and future claims, 
causes of action, civil and criminal proceedings of any nature whatsoever 
wherever pending by all Indian citizens and of public and private entities 
with respect to the past present and future dates, personal injuries, health 
effects, compensation, losses, damages and civil and criminal complaints 
of any nature whatsoever against the Union Carbide Corporation….” 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND MINISTER 

OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI V. 

NARAYANASAMY): Who was the Prime Minister at that time?… (Interruptions) Shri 

V.P.Singh was the Prime Minister… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): +É®ä, àÉiÉ ¤ÉÉäÉÊãÉA* {ÉÉäãÉ JÉÖãÉ VÉÉAMÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 14 {ÉE®´É®ÉÒ 1989 BÉEÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ 

BÉEÉèxÉ lÉÉ, àÉÖZÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉâó®iÉ xÉcÉÓ cè, xÉÉ®ÉªÉhÉ º´ÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ* BÉDªÉÉå AäºÉä ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚU ®cä cé ÉÊVÉºÉàÉå JÉÖn {ÉEÆºÉ 

VÉÉAÆMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÖÉÊxÉA* 
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 “Union Carbide India Limited, Union Carbide Eastern and all of their 
subsidiaries and affiliates as well as each of their present and former 
Directors, officers, employees, agents, representatives, attorneys, 
advocates and solicitors arising out of, relating to or connected with the 
claims, causes of action and proceedings against each other. All such 
claims and causes of action whether within or outside India, all Indian 
citizens public or private entities are hereby extinguished including, 
without limitation, each of the claims filed or to be filed under the Bhopal 
Gas Leak Disaster registration and processing of claims 1985 and all such 
civil proceedings in India are hereby transferred to this court and are 
dismissed without prejudice and all such criminal proceedings including 
contempt proceedings stands quashed and accused deemed to be acquitted 
upon full payment and in accordance with the court’s direction. The 
undertaking given by UCC pursuant to the order dated 30th November, 
1986 in the district court of Bhopal stands discharged and all orders passed 
in suit no. 113 of 1986 and or any revision therefrom also stands 
discharged.” 

 

 

 

 

(t1/1230/bks-ru) 

 
 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc ºÉàÉZÉÉèiÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå lÉÉ, <ºÉÉÊãÉA +ÉÆOÉäVÉÉÒ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä iÉÉä ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉ MÉªÉÉ 

cÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ÉÊcxnÉÒ BÉEÉ ¶É¤nÉlÉÇ <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä nä¶É BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ +ÉlÉÇ 

cè* <ºÉBÉEÉ +ÉlÉÇ ªÉc cè ÉÊBÉE 615 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä näBÉE® ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä MÉèºÉ 

{ÉÉÒÉÊ½iÉÉå ºÉä BÉEcÉ - ªÉä {ÉBÉE½Éä 615 BÉE®Éä½ +ÉÉè® MÉÉªÉ¤É cÉä VÉÉ+ÉÉä* JÉ¤É®nÉ® +ÉMÉ® BÉEãÉ ºÉä nÉÒJÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä]Ç, 

BÉESÉc®ÉÒ, +ÉnÉãÉiÉ àÉå àÉiÉ nÉÒJÉxÉÉ* +ÉÉVÉ ºÉä càÉÉ®ÉÒ £ÉÚiÉ, £ÉÉÊ´É−ªÉ +ÉÉè® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ näxÉnÉÉÊ®ªÉÉÆ JÉiàÉ, +ÉÉVÉ 

ºÉä càÉÉ®ä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE SÉãÉ ®cä nÉÒ´ÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® {ÉEÉèVÉnÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÉ®ä àÉÖBÉEnàÉä JÉÉÉÊ®VÉ* +ÉÉVÉ ºÉä càÉ º´ÉiÉÆjÉ cé* +É¤É càÉÉ®ä 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ªÉÉ £ÉÉ´ÉÉÒ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE iÉÖàÉ BÉEÉä<Ç àÉÖBÉEnàÉÉ xÉcÉÓ bÉãÉ ºÉBÉEiÉä, iÉÖàÉ 

=xÉBÉEÉ BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊ¤ÉMÉÉ½ ºÉBÉEiÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE iÉÖàcÉ®ä ®cxÉÖàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ càÉÉ®É ºÉàÉZÉÉèiÉÉ cÉä MÉªÉÉ cè*  

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, 615 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEä nÉä bÅÉ{ÉD], ÉÊVÉxÉàÉå ABÉE 420 ÉÊàÉÉÊãÉªÉàÉ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ bÉãÉ® BÉEÉ +ÉÉè® 

nÚºÉ®É 68 BÉE®Éä½ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ âó{ÉªÉä BÉEä nÉä bÅÉ{ÉD] àÉäVÉ {É® {É]BÉEiÉä cÖA càÉÉ®ÉÒ xªÉÉÉÊªÉBÉE |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉÒ ÉÊJÉããÉÉÒ =½ÉiÉä 

cÖA, +É{ÉxÉÉÒ iÉÉBÉEiÉ {É® <~ãÉÉiÉä cÖA +ÉÉè® MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉä ~åMÉÉ ÉÊnJÉÉiÉä cÖA ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b BÉEä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉc® 

ÉÊxÉBÉEãÉ MÉªÉä* ¤ÉÉc® MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ ºÉÆMÉ~xÉ JÉ½ä lÉä* MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ ºÉÆMÉ~xÉÉå xÉä xÉÉ®ä ãÉMÉÉxÉä ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉä* àÉßiÉBÉEÉå BÉEä 
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{ÉÉÊ®VÉxÉÉå xÉä +ÉÉÆºÉÚ ¤ÉcÉxÉä ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEA iÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå xÉä ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® ºÉàÉZÉÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ, 

+É®ä +ÉSUÉ cÖ+ÉÉ <iÉxÉÉ ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ, {ÉiÉÉ xÉcÉÓ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉ ÉÊBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ* VÉ¤É ´Éä ãÉÉäMÉ =xcå ªÉc 

ºÉàÉZÉÉ ®cä lÉä iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉÖZÉä ABÉE ¶ÉÉªÉ® BÉEÉ ¶Éä® ªÉÉn +ÉÉ ®cÉ lÉÉ, VÉÉä àÉä®ä àÉÖÆc ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉ ®cÉ lÉÉ - 

 “iÉÚ <vÉ® =vÉ® BÉEÉÒ xÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®, ªÉc ¤ÉiÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉ®´ÉÉÆ BÉDªÉÉå ãÉÖ]É, 
  càÉå ®cVÉxÉÉå ºÉä ÉÊMÉãÉÉ xÉcÉÓ, iÉä®ÉÒ ®c¤É®ÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè*” 
 
càÉ =xÉºÉä BÉDªÉÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ BÉE®å, ´Éä iÉÉä BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ lÉä, BªÉÉ{ÉÉ® BÉE®xÉä +ÉÉè® BÉEàÉÉxÉä +ÉÉªÉä lÉä, ´Éä càÉå {ÉèºÉÉ BÉDªÉÉå näiÉä* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉä ®c¤É® ¤ÉxÉÉªÉÉ lÉÉ, 1985 BÉEä ABÉD] BÉEä iÉciÉ +É{ÉxÉä cÉlÉ BÉEÉ]BÉE® ÉÊVÉºÉä ºÉÉ®ä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉä lÉä, 

ÉÊVÉºÉä +É{ÉxÉÉ ®cxÉÖàÉÉ ¤ÉxÉÉBÉE® ¤Éè~ÉªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉ {É® ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =ºÉ ®c¤É® xÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ* =ºÉ ®c¤É® xÉä 

3900 BÉE®Éä½ BÉEÉ nÉ´ÉÉ 615 BÉE®Éä½ àÉå nÉÒ´ÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® {ÉEÉèVÉnÉ®ÉÒ ºÉÉ®ÉÒ näxÉnÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä àÉÖBÉDiÉ BÉE®BÉEä =xcå ¤É®ÉÒ BÉE® 

ÉÊnªÉÉ* ¶ÉÉªÉn BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ªÉcÉÆ ªÉc ãÉMÉiÉÉ cÉä ÉÊBÉE 1989 àÉå 615 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉcÖiÉ ®cä cÉåMÉä* 

+ÉÉ{É AäºÉÉ BÉDªÉÉå BÉEc ®cÉÒ cé, ªÉc iÉÉä ¤É½É +ÉàÉÉ=Æ] lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ¤É½É +ÉàÉÉ=Æ] xÉcÉÓ 

lÉÉ* BÉDªÉÉåÉÊBÉE 615 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå àÉå ¤ÉÆ]xÉä lÉä, ªÉc +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé* ´ÉcÉÆ 10 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉDãÉäàÉ 

lÉÉ +ÉÉè® ºÉÉfÃä {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå àÉå ªÉc 615 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ¤ÉÆ]ä* BÉDªÉÉ +ÉÉxÉÉ lÉÉ - nÉä-nÉä cVÉÉ®, iÉÉÒxÉ-iÉÉÒxÉ cVÉÉ® 

ªÉÉ {ÉÉÆSÉ-{ÉÉÆSÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä* ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉé xÉcÉÓ BÉEc ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä BÉDãÉäàºÉ lÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå àÉå ªÉc {ÉèºÉÉ 

¤ÉÆ]É*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉÉÒ ºÉjÉ àÉå ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ MÉªÉÉ lÉÉ* =ºÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É 29 VÉÖãÉÉ<Ç BÉEÉä 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉ |É¶xÉ BÉEÉ xÉà¤É® 70 lÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä nÉ´Éä lÉä, ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ¤ÉÆ]É, ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É cè*  

“A total of 10,29,517 claim cases were filed and the Office of the 
Welfare Commissioner, after adjudication, awarded compensation in 
5,74,376 cases.” 

 

 5,74,376 ãÉÉäMÉÉå BÉEä nÉ´Éä ´ÉèvÉ {ÉÉªÉä MÉªÉä* cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉàÉå ºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ´ÉèvÉ nÉ´Éä ®c MÉªÉä cÉå* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxcå BÉEãªÉÉhÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ, ´ÉèãÉ{ÉEäªÉ® BÉEÉÊàÉ¶xÉ®, £ÉÉä{ÉÉãÉ xÉä ´ÉèvÉ {ÉÉªÉÉ, =xÉ nÉ´ÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 5,74,376 cè* 

+ÉÉ{É ¤ÉiÉÉ<ªÉä ÉÊBÉE =xÉBÉEä ÉÊãÉA 615 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉDªÉÉ lÉä* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉÖZÉä +ÉÉè® nÖJÉ cÖ+ÉÉ, VÉ¤É àÉéxÉä =xÉºÉä {ÉÚUÉ 

iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä BÉEcÉ 25-25 cVÉÉ® BÉEÉÒ nÉä ÉÊBÉEºiÉå àÉßiÉBÉEÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉÒ* 

 

(u1/1235/skb-rbn) 
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BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉÃÉ ÉÊàÉãÉÉ, BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä nºÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉÉ ÉÊàÉãÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE 615 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä àÉå +ÉÉ{É 

BÉDªÉÉ ¤ÉÉÆ]åMÉä? âó{ÉªÉÉ BÉEÉä<Ç ®¤É½ iÉÉä xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉä +ÉÉ{É JÉÉÓSÉ ãÉåMÉä* àÉé +É¤É =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ*  ´ÉcÉÆ iÉÉä 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ ºÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É  ¤ÉÉ´ÉäãÉÉ àÉSÉÉ, ºÉÉÒVÉÉÒAàÉ BÉEÉ xÉªÉÉ +ÉÉìbÇ® +ÉÉªÉÉ, nÖ¤ÉÉ®É ºÉä ªÉc àÉÉàÉãÉÉ SÉSÉÉÇ 

àÉå +ÉÉªÉÉ, {ÉjÉ-{ÉÉÊjÉBÉEÉ+ÉÉäÆ àÉå <ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ÉÊãÉJÉÉ VÉÉxÉä ãÉMÉÉ, ]ÉÒ.´ÉÉÒ. {É® BÉEÉªÉÇµÉEàÉ +ÉÉxÉä ãÉMÉä iÉÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉ ABÉE ºÉàÉÚc ¤ÉxÉÉªÉÉ* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ xÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä àÉßiÉBÉE cé, càÉ =xcå nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ 

nåMÉä àÉÉ<xÉºÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ =xcå ÉÊàÉãÉ SÉÖBÉEÉ cè* VÉÉä ]Éä]ãÉÉÒ ÉÊbºÉä¤Éãb cé, =xcå ®ÉÉÊ¶É nåMÉä* AäºÉÉ BÉE®BÉEä =xcÉåxÉä ABÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ* ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉä cÖªÉä nÖJÉ cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ºÉ´ÉÉãÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ®  xÉä {ÉcãÉä {Éß−~ {É® ªÉc 

BÉEcÉ ÉÊBÉE  5,74,376 nÉ´Éä ´ÉèvÉ lÉä, =ºÉÉÒ  ºÉ´ÉÉãÉ àÉå ABÉE +ÉxÉÖãÉMxÉBÉE, ABÉE +ÉxÉèBÉDºÉ® ãÉMÉÉªÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉ  

ABÉE £ÉÉMÉ ªÉc £ÉÉÒ lÉÉ ÉÊBÉE VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ ¤ÉxÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå BÉDªÉÉ cé +ÉÉè® =ºÉxÉä BÉDªÉÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ ? ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ BÉEÉÒ  ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå =ºÉÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ ºÉÆJªÉÉ 70  àÉå ÉÊãÉJÉÉÒ cé ÉÊVÉxcå àÉé {ÉfÃBÉE® ºÉÖxÉÉiÉÉÒ cÚÆ - 

“Compensation to the following categories of claims of victims and the 
families may be enhanced as under: Death – 5,295; permanent disability – 
3,199; cancer cases about 2,000; total renal failure about 1,000; temporary 
disability – 33,672.” 

 

àÉéxÉä <ºÉ +ÉÉÆBÉE½ä BÉEÉä VÉÉä½É cè VÉÉä 45,166 ¤ÉxÉiÉÉ cè*  àÉé MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É =ºÉ 

VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ àÉå lÉä* ºÉ´ÉÉãÉ BÉEä £ÉÉMÉ-ABÉE àÉå +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE  MÉèºÉ |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä 5,74,376 nÉ´Éä ´ÉèvÉ {ÉÉªÉä MÉªÉä +ÉÉè® 

VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ ¤Éè~iÉÉ cè iÉÉä ´Éc 45,166 ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®iÉÉ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ªÉc ®ÉÉÊ¶É 45,166 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä nä ®cä cé iÉÉä ÉÊ{ÉE® ´Éc ®ÉÉÊ¶É 5,74,376 ãÉÉäMÉÉå àÉå ¤ÉÆ]äMÉÉÒ, ÉÊ{ÉE® =xÉBÉEÉ ´ÉcÉÒ cÉãÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä 

cVÉÉ® âó{ÉªÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä nÉä cVÉÉ® âó{ÉªÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä iÉÉÒxÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ*  ºÉ®BÉEÉ® xÉä 5295 

BªÉÉÎBÉDiÉ bèb àÉÉxÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ 15, 342 ãÉÉäMÉ àÉßiÉ cé* ªÉc ´ÉèãÉ{ÉEäªÉ® BÉEÉÊàÉ¶xÉ® xÉä àÉÉxÉÉ cè* +ÉÉ{É BÉEcåMÉä ÉÊBÉE càÉxÉä +ÉÉÆBÉE½É 

iÉÉä £ÉÉä{ÉÉãÉ ºÉä ÉÊãÉªÉÉ cè* VÉÉä 5,295 ãÉÉäMÉ cé, ´Éä iÉÖ®ÆiÉ àÉ® MÉªÉä ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä +ÉMÉãÉä 2-3 ÉÊnxÉÉå àÉå àÉ® MÉªÉä, VÉÉä ãÉÉäMÉ {Éè® 

{É]BÉEiÉä-{É]BÉEiÉä {ÉÉÆSÉ ÉÊnxÉ àÉå ¤ÉSÉ MÉªÉä, nºÉ ÉÊnxÉ ¤ÉSÉ MÉªÉä, ºÉÉãÉ£É® ¤ÉSÉ MÉªÉä ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉÉÒ MÉèºÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉ®ä ÉÊVÉºÉ MÉèºÉ 

xÉä =xcå |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ lÉÉ* BÉDªÉÉ +ÉÉ{É =xcå àÉßiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ àÉÉxÉåMÉä? àÉä®ä {ÉÉºÉ £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEÉ +ÉÉÆBÉE½É cè 

VÉcÉÆ =xcÉåxÉä BÉEcÉ cè - “15,342 people were found dead.” ªÉcÉÆ £ÉÉÒ 22 cVÉÉ® àÉ®ä cÖªÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä nÉ´Éä +ÉÉªÉä lÉä 

ãÉäÉÊBÉExÉ 15,342 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä =xcÉåxÉä àÉßiÉ {ÉÉªÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE  +ÉÉVÉ 25 ´É−ÉÇ BÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

BÉE®xÉä ãÉMÉä cé, +ÉMÉ® ABÉE VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, +ÉÉ{É ´ÉÉ{ÉºÉ <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä JÉÉäãÉ ®cä cé iÉÉä BÉEàÉ  ºÉä BÉEàÉ 5,74,376 

iÉàÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å ÉÊVÉxÉBÉEä nÉ´Éä ´ÉèvÉ {ÉÉªÉä MÉªÉä cé* VÉÉä nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, 

´Éc BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 5,295 ºÉä =~ÉBÉE® 15,342 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å ÉÊVÉxcå ´ÉèãÉ{ÉEäªÉ® BÉEÉÊàÉ¶xÉ® xÉä àÉßiÉ {ÉÉªÉÉ cè* ªÉc àÉiÉ 

BÉEÉÊ®ªÉä ÉÊBÉE =ºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉèxÉ àÉ®É lÉÉ ªÉÉ 6 àÉcÉÒxÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉèxÉ àÉ®É lÉÉ ªÉÉ ABÉE ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn BÉEÉèxÉ àÉ®É lÉÉ* +ÉMÉ®  àÉßiªÉÖ 

BÉEÉ BÉEÉ®hÉ £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ jÉÉºÉnÉÒ cè iÉÉä +ÉÉ{É =ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®ä, ªÉc àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè* 
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 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +É¤É àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ®  ªÉc {ÉèºÉÉ +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä nä 

®cÉÒ cè* VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ àÉå VÉÉä ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE AxÉcéºb BÉEà{ÉxÉºÉä¶ÉxÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä nä ®cÉÒ cè* àÉé {ÉÚUxÉÉ  

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® {ÉèºÉÉ =MÉÉiÉÉÒ cè? 

 

 

 

 

(w1/1240/mm/tkd) 

àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ BÉDªÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® {ÉèºÉÉ =MÉÉiÉÉÒ cè? BÉDªÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ªÉcÉÆ {Éä½ ãÉMÉä cÖA cé, VÉcÉÆ 

{ÉèºÉÉ ãÉ]BÉEiÉÉ cè? £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ {ÉèºÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä BÉE®nÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ {ÉèºÉÉ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ {ÉèºÉÉ <ÆÉÊbªÉxÉ 

]èBÉDºÉ {ÉèªÉºÉÇ BÉEÉ {ÉèºÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ àÉ®å +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ cÉÒ àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ 

£É®å +ÉÉè® ÉÊ{ÉE®ÆMÉÉÒ àÉÉèVÉ BÉE®å, ªÉc BÉEcÉÆ BÉEÉ xªÉÉªÉ cè? cÉäxÉÉ iÉÉä ªÉc SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ªÉc {ÉèºÉÉ càÉ =xÉBÉEä cãÉBÉE ºÉä 

ÉÊxÉBÉEÉãÉBÉE® ãÉÉAÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É ªÉc xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé, +ÉÉ{É =xcå ´ÉÉ{ÉºÉ UÚ] nä ®cä cé, +ÉÉ{É ªÉc BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE 

ªÉc {ÉèºÉÉ càÉ +É{ÉxÉä JÉVÉÉxÉä ºÉä nåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc JÉVÉÉxÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEcÉÆ cè? ªÉc JÉVÉÉxÉÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉ 

cè, £ÉÉ®iÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ cè* +ÉÉ{É =xÉ ÉÊ{ÉE®ÆMÉÉÒªÉÉå BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ {ÉBÉE½iÉä cé, VÉÉä nÉä−ÉÉÒ cé, VÉÉä +É{É®ÉvÉÉÒ cé, VÉÉä 

+É{É®ÉvÉ BÉE®BÉEä SÉãÉä MÉA, ÉÊVÉxcå +ÉÉ{ÉxÉä 615 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä àÉå ¤É®ÉÒ BÉE® ÉÊnªÉÉ, =xÉBÉEÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ £ÉÖMÉiÉÉxÉ +ÉÉ{É BÉE®xÉÉ 

SÉÉc ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É =xÉºÉä xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉc ®cä cé*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEä +É{ÉxÉä ªÉcÉÆ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè? MÉßc àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä 

£ÉÉÒ ªÉc àÉÉãÉÚàÉ cÉäMÉÉ* ªÉc +É|ÉèãÉ BÉEÉ BÉEäºÉ cè, +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ àÉå MÉã{ÉE +ÉÉì{ÉE àÉèÉÎBÉDºÉBÉEÉä àÉå ABÉE PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå 

+ÉÉìªÉãÉ ÉÎº{ÉãÉ cÖ+ÉÉ* =ºÉàÉå 11 +ÉÉè® ¤ÉÉn àÉå nÉä ãÉÉäMÉ àÉ®ä, ªÉÉxÉÉÒ BÉÖEãÉ 13 ãÉÉäMÉ àÉ®ä* +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉÒ |É¶ÉÉºÉxÉ xÉä 

ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉBÉE® BÉEcÉ ÉÊBÉE 90 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE iÉ®{ÉE ®JÉ nÉÒÉÊVÉA, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉºÉä càÉÉ®É {ÉªÉÉÇ´É®hÉ JÉ®É¤É cÖ+ÉÉ cè* <xÉ 11 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä iÉÉä nåMÉä cÉÒ, càÉ +É{ÉxÉÉ {ÉªÉÉḈ É®hÉ £ÉÉÒ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ 

BÉE®åMÉä* 90 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ÉÊVÉºÉ ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ºÉä ABÉE iÉ®{ÉE ®JÉ´ÉÉªÉÉ cè, =ºÉÉÒ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉÒ 

BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉ{É 615 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É BÉEcåMÉä ÉÊBÉE càÉ ªÉc BÉEèºÉä BÉE®å? àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ®ÉºiÉÉ ¤ÉiÉÉiÉÉÒ 

cÚÆ ÉÊBÉE BÉEèºÉä BÉE®å? MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ ºÉÆMÉ~xÉÉå xÉä +ÉÉ{ÉBÉEä =ºÉ ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ãÉ½É<Ç xÉcÉÓ UÉä½ÉÒ cè* =xcÉåxÉä ABÉE 

BÉEäºÉ ªÉÚxÉÉ<Ç]äb º]ä]ÂºÉ àÉå bÉãÉ ®JÉÉ cè, VÉÉä ÉÊBÉE xªÉÚªÉÉBÉEÇ BÉEä ºÉÉ=lÉ BÉEÉä]Ç àÉå SÉãÉ ®cÉ cè* ´Éc BÉEäºÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ 

{É® cè* =xÉBÉEä ªÉcÉÆ iÉÉä iÉäãÉ UãÉBÉEÉ, càÉÉ®ä ªÉcÉÆ £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ªÉc cÉãÉiÉ cÉä MÉ<Ç, càÉÉ®ä £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉÉÆºÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉAÆMÉä* <ºÉ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ BÉEä {ÉÉÆSÉ ºBÉE´ÉèªÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® àÉå {ÉÉÒxÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ VÉc®ÉÒãÉÉ cÉä MÉªÉÉ cè, xÉ 
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´ÉcÉÆ ]áÉÚ¤É´ÉèãÉ JÉÖn ºÉBÉEiÉÉ cè, xÉ cèhb{Éà{É ãÉMÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ´ÉcÉÆ {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ 

VÉc®ÉÒãÉÉ cè, ÉÊVÉºÉä BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ {ÉÉÒ ºÉBÉEiÉÉ cè* {ÉÉxÉÉÒ BÉEä VÉc®ÉÒãÉä cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ÉÊ¤ÉBÉExÉÉÒ 

¤ÉÆn cÉä MÉ<Ç cè*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE 90 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ VÉÉä àÉÖBÉEnàÉÉ 

bÉãÉÉ cè, =ºÉàÉå ABÉE BÉEÉ®hÉ ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ]ÚÉÊ®º] BÉEÉìà{ÉãÉèÉÎBÉDºÉWÉ BÉEÉÒ ¤ÉÖÉËBÉEMÉ BÉEéÉÊºÉãÉ BÉE®xÉÉÒ {É½ÉÒ, 

ªÉÉxÉÉÒ =xÉBÉEä ºÉèãÉÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ ºÉè®-ºÉ{ÉÉ]É ¤ÉÆn cÉä VÉÉA, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 90 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* =xÉBÉEä ºÉèãÉÉxÉÉÒ ºÉè®-ºÉ{ÉÉ]ä BÉEÉä xÉcÉÓ +ÉÉ ºÉBÉEä* <ºÉÉÊãÉA 90 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ àÉÉÆMÉiÉä cé 

+ÉÉè® càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 15 cVÉÉ® ãÉÉäMÉ àÉ® MÉA, ãÉÉJÉÉå-ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ PÉÉªÉãÉ cÉä MÉA, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉËVÉnÉÊMÉªÉÉÆ ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉ<ÇÆ 

+ÉÉè® càÉ ªÉcÉÆ 615 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä àÉå UÉä½ nå* ªÉc àÉÖBÉEnàÉÉ ´ÉcÉÆ SÉãÉ ®cÉ cè* {ÉÉÆSÉ ºBÉE´ÉèªÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® àÉå {ÉÉxÉÉÒ 

VÉc®ÉÒãÉÉ cè* 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè, càÉÉ®ÉÒ iÉÉÒºÉ®ÉÒ {ÉÉÒfÃÉÒ +É{ÉÉÉÊcWÉ cÉä ®cÉÒ cè* àÉä®ä {ÉÉºÉ |ÉèºÉ 

BÉEÉÒ BÉEÉË]MÉ +ÉÉè® ABÉE {ÉjÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ABÉE BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ bÉì. ÉÊ{ÉE®ÉäWÉÉ ¤ÉÉxÉÉä xÉä ªÉc {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ cè +ÉÉè® |ÉèºÉ BÉEÉÒ 

BÉEÉË]MÉ BÉEä ºÉÉlÉ £ÉäVÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ¶ÉÉÒ−ÉÇBÉE cè- MÉèºÉ jÉÉºÉnÉÒ BÉEÉ nÆ¶É iÉÉÒºÉ®ÉÒ {ÉÉÒfÃÉÒ £ÉÖMÉiÉ ®cÉÒ, +ÉãÉÉÒ xÉä MÉÆ´ÉÉªÉÉÒ 

ÉÊBÉEbxÉÉÒ* ªÉc nºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉ ¤ÉSSÉÉ cè* ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ ÉËºÉnÉÒ BÉEÉãÉÉäxÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ A.ªÉÚ. JÉÉxÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® 2 

ÉÊnºÉà¤É®, 1984 BÉEÉä ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉÉÒ MÉèºÉ BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå +ÉÉªÉÉ lÉÉ* ¤ÉSSÉä BÉEä nÉnÉ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE 

¤ÉSSÉä BÉEÉÒ nÉäxÉÉå ÉÊBÉEbÉÊxÉªÉÉÆ JÉ®É¤É cÉä MÉ<Ç cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉÒAàÉASÉ+ÉÉ®ºÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå <ãÉÉVÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç <ÆiÉVÉÉàÉ 

xÉcÉÓ cè* ÉËVÉnMÉÉÒ +ÉÉè® àÉÉèiÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ZÉÚãÉ ®cä <ºÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉä àÉÖÆ¤É<Ç BÉEä ABÉE +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå £ÉiÉÉÔ BÉE®ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, 

VÉcÉÆ nºÉ ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉä BÉEÉ Aº]ÉÒàÉä] ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

  

(x1/1245/sb-brv) 

<ºÉàÉå nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEÉ Aº]ÉÒàÉä] ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ BÉEä´ÉãÉ 25 cVÉÉ® âó{ÉA BÉEÉÒ 

®ÉÉÊ¶É nÉÒ cè* 615 BÉE®Éä½ âó{ÉA àÉå ºÉä àÉÉjÉ 25 cVÉÉ® <ºÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉä ÉÊnA MÉA, ÉÊVÉºÉBÉEä <ãÉÉVÉ {É® nºÉ ãÉÉJÉ 

âó{ÉA JÉSÉÇ cÉäxÉä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ iÉÉÒºÉ®ÉÒ {ÉÉÒfÃÉÒ nÆ¶É £ÉÖMÉiÉ ®cÉÒ cè* nºÉ ´É−ÉÇ BÉEä 

¤ÉSSÉä BÉEÉÒ nÉäxÉÉå ÉÊBÉEbxÉÉÒ JÉ®É¤É cÉä MÉ<ÇÆ, {ÉÉÆSÉ ºBÉE´ÉäªÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® àÉå {ÉÉxÉÉÒ VÉc®ÉÒãÉÉ cÉä MÉªÉÉ cè* VÉÉä BÉEäºÉ 

ªÉÖxÉÉ<]äb º]ä]ÂºÉ BÉEÉä]Ç àÉå {É½É cè, =ºÉàÉå +ÉÉ{É {ÉÉ]ÉÔ ¤ÉÉÊxÉA +ÉÉè® ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É {Éè]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ BÉEä BÉEäºÉ BÉEÉ iÉBÉEÇ näiÉä cÖA 

+ÉàÉäÉÊ®BÉExÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ÉÊVÉºÉxÉä JÉ®ÉÒn ÉÊãÉªÉÉ cè, =ºÉ nÉ>ó BÉEäÉÊàÉBÉEãÉ ºÉä cVÉÉ®Éå-cVÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ãÉäBÉE® 

+ÉÉAÆ, ÉÊVÉºÉºÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ £ÉÉÒ ¤ÉSÉÉAÆ +ÉÉè® =xÉ MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É £ÉÉÒ nÉÒÉÊVÉA*  
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 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +É¤É àÉé <ºÉ BÉEäºÉ BÉEä VÉÉä nÆb BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cé, =xÉ {É® +ÉÉiÉÉÒ cÚÆ* BÉEÉxÉÚxÉÉÒ ãÉ½É<Ç nÉä 

iÉ®c BÉEÉÒ lÉÉÒ - ABÉE àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ nÆb BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE nÉä−ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä nÆb ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä VÉÉä 

SÉÉVÉÇ¶ÉÉÒ] {ÉEÉ<ãÉ BÉEÉÒ, =ºÉàÉå {ÉcãÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÖBÉDiÉ ´ÉÉ®xÉ AÆb®ºÉxÉ, ªÉÖÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEÉ SÉäªÉ®àÉèxÉ cè* 

SÉÉVÉÇ¶ÉÉÒ] {ÉEÉ<ãÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® àÉå <xÉBÉEÉ {ÉcãÉÉ xÉÉàÉ lÉÉ* ´ÉÉ®xÉ AÆb®ºÉxÉ £ÉÉ®iÉ +ÉÉA +ÉÉè® £ÉÉä{ÉÉãÉ 

£ÉÉÒ MÉA* ¶ÉÉàÉ BÉEÉä =xcå ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä SÉÆn PÉÆ]ä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊ®cÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ* =xcå BÉEä´ÉãÉ ÉÊ®cÉ cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ¤ÉÉÎãBÉE ´ÉÉÊ®−~ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉàÉÉxÉ àÉå ¤Éè~É BÉE® 

ÉÊnããÉÉÒ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ÉÊnããÉÉÒ ºÉä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ ´ÉÉ{ÉºÉ £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <xÉºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉàÉ ÉÊBÉEºÉ BÉEä ÉÊxÉnæ¶É {É® 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ? {ÉÚ®É nä¶É <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É àÉÉÆMÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉàÉ ÉÊBÉEºÉ BÉEä ÉÊxÉnæ¶É {É® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ? ºÉ¤É 

àÉÉèxÉ cé, BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉÉ, |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÉèxÉ cé* 

<ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE cÉnºÉÉ ´Éc lÉÉ xÉcÉÓ, VÉÉä PÉ] MÉªÉÉ, cÉnºÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ºÉ¤É SÉÖ{ÉSÉÉ{É cé* àÉé 

{ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊBÉEºÉ BÉEä ÉÊxÉnæ¶É {É® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ? VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ xÉä n¤ÉÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉ ºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ JÉ¤É® AÆb®ºÉxÉ BÉEä VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊàÉãÉÉÒ* <ºÉ +ÉºÉiªÉ BÉEÉ {ÉnÉÇ{ÉEÉ¶É ÉÊcxnÚ 

+ÉJÉ¤ÉÉ® xÉä ÉÊBÉEªÉÉ* àÉä®ä {ÉÉºÉ ÉÊcxnÚ +ÉJÉ¤ÉÉ® BÉEÉÒ nÉä BÉEiÉ®xÉå cé* àÉä®ä {ÉÉºÉ 26 VÉÚxÉ, 2010 BÉEÉ +ÉJÉ¤ÉÉ® cè, 

ÉÊVÉxcÉåxÉä ªÉc BÉEcÉ, VÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc ¤ÉÉäãÉÉ ÉÊBÉE iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä =xÉBÉEä VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn JÉ¤É® ÉÊàÉãÉÉÒ 

lÉÉÒ* ÉÊcxnÚ +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè -  

“As our front page story notes, the Group of Minister’s conclusion 
that “contemporary media reports also indicate that the Prime 
Minister was briefed on the matter after Mr. Anderson left the 
country” is factually incorrect. 
 
Assuming that G.K. Reddy’s reports in The Hindu (especially the 
front page story of December 8, 1984) are part of the contemporary 
media reports:” referred to by the GoM, its conclusion is either a 
careless misreading of the reports, or, more likely, a clumsy attempt 
at a cover-up.” 

 

ÉÊcxnÚ +ÉJÉ¤ÉÉ® BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé, ªÉÉ iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä =xÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]ÂºÉÇ BÉEÉä VÉÉxÉ¤ÉÚZÉ BÉE® ºÉcÉÒ 

ºÉä {ÉfÃÉ xÉcÉÓ +ÉÉè® ªÉÉ <ºÉä BÉE´É®+É{É BÉE®xÉä BÉEÉÒ, ãÉÉÒ{ÉÉ{ÉÉäiÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cè* ´Éc ÉÊ®{ÉÉä]Ç =xcÉåxÉä =ºÉ ÉÊnxÉ 

nÉä¤ÉÉ®É ÉÊãÉJÉÉÒ, 8 ÉÊnºÉà¤É®, 1984 BÉEÉÒ ´Éc ÉÊ®{ÉÉä]Ç, VÉÉä VÉÉÒ.BÉEä. ®äbÂbÉÒ xÉä ÉÊcxnÚ àÉå nÉÒ lÉÉÒ, =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä 
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=xcÉåxÉä VÉºÉ BÉEÉ iÉºÉ 26 VÉÚxÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå nÉä¤ÉÉ®É UÉ{É ÉÊnªÉÉ* =ºÉä àÉé {ÉfÃ BÉE® ¤ÉiÉÉiÉÉÒ cÚÆ, =ºÉàÉå 

VÉÉÒ.BÉEä. ®äbÂbÉÒ xÉä ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ - 

 “The American Charge d’Affairs, Mr. Gordon Creeb called on the 
Foreign Secretary Mr. M.K. Rasgotra, to voice the US Government’s 
concern over Mr. Anderson’s arrest despite the assurances of safe 
passage given by the Government of India.” 

 

 

 

 

  

(y1/1250/rpm/ksp) 

<ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä BÉDªÉÉ àÉé nÖ¤ÉÉ®É {ÉfÚÆ ? +ÉàÉäÉÊ®BÉExÉ SÉÉVÉÇ-bÉÒ-+É{ÉEäªÉºÉÇ MÉÉìbÇxÉ º]ÅÉÒ¤É xÉä +ÉÉBÉE® gÉÉÒ AàÉ.BÉEä. ®ºÉMÉÉäjÉÉ 

BÉEä {ÉÉºÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ªÉc +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊBÉE AÆb®ºÉxÉ 

BÉEÉä ºÉä{ÉE {ÉèºÉäVÉ nä ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ, £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉDªÉÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ?  <ÆÉÊbªÉxÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] ÉÊBÉEºÉä BÉEciÉä cé? 

¤ÉiÉÉ<A xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉèxÉ lÉä, ªÉc £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉäVÉxÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ´ÉÉÒ.xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ):    

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉäc®¤ÉÉxÉÉÒ BÉE® BÉEä ºÉÖÉÊxÉA*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS 

(SHRI V. NARAYANASAMY): Mr. Deputy Speaker, Sir, newspaper reports will 

not form part of the proceedings of this House. Several rulings have been given in 

this House and the hon. Leader of the Opposition also knows it. She is quoting 

from newspaper reports which cannot be admitted in Parliament. … 

(Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉẾ ÉÉÊn¶ÉÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ, àÉé ªÉc BÉEc ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉÒ.+ÉÉä.AàÉ. xÉä 

BÉEÆ]Æ|Éä®ÉÒ àÉÉÒÉÊbªÉÉ ÉÊ®{ÉÉä]ÂºÉÇ BÉEÉ cÉÒ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ªÉc +ÉãÉMÉ BÉEèºÉä cè? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  
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SHRI V. NARAYANASAMY: You are quoting from The Hindu. There are 

several rulings that newspaper reports cannot be quoted in this House by any 

Member. … (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, 26 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä BÉEÉÒ àÉÉÒÉÊbªÉÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè* xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ 

VÉÉÒ, 26 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä BÉEÉÒ àÉÉÒÉÊbªÉÉ ÉÊ®{ÉÉä]ÂºÉÇ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®iÉä cÖA, =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉä] ãÉäiÉä cÖA VÉÉÒ.+ÉÉä.AàÉ. BÉEciÉÉ cè 

ÉÊBÉE +ÉMÉ® =ºÉ ºÉàÉªÉ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä {ÉiÉÉ cÉäiÉÉ, iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ àÉÉÒÉÊbªÉÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç iÉÉä BÉE®iÉÉ* 

BÉEÆ]à|Éä®ÉÒ àÉÉÒÉÊbªÉÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç £ÉÉÒ ªÉc BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉn àÉå JÉ¤É® nÉÒ MÉ<Ç* <ºÉÉÊãÉA 

BÉEÆ]à|Éä®ÉÒ àÉÉÒÉÊbªÉÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ÉÊxÉBÉEÉãÉ BÉE® ÉÊcxnÚ xÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä càÉÉ®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä VÉÉxÉ¤ÉÚZÉ BÉE® MÉãÉiÉ 

{ÉfÃÉ cè ªÉÉ ãÉÉÒ{ÉÉ-{ÉÉäiÉÉÒ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® =xcÉåxÉä 26 VÉÚxÉ, 2010 BÉEÉä, +É{ÉxÉÉÒ 8 ÉÊnºÉà¤É®, 1984 BÉEÉÒ JÉ¤É® 

UÉ{ÉÉÒ* àÉé ´Éc {ÉfÃBÉE® ºÉÖxÉÉ ®cÉÒ cÚÆ, VÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ 8 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä £ÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* àÉé BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ‘£ÉMÉÉ<Ç’ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉÎãBÉE ‘ÉÊ´ÉnÉ<Ç’ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè +ÉÉè® ¶ÉÉcÉÒ ÉÊ´ÉnÉ<Ç BÉEÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

<ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ <ºÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ-¶ÉèãÉÉÒ {É® £ÉÉÒ |É¶xÉ-ÉÊSÉÿxÉ ãÉMÉiÉÉ cè* àÉé ªÉcÉÆ MÉßc àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE BÉÖEJªÉÉiÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ, PÉÉä® +É{É®ÉvÉÉÒ, ºÉÉäc®É¤ÉÖqÉÒxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå, ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. 

ABÉE ®ÉVªÉ BÉEä MÉßc àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä VÉäãÉ àÉå bÉãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 15 cVÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEä ciªÉÉ®ä AÆb®ºÉxÉ 

BÉEÉä nä¶É ºÉä £ÉMÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉE®iÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉxiÉ ®cå* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ +ÉxªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ {É® xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉẾ ÉÉÊn¶ÉÉ): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé BÉEÉä<Ç MÉfÃBÉE® xÉcÉÓ BÉEc ®cÉÒ cÚÆ* ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÆBÉE½ä BÉEciÉä cé 

ÉÊBÉE ºÉÉä®É¤ÉÖqÉÒxÉ ‘]ÉbÉ’ BÉEÉÎx´ÉBÉD] lÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä PÉ® ºÉä 28 A.BÉEä.47 +ÉÉè® 2 A.BÉEä. 56 ÉÊàÉãÉÉÓ* =ºÉBÉEä PÉ® BÉEä {ÉÉÒUä 

BÉÖE+ÉÉÆ ¤ÉxÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå cÉÊlÉªÉÉ®Éå BÉEÉ VÉàÉÉ´É½É lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI V. NARAYANASAMY: Sir, we are not discussing Mr. Amit Shah’s case 

here. He is in jail now. He was the Home Minister of Gujarat, but he is in jail now. 

We are not discussing his case here now. … (Interruptions) 

  

(z/1255/mkg/rs) 
…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊxÉâó{ÉàÉ VÉÉÒ, ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

Comment: (Fd.. by z1) 
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): àÉé ¤ÉiÉÉ ®cÉÒ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊ®BÉEÉbÇ {É® ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ VÉÉªÉäMÉÉÒ, ¤ÉÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

(Interruptions) … (Not recorded) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ+ÉÉä* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ SÉÖ{É ®cÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* ¶ÉÉÉÎxiÉ ¤ÉxÉÉªÉä ®ÉÊJÉªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* ÉÊxÉâó{ÉàÉ VÉÉÒ, ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé BÉEiÉ<Ç ÉÊ´É−ÉªÉÉxiÉ® xÉcÉÓ BÉE°ôÆMÉÉÒ* àÉé +É{ÉxÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ VÉÉxÉiÉÉÒ 

cÚÆ* =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ÉÊvÉ àÉå ®cBÉE® BÉEä ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ* càÉxÉä ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEä ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE nÖâó{ÉªÉÉäMÉ {É® +ÉãÉMÉ ºÉä SÉSÉÉÇ 

àÉÉÆMÉÉÒ cÖ<Ç cè* càÉ ªÉä ºÉÉ®ä =nÉc®hÉ iÉ¤É nåMÉä* àÉé BÉEä´ÉãÉ ABÉE iÉÖãÉxÉÉ BÉE® ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE iÉ®{ÉE  =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE ®ÉVªÉ 

MÉßc àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉ{É VÉäãÉ àÉå bÉãÉiÉä cé +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉ{É AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä £ÉMÉÉiÉä cé, VÉÉä 15,000 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ciªÉÉ®É cè* 

nÚºÉ®ÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉé ªÉc BÉE® ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : {ãÉÉÒWÉ, ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉé ªÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE iÉ®{ÉE ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä PÉ® 

àÉå cÉÊlÉªÉÉ®Éå BÉEÉ VÉàÉÉ´É½É, ABÉE VÉJÉÉÒ®É ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, VÉÉä ]ÉbÉ BÉEÉ BÉEÉÎx´ÉBÉD] cè, =ºÉBÉEÉÒ àÉÉèiÉ BÉEä BÉEäºÉ BÉEÉä iÉÉä ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. 

<iÉxÉÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ näiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ABÉE-ABÉE ÉÊnxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉMÉ® ºÉààÉxÉ BÉEÉÒ iÉÉàÉÉÒãÉ xÉ cÉä iÉÉä ]ÉÒ.´ÉÉÒ. {É® SÉãÉ´ÉÉiÉÉÒ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE AÆb®ºÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 27 àÉÉSÉÇ, 1992 BÉEÉä ´ÉÉ®Æ] ÉÊxÉBÉEãÉä, 22 VÉÖãÉÉ<Ç, 2009 BÉEÉä ´ÉÉ®Æ] ÉÊxÉBÉEãÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉVÉ iÉBÉE ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. =xÉ ´ÉÉ®h]Éå BÉEÉä iÉÉàÉÉÒãÉ xÉcÉÓ BÉE®É ºÉBÉEÉÒ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ãÉÉ<Ç cÚÆ* àÉé ABÉEnàÉ 

|ÉÉºÉÆÉÊMÉBÉE ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cÚÆ* àÉé iÉÖãÉxÉÉ BÉE® ®cÉÒ cÚÆ* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ AäºÉä ºÉéBÉE½Éå =nÉc®hÉ cé* ´Éä =nÉc®hÉ càÉ nåMÉä, VÉ¤É 

ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ¶ÉèãÉÉÒ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®åMÉä iÉÉä càÉ ´Éä =nÉc®hÉ nåMÉä* +ÉÉVÉ àÉé =ºÉ SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ xÉcÉÓ ãÉä ®cÉÒ cÚÆ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉxiÉ ®cå* BÉßE{ÉªÉÉ ¤ÉèÉÊ~ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* <xÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

(Interruptions) … (Not recorded) 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. +É{ÉxÉä +ÉÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊxÉnæ¶É {É® BÉEÉàÉ BÉE® 

®cÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉÉÒÉÊãÉA =ºÉBÉEÉä ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉxÉä =ºÉBÉEÉä ÉÊ®cÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ, £ÉMÉÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ABÉE ¤ÉÉ® xÉcÉÓ, 

ºÉÉ®ä ÉÊ{ÉE®ÆMÉÉÒ £ÉMÉÉªÉä VÉÉiÉä cé, SÉÉcä BÉD́ ÉÉjÉÉäSÉÉÒ cÉä ªÉÉ AÆb®ºÉxÉ, BÉEÉä<Ç ªÉcÉÆ xÉcÉÓ ®ciÉÉ* +ÉÉVÉ cÉÒ +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ¤ÉèÉÊ~ªÉä-¤ÉèÉÊ~ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): +ÉÉVÉ cÉÒ +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå cè ÉÊBÉE ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉD́ ÉÉjÉÉäSÉÉÒ BÉEä BÉEäºÉ BÉEÉÒ ´ÉÉ{ÉºÉ 

{ÉEÉ<ãÉå c]É nÉÒ VÉÉªÉå, BÉEäºÉ ¤Éxn BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉxiÉ ®ÉÊcªÉä* 

 

 
(a2/1300/cp/rcp) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, iÉ¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÊcAMÉÉ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉẾ ÉÉÊn¶ÉÉ): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉVÉ cÉÒ ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉ àÉå U{ÉÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉẾ ÉÉÊn¶ÉÉ): +ÉÉVÉ cÉÒ ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉ àÉå U{ÉÉ cè ÉÊBÉE BÉD´ÉÉjÉÉäSÉÉÒ BÉEÉ BÉEäºÉ ¤ÉÆn BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä +ÉVÉÉÔ nÉÒ cè*  àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ{ÉE®ÆÉÊMÉªÉÉå ºÉä <iÉxÉÉ àÉÉäc BÉDªÉÉå 

cè? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉD´ÉÉjÉÉäSÉÉÒ +ÉÉè® AÆb®ºÉxÉ, AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä £ÉMÉÉ nÉä, BÉD´ÉÉjÉÉäSÉÉÒ BÉEÉä £ÉMÉÉ nÉä +ÉÉè® ¤ÉÉn àÉå BÉEcÉä ÉÊBÉE 

càÉ =xÉBÉEÉä |ÉÉäbáÉÚºÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä*   ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ ®cå*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉEä´ÉãÉ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

(Interruptions) … (Not recorded) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉẾ ÉÉÊn¶ÉÉ): +ÉÉè® ¤ÉÉn àÉå BÉEcÉä ÉÊBÉE càÉ =xÉBÉEÉä BÉEÉä]Ç àÉå |ÉÉäbáÉÚºÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä, 

<ºÉÉÊãÉA =xÉ {É® SÉÉVÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉ +ÉÉè® BÉEäºÉ ¤ÉÆn BÉE®´ÉÉ ÉÊnªÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE 

´Éc PÉ]xÉÉ ´É−ÉÇ 1984 BÉEÉÒ cè*  AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ãÉä]® ®ÉäMÉä]®ÉÒ àÉ<Ç, 2003 àÉå £ÉäVÉÉ 

MÉªÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) iÉ¤É AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ*  ªÉc àÉé JÉÖn xÉcÉÓ BÉEc ®cÉÒ cÚÆ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, 

Comment: cd by a2 
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ªÉc VÉ´ÉÉ¤É £ÉÉÒ <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ*  <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEÉä àÉé {ÉfÃBÉE® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ ®cÉÒ 

cÚÆ*  |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 54 - ÉÊVÉºÉàÉå {ÉÚUÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ªÉc 28 VÉÖãÉÉ<Ç BÉEÉ cè, 28 VÉÖãÉÉ<Ç BÉEÉä ABÉDº]ÅÉbÉÒ¶ÉxÉ +ÉÉ{ÉE ´ÉÉ®äxÉ 

AÆb®ºÉxÉ {É® VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ*  VÉ´ÉÉ¤É àÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ : 

“In May 2003, it was decided to forward the request for the 
extradition of Warren Anderson on the basis of the available 
evidence.”   

 For the first time àÉ<Ç, 2003 àÉå ´ÉÉ®äxÉ AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä ABÉDº]ÅÉbÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ ÉÊ®BÉD´Éèº] ãÉä]® £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ*   

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´É−ÉÇ 2004 àÉå càÉ SÉãÉä MÉA*  iÉ¤É ºÉä ãÉäBÉE® +ÉÉVÉ iÉBÉE ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä =ºÉBÉEä |ÉiªÉ{ÉÇhÉ 

BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ?  àÉé ªÉc {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ*  ªÉc BÉEä´ÉãÉ ´ÉÉ®äxÉ AÆb®ºÉxÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ xÉcÉÓ cè*  ªÉc nÉºÉiÉÉ 

¤ÉcÖiÉ ¤Éä´É{ÉEÉ<ªÉÉå ºÉä £É®ÉÒ cÖªÉÉÒ cè, ABÉE cÉÒ xÉcÉÓ cè*  àÉéxÉä ÉÊVÉºÉ ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA*  £ÉÉäVÉxÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ cÉä MÉªÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ´É−ÉÇ 1989 BÉEä ÉÊVÉºÉ ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEÉ ÉÊVÉµÉE àÉéxÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =ºÉ ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEÉä 

£ÉÉÒ MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ ºÉÆMÉ~xÉÉå xÉä SÉÖxÉÉèiÉÉÒ nÉÒ*  =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ <ºÉBÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®åMÉä*  =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

càÉBÉEÉä <ºÉàÉå xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, {É® ªÉc ºÉSÉ lÉÉ*  =xcå xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉä VÉ°ô® 

xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ*  =ºÉ ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEÉ +ÉÉbÇ® {ÉÉºÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ABÉE VÉVÉ BÉEÉä <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÉä]Ç +ÉÉ{ÉE VÉÉÎº]ºÉ àÉå 

ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ*  ABÉE VÉVÉ BÉEÉä BÉE<Ç +ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEÉ +ÉvªÉFÉ ¤ÉxÉÉiÉä-¤ÉxÉÉiÉä ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ*  

¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ lÉÉ, +ÉMÉ® ~MÉä MÉA iÉÉä BÉEä́ ÉãÉ MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ ~MÉä MÉA lÉä*   ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉ 

ãÉÉäMÉÉå xÉä VÉ¤É ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEÉä SÉÖxÉÉèiÉÉÒ nÉÒ iÉÉä ´É−ÉÇ 1991 àÉå =xcå +ÉÉvÉÉ xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉÉ*  ´É−ÉÇ 1991 àÉå ABÉE +ÉÉbÇ® 

{ÉÉºÉ BÉE®BÉEä VÉÉÎº]ºÉ ´ÉåBÉE]SÉãÉèªªÉÉ xÉä, ªÉc £ÉÉÒ {ÉÉÆSÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉEÉÆº]ÉÒSªÉÚ¶ÉxÉ ¤ÉåSÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉVÉàÉå] 

´ÉåBÉE]SÉãÉèªªÉÉ BÉEÉ lÉÉ, =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä nÉÒ´ÉÉxÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉ àÉÖ´ÉÉ+ÉVÉä BÉEÉ cè, =ºÉBÉEÉä càÉ xÉcÉÓ JÉiàÉ BÉE®åMÉä, 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ÉÊµÉEÉÊàÉxÉãÉ |ÉÉäºÉÉÒÉËbMºÉ càÉxÉä BÉD´Éè¶É BÉE® nÉÒ cé, =xÉBÉEÉä càÉ JÉiàÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® càÉ SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

+ÉMÉ® {ÉEÉèVÉnÉ®ÉÒ àÉÖBÉEnàÉÉ SÉãÉÉxÉÉ SÉÉcÉä, iÉÉä SÉãÉÉ ºÉBÉEiÉä cé*  =ºÉ +ÉÉbÇ® BÉEÉÒ SÉÉ® ãÉÉ<xÉå {ÉfÃBÉE® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

ºÉÖxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ*   

 “The contention that the Court had no jurisdiction to quash the 
criminal proceedings in exercise of power under Article 142 (1) is 
rejected.  But, in the particular facts and circumstances, it is held that 
the quashing of the criminal proceedings was not justified.  The 
criminal proceedings are, accordingly directed to be proceeded 
with.” Comment: Contd. by b2 
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(b2/1305/nsh-lh) 

=xcå +ÉÉvÉÉ xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉÉ* ´Éä JÉÖ¶É cÖA +ÉÉè® =xcÉåxÉä {ÉEÉèVÉnÉ®ÉÒ àÉÖBÉEnàÉä nÖ¤ÉÉ®É bÉãÉä* ºÉ£ÉÉÒ +ÉnÉãÉiÉÉå àÉå SÉãÉ ®cä 

{ÉEÉèVÉnÉ®ÉÒ àÉÖBÉEnàÉä ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ ¶ÉÖ°ô cÉä MÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉẾ ÉÉÊn¶ÉÉ): ´Éä VÉÉä {ÉEÉèVÉnÉ®ÉÒ àÉÖBÉEnàÉä ¶ÉÖ°ô cÖA, ãÉÉäMÉ JÉÖ¶É cÖA* =xcÉåxÉä BÉEcÉ, càÉ 

ÉÊn´ÉÉxÉÉÒ ãÉ½É<Ç +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉÒ BÉEÉä]Ç àÉå ãÉ½ ®cä cé, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉEÉä]Éç àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉEÉèVÉnÉ®ÉÒ àÉÖBÉEnàÉä VÉÉÒiÉåMÉä* 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 1996 àÉå ÉÊ{ÉE® ABÉE vÉÉäJÉÉ cÖ+ÉÉ, ÉÊ{ÉE® ABÉE ¤Éä´É{ÉEÉ<Ç cÖ<Ç* VÉÉä àÉÖBÉEnàÉä +ÉÉ<Ç{ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ vÉÉ®É 

304 (2) BÉEä xÉÉÒSÉä SÉãÉ ®cä lÉä, ÉÊVÉºÉàÉå nºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ lÉÉ, =xcå ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä VÉÉÎº]ºÉ 

+ÉcàÉnÉÒ xÉä 304 (2) ºÉä PÉ]ÉBÉE® 304 (A) àÉå BÉE® ÉÊnA ÉÊVÉºÉàÉå BÉEä´ÉãÉ nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ lÉÉ* 

=xcÉåxÉä BÉDªÉÉ BÉEcÉ, =ºÉä àÉé {ÉfÃBÉE® ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* 

It says:  

“It is held that on the material laid by the prosecution, appropriate 
charges which are required to be framed against the accused 
concerned are under Section 304 (A) of the IPC.  In the result of the 
appeals filed by the accused, charges framed against them under 
Section 304 Part II are quashed and set aside.” 

 

VÉÉÎº]ºÉ +ÉcàÉnÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉÒAàÉASÉ+ÉÉ®ºÉÉÒ BÉEÉÒ ãÉÉ<{ÉE ãÉÉìMÉ ]ÅÉÎº]ÉÊ¶É{É ÉÊàÉãÉÉÒ* nºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ãÉäxÉä 

´ÉÉãÉÉÒ vÉÉ®É c]ÉBÉE® nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ àÉå ¤ÉnãÉ nÉÒ MÉ<Ç* ªÉc nÚºÉ®É vÉÉäJÉÉ lÉÉ, nÚºÉ®ÉÒ ¤Éä´É{ÉEÉ<Ç lÉÉÒ* 

VÉèºÉä àÉéxÉä +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc nÉºiÉÉxÉ <iÉxÉÉÒ ãÉà¤ÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå ÉÊBÉEºÉ-ÉÊBÉEºÉxÉä BÉDªÉÉ JÉäãÉ JÉäãÉÉ cè, ´Éc àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ JÉäãÉ +É£ÉÉÒ JÉiàÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É {ÉÚ®É àÉiÉ ¤ÉiÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ãÉÉäMÉ VÉÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ºÉÉÒVÉÉÒAàÉ xÉä nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ nÉÒ* ¤É½ä-¤É½ä 

+ÉJÉ¤ÉÉ®Éå xÉä ÉÊãÉJÉÉ - “Justice is blind.  After 25 years, only two years’ punishment.” 

ºÉÉÒVÉÉÒAàÉ BÉDªÉÉ BÉE®iÉÉ? =ºÉBÉEä cÉlÉ ¤ÉÆvÉä lÉä* <ºÉ {ÉEèºÉãÉä BÉEÉÒ xÉÉÓ́ É VÉÉÎº]ºÉ +ÉcàÉnÉÒ xÉä =ºÉÉÒ ÉÊnxÉ bÉãÉ nÉÒ lÉÉÒ 

ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ ´Éc vÉÉ®É ¤ÉnãÉBÉE® nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ àÉå BÉE® nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* ºÉÉÒVÉÉÒAàÉ nÉä ºÉÉãÉ ºÉä VªÉÉnÉ 

BÉEÉÒ ºÉVÉÉ xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ* =ºÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉVÉÉ ºÉÖxÉÉ nÉÒ*  ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ* ABÉE VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ 

Comment: Sushma cd 
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ªÉcÉÆ ¤ÉxÉÉ, ABÉE VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ àÉvªÉ |Énä¶É àÉå ¤ÉxÉÉ* ªÉcÉÆ <xcÉåxÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE càÉ ABÉE BÉDªÉÚ®äÉÊ]´É ÉÊ{É]ÉÒ¶ÉxÉ bÉãÉåMÉä* 

àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE càÉ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] BÉEÉä]Ç, £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå ABÉE ÉÊ{É]ÉÒ¶ÉxÉ bÉãÉåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä nÖJÉ 

cè ÉÊBÉE àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® VÉ¤É ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] BÉEÉä]Ç, £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå {ÉÉ]ÉÔ ¤ÉxÉxÉä MÉ<Ç, iÉÉä ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

BÉEÉä<Ç ãÉÉäBÉEºÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè, àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® {ÉÉ]ÉÔ ¤ÉxÉ cÉÒ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉÒ* àÉÖZÉä nÖJÉ cè ÉÊBÉE SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊSÉ]Â~ÉÒ ÉÊãÉJÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ {ÉÉ]ÉÔ ¤ÉxÉ VÉÉAÆMÉä iÉÉä ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉ 

BÉDªÉÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäMÉÉ* ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä cÉlÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉÒ cÉåMÉä* càÉ nÉäxÉÉå ÉÊàÉãÉBÉE® MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç ãÉ½åMÉä* 

VÉ¤É iÉBÉE ªÉc ºÉSÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç nÉäÉÊ−ÉªÉÉå BÉEÉä ºÉVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnãÉ´ÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ, iÉ¤É iÉBÉE àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä {ÉÉ]ÉÔ ¤ÉxÉxÉä ºÉä BÉDªÉÉå àÉxÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè* àÉé MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä |ÉvÉÉxÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ cè +ÉÉè® BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉå {ÉÉ]ÉÔ ¤ÉxÉxÉä nÉÒÉÊVÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç <ÆBÉEÉ® BÉDªÉÉå BÉE® ®cÉÒ cè, 

BÉDªÉÉå =xÉBÉEä ãÉÉäBÉEºÉ BÉEÉä àÉxÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè? +ÉMÉ® àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÆ {ÉÉ]ÉÔ ¤ÉxÉäMÉÉÒ, iÉÉä BÉEäºÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉäMÉÉ* 

àÉé BÉEc ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ºÉä ABÉE |ÉºiÉÉ´É {ÉÉÉÊ®iÉ cÉäBÉE® càÉ 1989 BÉEÉ ºÉàÉZÉÉèiÉÉ ®q BÉE®å ÉÊVÉºÉä àÉé ÉÊxÉªÉàÉ 184 BÉEä 

iÉciÉ ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ lÉÉÒ* àÉé MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ xÉä BÉDªÉÚ®äÉÊ]´É ÉÊ{É]ÉÒ¶ÉxÉ bÉãÉxÉä 

BÉEÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉMÉ® ºÉÆºÉn ´Éc |ÉºiÉÉ´É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®äMÉÉÒ iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEäºÉ ¤ÉãÉ´ÉiÉÉÒ cÉäMÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEä cÉlÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ 

cÉåMÉä ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆºÉn xÉä ABÉE ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® =ºÉ ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEÉä ÉÊxÉ®ºiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ ÉÊVÉºÉ ºÉàÉZÉÉèiÉä xÉä MÉèºÉ 

{ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ vÉÉäJÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ* BÉDªÉÉ AäºÉÉ {ÉcãÉä BÉE£ÉÉÒ cÖ+ÉÉ xÉcÉÓ? ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉÉå BÉEÉä ªÉcÉÆ ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE 

{ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®-BÉE®BÉEä ÉÊxÉ®ºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ªÉc +ÉÉbÇ® £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè, ªÉc +ÉÉ=] +ÉÉì{ÉE BÉEÉä]Ç ºÉè]ãÉàÉé] cè +ÉÉè® +ÉÉ=] 

+ÉÉì{ÉE BÉEÉä]Ç ºÉè]ãÉàÉé] BÉEÉä +ÉÉbÇ® ¤ÉxÉÉBÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* 

  (c2/1310/rjs-mmn) 

 +ÉÉ{É BÉDªÉÉå àÉxÉÉ BÉE®iÉä cé? +ÉMÉ® ªÉc |ÉºiÉÉ´É ºÉÆºÉn {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®äMÉÉÒ, iÉÉä BÉDªÉÚ®äÉÊ]´É {Éä]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä ¤ÉãÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEcåMÉä ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆºÉn VÉÉä {ÉÚ®ä VÉxÉ-àÉÉxÉºÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉÉÒ cè, =ºÉxÉä <ºÉä 

ÉÊ®VÉèBÉD] BÉE® ÉÊnªÉÉ, iÉÉä càÉ <ºÉä BÉDªÉÉå ¤ÉxÉÉªÉä ®JÉå?  

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ABÉE +ÉÉè® |É¶xÉ cè, VÉÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½É cè*  ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ {ÉEèBÉD]®ÉÒ àÉå +ÉÉVÉ 

£ÉÉÒ 20 cVÉÉ® àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ ®ºÉÉªÉxÉ ¤ÉSÉÉ cÖ+ÉÉ cè* =ºÉ BÉESÉ®ä BÉEÉ ÉẾ ÉxÉÉ¶É BÉEèºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, =ºÉä xÉ−] BÉEèºÉä 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, ªÉc ABÉE ¤É½É ªÉFÉ |É¶xÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* {ÉEèBÉD]®ÉÒ ´ÉÉãÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE <ºÉä |ÉÉÒiÉàÉ{ÉÖ® ãÉä VÉÉ+ÉÉä* 

|ÉÉÒiÉàÉ{ÉÖ® <ÆnÉè® BÉEä {ÉÉºÉ vÉÉ® BÉEÉ ABÉE <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ º]ä] cè* ´ÉcÉÆ <ºÉ BÉESÉ®ä BÉEÉä ãÉäBÉE® xÉ−] BÉE® nÉä* ´ÉcÉÆ ãÉä 

VÉÉBÉE® xÉÉ¶É BÉE®xÉä BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE ABÉE +ÉÉè® cÉnºÉä BÉEÉÒ xÉÉÓ´É ®JÉxÉÉ* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É AàÉ+ÉÉ<ÇºÉÉÒ 

+ÉÉªÉÉiÉ  BÉE®BÉEä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ ºÉä +ÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É ªÉc ®ºÉÉªÉxÉ £ÉÉä{ÉÉãÉ ºÉä ¤ÉÆn ]éBÉE®Éå àÉå |ÉÉÒiÉàÉ{ÉÖ® ãÉä VÉÉªÉÉ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉ cè, iÉÉä ªÉc ®ºÉÉªÉxÉ ¤ÉÆn ]éBÉE®Éå àÉå +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ £ÉäVÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉBÉEä 

Comment: Cd by c2 
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ªÉcÉÆ ¤É½ä-¤É½ä +ÉSUä <xÉÉÊºÉxÉ®ä]ºÉÇ cé* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ´Éä ={ÉBÉE®hÉ xÉcÉÓ cé* =xÉBÉEä ªÉcÉÆ cVÉÉ®Éå-cVÉÉ®, ãÉÉJÉÉå-ãÉÉJÉÉå 

àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ BÉEÉ xÉÉ¶É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ +ÉMÉ® lÉÉä½É ºÉÉ ®ºÉÉªÉxÉ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉxÉÉ¶É ºÉä {ÉcãÉä ABÉE +ÉÉè® 

ÉÊ´ÉxÉÉ¶É BÉE® MÉªÉÉ, iÉÉä ABÉE +ÉÉè® £ÉÉä{ÉÉãÉ PÉ] VÉÉªÉäMÉÉ* <ºÉ {ÉÚ®ä BÉESÉ®ä BÉEä xÉÉ¶É BÉEä ÉÊãÉA càÉå <ºÉä ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ 

+ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ £ÉäVÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*   

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® cè ÉÊBÉE àÉä®ä ¤ÉÉäãÉiÉä ºÉàÉªÉ PÉÆ]ÉÒ ¤ÉVÉÉÒ* àÉé iÉÉä 

PÉÆÉÊ]ªÉÉÆ JÉ½BÉEÉ-JÉ½BÉEÉ BÉE® <xcå ºÉÖxÉÉxÉÉ SÉÉc ®cÉÒ lÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉiàÉÉ VÉÉMÉ ®cÉÒ cè* àÉé 

+ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ xÉä VÉÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå BÉEÉÒ cé, =xÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå ºÉä ªÉc ãÉMÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉÒ +ÉÉiàÉÉ VÉÉMÉ ®cÉÒ cè* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä BÉEãÉ ABÉE BÉEäºÉ àÉå ªÉc BÉEcÉ, ÉÊVÉºÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉä nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ 

ÉÊàÉãÉÉÒ, ´Éc VÉ¤É ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç àÉå ºÉVÉÉ BÉEàÉ BÉE®´ÉÉxÉä MÉªÉÉ, iÉÉä ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç  àÉå ABÉE xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +É¤É 

+ÉÉ{É +ÉÉè® 25 ´É−ÉÇ ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* 25 ´É−ÉÇ ¤ÉÉn iÉÉä ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè* +É¤É 15 ºÉÉãÉ cÉ<Ç BÉEÉä]Ç àÉå ãÉMÉåMÉä 

+ÉÉè® 10 ºÉÉãÉ ªÉcÉÆ ãÉMÉåMÉä* ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉiàÉÉ VÉÉMÉ ®cÉÒ cè* àÉé SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, +ÉÉVÉ <ºÉ 

ºÉnxÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ, cÉlÉ VÉÉä½BÉE® BÉE®¤Ér |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉ®É cÉ=ºÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉä ãÉÉÆPÉiÉä cÖA +ÉÉVÉ ªÉc |ÉºiÉÉ´É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 1989 BÉEÉ ºÉàÉZÉÉèiÉÉ ®q ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® ABÉE xÉªÉÉ 

ºÉàÉZÉÉèiÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* ÉÊVÉºÉ ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉä =ÉÊSÉiÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉä, nÉäÉÊ−ÉªÉÉå BÉEÉä 

{ÉªÉÉÇ{iÉ nÆb ÉÊàÉãÉä* <ºÉ BÉESÉ®ä BÉEÉä ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ £ÉäVÉÉ VÉÉªÉä* 

 MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä n®J´ÉÉºiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä àÉÖBÉEnàÉÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEä xªÉÚªÉÉBÉEÇ BÉEä  

ºÉÉ=lÉ BÉEÉä]Ç àÉå SÉãÉ ®cÉ cè, =ºÉàÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® {ÉÉ]ÉÔ ¤ÉxÉä* àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ¤ÉxÉxÉä nä +ÉÉè® 

cVÉÉ®Éå-cVÉÉ®, BÉE®Éä½Éä âó{ÉªÉä BÉEÉÒ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É, ´Éä ãÉÉäMÉ VÉÉä càÉÉ®ÉÒ xªÉÉÉÊªÉBÉE |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉÒ ÉÊJÉããÉÉÒ =½ÉiÉä 

cÖA MÉªÉä cé, VÉÉä càÉå ~åMÉÉ ÉÊnJÉÉiÉä cÖA MÉªÉä cé, =xcå ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ BÉEÉ BÉEäºÉ ºÉÉàÉxÉä ÉÊnJÉÉBÉE® =xÉBÉEÉ xÉªÉÉ 

+É´ÉiÉÉ® VÉÉä bÉ>ó BÉEäÉÊàÉBÉEãÉ cè, =ºÉºÉä cVÉÉ®Éå-cVÉÉ® BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉä BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ +ÉÉ{É +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ ºÉä ãÉäBÉE® 

+ÉÉ<ªÉä* nÉäÉÊ−ÉªÉÉå BÉEÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ nÆb ÉÊnãÉÉ<ªÉä +ÉÉè® ªÉcÉÆ ABÉE xÉªÉä xªÉÉªÉ BÉEÉÒ xÉÉÓ´É ®ÉÊJÉªÉä* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

         (<ÉÊiÉ) 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ, +ÉMÉ® ºÉnxÉ BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ cÉä, iÉÉä BÉDªÉÉ ãÉÆSÉ ¥ÉäBÉE BÉEÉä BÉEéÉÊºÉãÉ BÉE®BÉEä <ºÉ SÉSÉÉÇ 

BÉEÉä VÉÉ®ÉÒ ®JÉÉ VÉÉªÉä? 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉẾ ÉÉÊn¶ÉÉ):  ªÉc  ¤ÉcºÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É <ºÉä ¤ÉÉÒSÉ àÉå àÉiÉ ®ÉäÉÊBÉEªÉä* +ÉÉ{É 

<ºÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉä VÉÉ®ÉÒ ®ÉÊJÉªÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS 

(SHRI V. NARAYANASAMY): Let the House be adjourned for one hour for 

lunch.… (Interruptions) It seems there is no consensus on this. Let the House 

decide. 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ):    ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É ªÉc SÉSÉÉÇ VÉÉ®ÉÒ ®ÉÊJÉªÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É ¤ÉcºÉ VÉÉ®ÉÒ ®ÉÊJÉªÉä*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  VÉèºÉÉÒ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ cÉäMÉÉÒ, ´ÉèºÉÉ cÉÒ cÉäMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É ¤ÉcºÉ SÉãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

Comment:  Fd by d2 

rjs
Fd by d2
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(d2/1315/rps-kvj) 

1315 ¤ÉVÉä 

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, 25 ºÉÉãÉ ¤ÉÉÒiÉ MÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, cÉ=ºÉ BÉEÉä +ÉÉìbÇ® àÉå BÉEÉÒÉÊVÉA* VÉÉä ãÉÉäMÉ SÉSÉÉÇ SÉãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, ´Éä ãÉÉäMÉ =~BÉE® VÉÉ ®cä 

cé* <xÉBÉEÉä £ÉÚJÉ ãÉMÉ ®cÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®ÉÊJÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI T.R. BAALU (SRIPERUMBUDUR): I already requested you that the 

House may be adjourned for some time. … (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉÉÒ cè, +É¤É +ÉÉ{É =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ): àÉcÉänªÉ, 25 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn £ÉÉÒ £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ´Éc nÖPÉÇ]xÉÉ °ôc BÉEÉä ZÉÆZÉÉä® BÉE® ®JÉ 

näiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE cÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉÖãBÉE BÉEÉ, BÉEÉèàÉ BÉEÉä <iÉxÉÉ £ÉÉÒ xÉ àÉªÉÉ® ÉÊMÉ®ä ÉÊBÉE ºÉÖÉÌJÉªÉÉÆ 

näJÉiÉä cÉlÉ ºÉä +ÉJÉ¤ÉÉ® ÉÊMÉ®ä* +ÉÉVÉ 25 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn, àÉé xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ iÉÉè® {É® ¤ÉcÖiÉ <VVÉiÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ BÉßE{ÉªÉÉ <Æ]®{] àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, càÉxÉä =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ vªÉÉxÉ ºÉä ºÉÖxÉÉ cè* àÉÖZÉä 

+ÉÉVÉ ªÉc =ààÉÉÒn xÉcÉÓ lÉÉÒ ÉÊBÉE <iÉxÉä MÉÆ£ÉÉÒ® àÉºÉãÉä {É®, <iÉxÉä ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ àÉºÉãÉä {É® =xÉ ¤ÉäMÉÖxÉÉcÉå BÉEÉÒ ãÉÉ¶ÉÉå {É® 

<ºÉ ºÉnxÉ àÉå ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ®ÉäÉÊ]ªÉÉÆ ºÉåBÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +É{ÉxÉÉÒ SÉSÉÉÇ <ºÉ +ÉÉ{ÉÉÊkÉ ºÉä ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 25 years down the road there are various aspects to this issue. … 

(Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉÉ SÉµÉE´ÉiÉÉÔ (MÉÖ´ÉÉc]ÉÒ):  +ÉÉ{É BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ): +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ lÉÉä½É vÉÉÒ®VÉ ®ÉÊJÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉ¤É xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ lÉÉÓ, 

iÉÉä càÉ ºÉÖxÉ ®cä lÉä* BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä ¤ÉèÉÊ~A, ºÉÖÉÊxÉA BÉEÉÒ +ÉÉniÉ bÉÉÊãÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) lÉÉä½É vÉÉÒ®VÉ ®ÉÊJÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

1318 ¤ÉVÉä   (bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ cÖA)  

 Yashwantji, you are a senior Member of the House; kindly control your 

people. 25 years down the road, there are various aspects to this issue. There is 

rescue, there is relief, there is rehabilitation, there is remediation, there is 

compensation and there is punishment. I entirely agree with you.  
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 Since the Leader of the Opposition has concentrated extensively on the 

legal aspects of this issue, I would also confine my intervention only to the legal 

aspects of the issue and leave it to my colleagues, who will speak after me, to deal 

with the other aspects. I am going to base my presentation only on the basis of 

Acts passed by this House and judgments of the Supreme Court. Some of them 

have been read by the Leader of the Opposition, and I would like to read them in 

my own way. We owe it to those innocent deaths, we owe it to a generation which 

has come of age, to a child who was born in 1985.  

 (e2/1320/jr-krr) 

 ºÉxÉÂ 1985 àÉå VÉÉä ¤ÉSSÉÉ {ÉènÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, +ÉÉVÉ =ºÉBÉEÉÒ =©É 25 ´É−ÉÇ cè* We owe it to that 

generation that the truths about these events should be told in the manner that it 

requires to be. I will base my submission on eight questions. First of all –Why did 

we or did this House pass the Bhopal Relief Act which the hon. Leader of the 

Opposition referred to. Second - Was the litigation pursued in the United States of 

America or not? Third –How was the figure of 470 million dollars arrived at? 

Fourth – Was Warren Andersen assured a safe passage? Fifth –Why was he bailed 

out? Sixth –Why was he allowed to leave Bhopal and India? Seventh –Why was 

the extradition pursued in the manner that it was? Eighth - why was the criminal 

charge mitigated and where does the legal matters which were referred to stand as 

of today?  I will divide my submission into these parts and I will answer each of 

these questions.  

 Mr. Vice-Chairman, Sir, the first question which arises is that why did the 

Government of India, why did this House enact the Bhopal Leak Disaster 

(Processing of Claims) Act, 1985 and why did they frame the accompanying 

scheme. The hon. Leader of the Opposition is absolutely correct when she says 

that there were multiple claims which were being filed in different courts around 

the country. The Government in its wisdom at that point in time felt that it would 

be appropriate to consolidate all those claims and, I think, that the Statement of 

Objects and Reasons of the Bill which was enacted into law unanimously by this 

Comment: cd. by e2

Comment: Sh. Manish tiwari cd.

KVJagannathan
cd. by e2

rjs
Sh. Manish tiwari cd.
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House or by this Parliament speaks eloquently of the reasons as to why the 

Government decided to pursue that course of action. I would just read out one 

paragraph of that Statement of Objects and Reasons : 

“Government has been anxious to ensure that the interests of victims 
of the disaster are fully protected and that the claims for 
compensation or damages for loss of life or personal injuries or in 
respect of other matters arising out of or connected with the disaster 
are processed speedily, effectively, equitably to the best advantage 
of all the claimants.  
 
The legal position has been examined carefully with reference to the 
laws in the United States of America and in our country. In the light 
of the examination it was felt that special provision should be made 
for processing the claims. Accordingly, the President promulgated 
on the 20th day of February, 1985 the Bhopal Gas Leak Disaster 
(Processing of Claims) Ordinance to confer powers on the Central 
Government to represent the claimants and take all necessary steps 
for the processing of the claims. The Ordinance also provides for the 
appointment of a Commissioner for the welfare of victims.” 

 

 ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ |É¶xÉ JÉ½É cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ´ÉäãÉ{ÉEäªÉ® BÉEÉÊàÉ¶xÉ® BÉEÉèxÉ lÉÉ! ªÉc ABÉE cÉ<Ç BÉEÉä]Ç ®éBÉE 

BÉEÉ VÉVÉ lÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ, +É{ÉxÉä cÉlÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊãÉA +ÉÉè® ABÉE cÉ<Ç 

BÉEÉä]Ç ®éBÉE BÉEä VÉVÉ BÉEÉä ´ÉäãÉ{ÉEäªÉ® BÉEÉÊàÉ¶xÉ® ¤ÉxÉÉBÉE® £ÉÉä{ÉÉãÉ £ÉäVÉÉ* nÚºÉ®É |É¶xÉ ªÉc {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè, was the 

litigation not pursued in the United States of America? … (Interruptions) I wish 

the hon. Leader of the Opposition should have been here to hear the answer. The 

litigation was pursued. … (Interruptions) My apologies. … (Interruptions) 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ (cVÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ): VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉÉ ®cä lÉä, iÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä =xcå BÉDªÉÉå xÉcÉÓ 

®ÉäBÉEÉ?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ): àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤Éè~ä cé, ÉÊVÉxcå VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ cè* =ºÉºÉä {ÉcãÉä àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ 

ãÉÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ (bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc): BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä +ÉÉºÉxÉ OÉchÉ BÉE®å* +ÉMÉ® BÉÖEU BÉEcxÉÉ cè iÉÉä ABÉE 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ºÉBÉEiÉä cé* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
Comment: Fd. By f2 

rjs
Fd. By f2
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 (f2/1325/har/san) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ BÉE®BÉEä +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉ +ÉÉºÉxÉ OÉchÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* ÉÊVÉºÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ cÉä, ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ 

+ÉÉ{ÉàÉå ºÉä ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÚ´ÉÇ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ABÉE £ÉÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ªÉcÉÆ àÉÉèVÉÚn xÉcÉÓ cè* <iÉxÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® SÉSÉÉÇ 

ªÉcÉÆ SÉãÉ ®cÉÒ cè, MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä xÉ iÉÉä AàÉ+ÉÉäAºÉ cé xÉ MÉßcàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ cé, <ºÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉ BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É cè? 

SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): Mr. Chairman, Sir, the second question 

which arises is whether the Government of India pursued the litigation in the 

United States of America. BÉDªÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´Éc àÉÖBÉEnàÉÉ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉÒ +ÉnÉãÉiÉÉå àÉå ãÉ½É +ÉÉè® 

=ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É cè cÉÆ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ |ÉàÉÉhÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉiÉÉ cÚÆ - ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉÒ ABÉE VÉVÉàÉå]* I will 

base myself only on the public record in the form of Supreme Court judgements or 

the proceedings of this House and it tells a very eloquent story. This is a case 

1990(1) Supreme Court Cases 613. The judgement is delivered by the Constitution 

Bench. It upheld the Bhopal Claims Act which I just referred to.  

I will just read two paragraphs of this judgement which will demolish the 

claim of the Opposition that the matter was not pursued in the United States of 

America.  I quote : 

“It has been stated that within a week after the disaster, many 
American lawyers, described by some as ‘ambulance chasers’, 
whose fees were stated to be based on a percentage of the 
contingency of obtaining damages or not, flew over to Bhopal and 
obtained powers of attorney to bring actions against UCC and UCIL. 
Some suits were also filed before the District Court of Bhopal by 
individual claimants against UCC (the American Company) and the 
UCIL.  
 
On or about February 6, 1985, all the suits in various U.S. District 
Courts were consolidated by the Judicial Panel on Multi-District 
Litigation and assigned to U.S. District Court, Southern District of 
New York. Judge Keenan was at all material times the presiding 
judge there.  
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On March 29, 1985, the Act in question was passed. The Act was 
passed to secure that the claims arising out of or connected with the 
Bhopal gas leak disaster were dealt with speedily, effectively and 
equitably. On April 8, 1985 by  virtue of the Act, the Union of India 
filed a complaint before the U.S. District Court, Southern District of 
New York.” 

 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉÊvÉBÉßEiÉ iÉÉè® {É® +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉÒ +ÉnÉãÉiÉ àÉå +É{ÉxÉÉ àÉÖBÉEnàÉÉ nÉªÉ® ÉÊBÉEªÉÉ* It further reads: 

“On April 16, 1985 at the first pre-trial conference in the 
consolidated action transferred and assigned to the U.S. District 
Court, Southern District, New York, Judge Keenan gave the 
following directions.  ” 

 

àÉé =xÉ bÉªÉ®äBÉD¶ÉxºÉ àÉå VÉÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ, àÉé +ÉÉ~´ÉÉÆ {Éè®É {ÉfÃiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® <ºÉ {ÉÉ<Æ] BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* It 

goes on to read: 

“On May 12, 1986 an order was passed by Judge Keenan allowing 
the application of UCC on forum non conveniens as indicated 
hereinafter. On May 21, 1986 there was a motion for fairness 
hearing on behalf of the private plaintiffs.  …..   By an order dated 
May 28, 1986 Judge Keenan declined the motion for a fairness 
hearing. The request for fairness hearing was rejected at the instance 
of Union of India in view of the meagerness of the amount of 
proposed settlement. 
 
On July 10, 1986, UCC filed an appeal before the U.S. Court of 
Appeal for the Second Circuit. It challenged Union of India being 
entitled to American mode of discovery, but did not challenge the 
other two conditions imposed by Judge Keenan, it is stated. On July 
28, 1986 the Union of India field a cross-appeal before the U.S. 
Court of Appeal praying that none of the conditions imposed by 
Judge Keenan should be disturbed. In this connection it would be 
pertinent to set out the conditions incorporated in the order of Judge 
Keenan dated May 12, 1986 whereby he had dismissed the case 
before him on the ground of forum non conveniens, as mentioned 
before. The conditions were the following.”  Comment: Contd by G2

sahani
Contd by G2
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(g2/1330/ind-ak) 

<ºÉBÉEÉ ºÉÉ® ªÉc ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉÉ àÉÖBÉEnàÉÉ ãÉäBÉE® +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉÒ +ÉnÉãÉiÉ àÉå MÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® 

+ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉÒ +ÉnÉãÉiÉ BÉEä xªÉÉªÉvÉÉÒ¶É xÉä {ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc àÉÖBÉEnàÉÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉnÉãÉiÉ àÉå SÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

<ºÉÉÊãÉA ªÉc BÉEcxÉÉ MÉãÉiÉ cè ÉÊBÉE...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉÉ SÉµÉE´ÉiÉÉÔ (MÉÖ´ÉÉc]ÉÒ): BÉDªÉÉ +ÉÉ{É +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEä º{ÉÉä]Ç àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä cé?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ): +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ, ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉàÉZÉ xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉÒ* ªÉc BÉEcxÉÉ ºÉ®ÉºÉ® 

MÉãÉiÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉÒ +ÉnÉãÉiÉ àÉå àÉÖBÉEnàÉÉ ãÉä BÉE® xÉcÉÓ MÉ<Ç* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) Yes, this is 

the way the judicial process works, that is, somebody wins and somebody 

loses. … (Interruptions) Mr. Kirti, this is not sports. … (Interruptions) 

SHRI KIRTI AZAD (DARBHANGA): Please do not think that only you are 

intelligent and nobody else is intelligent. … (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ): xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ xÉä ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ {É® £ÉÉÒ càÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ BÉE®xÉÉ +ÉãÉMÉ 

¤ÉÉiÉ cè +ÉÉè® càÉãÉÉ BÉE®xÉÉ +ÉãÉMÉ ¤ÉÉiÉ cè* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç ¶ÉÉªÉn ºÉÉäªÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE how and why did this figure of $ 470 million come about. Was it 

an out of court settlement, as is being alleged by the Leader of Opposition (LoP) 

or was it a court interceded settlement for reasons, which are most eloquently 

described by the court itself in its judgement? 

 I will just read out two paragraphs of this judgement since the LoP had also 

referred to it. <xcÉåxÉä BÉÖEU xªÉÉªÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ* {ÉÉÆSÉ VÉVÉÉå BÉEÉÒ ªÉc JÉÆb{ÉÉÒ~ lÉÉÒ* gÉÉÒ +ÉÉ®.AºÉ. 

{ÉÉ~BÉE SÉÉÒ{ÉE VÉÉÎº]ºÉ lÉä* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn gÉÉÒ <Ç.AºÉ. ´ÉéBÉE]®àÉèªÉÉ lÉä* gÉÉÒ ®ÆMÉxÉÉlÉ ÉÊàÉgÉÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn SÉÉÒ{ÉE VÉÉÎº]ºÉ 

¤ÉxÉä +ÉÉè® gÉÉÒ ´ÉéBÉE]SÉãÉèªÉÉ, ÉÊVÉxcå <xÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ÉÊ®BªÉÖ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ SÉäªÉ®àÉèxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ lÉÉ, ´Éä £ÉÉÒ 

=ºÉÉÒ ¤ÉéSÉ àÉå ¤Éè~ä lÉä* Justice M. N. Venkatachaliah was a part of the same Bench, which 

delivered this judgement. Let me just read out some of the relevant paragraphs as 

to how and why the court arrived at this conclusion, which is being described by 

the LoP as an out of the court settlement. 
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The paragraph 7 of the judgement states that : 

 “The basic consideration motivating the conclusion of the 
settlement was the compelling need for urgent relief…”  … 
(Interruptions) 

 

SHRI KIRTI AZAD (DARBHANGA): It was a settlement and not an order.… 

(Interruptions) 

SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): Yes, I will come to it. The LoP, I will 

come to it. … (Interruptions) 

 It further states that : 

 “The suffering of the victims has been intense and unrelieved. 
Thousands of persons who pursued their own occupations for a 
humble and honest living have been rendered destitute by this 
ghastly disaster. Even after four years of litigation, basic questions 
of the fundamentals of the law as to liability of the Union Carbide 
Corporation and the quantum of damages are yet being debated. 
These, of course, are important issues, which need to be decided. But, 
when thousands of innocent citizens were in near destitute 
conditions, without adequate substantial needs of food and medicine 
and with every coming morrow haunted by the specter of death and 
continued agony, it would be heartless abstention, if the possibilities 
of immediate sources of relief were not explored. Considerations of 
excellence and niceties of legal principles were greatly 
overshadowed by the pressing problems of very survival for a large 
number of victims...” 

 

 What impelled the Supreme Court to move was the suffering of the people 

that between 1985 and 1989. ´É−ÉÇ 1985 ºÉä 1989 iÉBÉE VÉÉä ¤ÉäMÉÖxÉÉc ãÉÉäMÉ àÉÉ®ä MÉA lÉä, =xcå 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ lÉÉ* àÉé ªÉcÉÆ ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) I am not yielding. … 

(Interruptions) 

SHRI KIRTI AZAD (DARBHANGA): It was a fight for compensation and not for 

what you are describing. … (Interruptions) 

SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): I am not accepting these interruptions, 

and I will not yield. … (Interruptions) Please sit down. It is not Commonwealth 

Games. … (Interruptions) 
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 (h2/1335/sh-asa) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ (bÉ. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc): ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè* BÉEä́ ÉãÉ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉÒ 

ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) (BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ-´ÉßkÉÉxiÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*) 

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé ªÉcÉÆ {É® ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) I will answer it the way I want to. … (Interruptions) I will 

come to that. I am answering that. … (Interruptions) ºÉÖxÉxÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ªÉcÉÆ {É® ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ ÉÊVÉºÉxÉä 102 BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉÉ àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉä ãÉÉäMÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ lÉä, =xÉBÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) and 

now Kirti, I will answer your question as to why did the Government agree. I will 

answer that question also. I am answering that question, just sit down please. … 

(Interruptions) àÉé BÉEÉä] BÉE®iÉÉ cÚÆ* 11´ÉÉÆ {Éè®ÉOÉÉ{ÉE cè* … (Interruptions) Mr. Chairman, Sir, I 

cannot reply, I cannot speak if they cannot keep their Members in order. … 

(Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<A* BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè* 

(Interruptions) … (Not recorded) 

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ): ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä nºiÉÉ´ÉäVÉ {ÉfÃ ®cÉ cÚÆ* àÉÖZÉä {ÉÚ®É +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè ÉÊBÉE àÉé +É{ÉxÉÉÒ iÉ®c 

ºÉä VÉ´ÉÉ¤É nÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 102 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉä ãÉÉäMÉ 

{ÉÉÒÉÊ½iÉ lÉä, =xÉBÉEÉä ®ÉciÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) Now, I will come to the question 

why US $ 470 million. I would request the Leader of the Opposition to restrain her 

Members. I quote: 

“The court asked the learned Counsel to make available particulars 
of offers and counter-offers made on previous occasions for a mutual 
settlement. Learned Counsel for both parties furnished particulars of 
the earlier offers made for an overall settlement and what had been 
considered as a reasonable basis in this behalf. The progress made 
by previous negotiations was graphically indicated and these 
documents form part of the record. Shri Fali Nariman (who was the 
hon. Member of the other House) stated that his client (Union 
Carbide Corporation) would stand by its earlier offer of US $ 350 
million and also submitted that his client had also offered to pay or 
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add appropriate interest at the rates prevailing in the US to the sum 
of US $ 350 million which raised the figure to US $ 426 million. 
Shri Nariman stated that his client was of the view that the amount 
was the highest it could be up to. In regard to this offer of US $ 426 
million, learned Attorney-General submitted that he would not 
account this offer. He submitted that any sum less than US $ 500 
million would not be reasonable. Learned Counsels for both parties 
stated that they would leave it to the court to decided what should be 
the figure of compensation.”  

 

It was not an out of court settlement. It was a settlement which was arrived at in 

court. … (Interruptions) Mr. Chairman, Sir, they do not have the courage to listen; 

they do not want to hear my answer. … (Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<A* BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè* 

(Interruptions) … (Not recorded) 

 (j2/134/sr-bks) 

SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): Learned Counsel for both parties stated 

that they would leave it to the Court to decide what should be the figure of 

compensation. The range of choice for the Court in regard to the figure was, 

therefore, between a maximum … (Interruptions) +ÉÉ{É vªÉÉxÉ ºÉä ºÉÖÉÊxÉªÉä, ªÉc VÉ°ô®ÉÒ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ (bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc): gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ |ÉÉäºÉÉÒÉËbMÉ àÉå xÉcÉÓ 

VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) (BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ-´ÉßkÉÉxiÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*) 

SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): Sir, please bring this House to order. 

The range of choice for the Court in regard to the figure was, therefore, the 

maximum of 426 million US dollars offered by Shri Nariman and the minimum of 

500 million dollars suggested by the Learned Attorney General. Ultimately, this 

figure of 470 million US dollars was arrived at as a result of an adjudication 

process by the Supreme Court. The Supreme Court of India applied its mind to the 

offers and counter offers and came to the figure of 470 million dollars. It was not 
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an out of the court settlement, as has been alleged by the Leader of the 

Opposition.… (Interruptions) 

SHRIMATI SUSHMA SWARAJ (VIDISHA): Was it a judicial verdict?  

SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): Yes. It was a judicial verdict. 

SHRIMATI SUSHMA SWARAJ (VIDISHA): It was an order passed on the basis 

of an out of court settlement. Again you are reading it like that.… (Interruptions) 

SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): That is your reading of the situation. 

That is not my reading of the situation. It was not an out of court settlement. … 

(Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ªÉc ºÉàÉZÉÉèiÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ {ÉEÉãÉÉÒ xÉ®ÉÒàÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé, ´Éc 

{ÉEÉãÉÉÒ xÉ®ÉÒàÉxÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç àÉÖZÉä BÉEcäMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc BÉEäºÉ ãÉäxÉÉ cè iÉÉä àÉé BÉEcÚÆMÉÉ, ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉcÉÓ, 

ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉcÉÓ* <ºÉBÉEä ¤ÉnãÉä àÉé {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉ ´ÉBÉEÉÒãÉ ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* {ÉEÉãÉÉÒ xÉ®ÉÒàÉxÉ ªÉc BÉEciÉä cé* … 

(Interruptions) 

SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): This was not an out of court settlement. 

About 470 million dollars was an adjudicated figure by five judges of the 

Constitution Bench of India and I would like to place that on record. The fourth 

question VÉÉä <xcå ¤ÉcÖiÉ {É®ä¶ÉÉxÉ BÉE®iÉÉ ®cÉ cè* BÉDªÉÉ ´ÉÉ®äxÉ AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉä{ÉE {ÉèºÉäVÉ ÉÊnªÉÉ 

lÉÉ ªÉÉ ºÉä{ÉE {ÉèºÉäVÉ BÉEÉÒ A¶ªÉÉä®åºÉ nÉÒ lÉÉÒ? =ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ-ºÉÉÒvÉÉ VÉ´ÉÉ¤É cè, ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉcÉÓ, BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ, £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ nºiÉÉ´ÉäVÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉÒ cÖ<Ç cè ÉÊBÉE ´ÉÉ®äxÉ AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä ºÉä{ÉE {ÉèºÉäVÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä BÉE£ÉÉÒ |ÉÉäÉÊàÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® àÉé <ºÉBÉEÉ |ÉàÉÉhÉ näiÉÉ cÚÆ* gÉÉÒ AàÉ.BÉEä.®ºÉMÉÉäjÉÉ, àÉcÉ®ÉVÉ BÉßE−hÉ ®ºÉMÉÉäjÉÉ, £ÉÉ®iÉ 

BÉEä ÉÊ´Énä¶É ºÉÉÊSÉ´É lÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÉxÉÉÒ xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ xÉä £ÉÉÒ {ÉÉÒªÉÉ lÉÉ* {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒxÉä {É® +ÉÉ{ÉÉÊkÉ àÉiÉ 

BÉEÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉ®ÉVÉ BÉßE−hÉ ®ºÉMÉÉäjÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä {ÉEÉì®äxÉ ºÉèµÉEä]®ÉÒ lÉä* =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä ABÉE <Æ]®BªÉÚ àÉå 

BÉEcÉ ÉÊBÉE cÉÆ, +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ lÉÉÒ iÉÉä ªÉc ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ àÉä®ÉÒ lÉÉÒ, àÉéxÉä MÉßc àÉÆjÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, <ºÉàÉå 

iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ãÉäxÉÉ-näxÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ* ªÉc VÉÉä ÉÊ{ÉUãÉä ABÉE àÉcÉÒxÉä ºÉä §ÉÉÊàÉiÉ |ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉ ®cÉ cè, àÉé =ºÉä +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ JÉÉÉÊ®VÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* If at all, assume for the sake of 

argument, any assurance was given, that assurance does not exist on the record of 

the Government of India and to the best of my knowledge, no assurance was ever 

given by any responsible functionary of the Government of India. Let this be 
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recorded. Now comes the question, why was Mr. Warren Anderson granted 

bail? … (Interruptions) +ÉÉ{É ºÉÖÉÊxÉªÉä iÉÉä ºÉcÉÒ*  

gÉÉÒ BÉEÉÒÉÌiÉ +ÉÉWÉÉn (n®£ÉÆMÉÉ): =ºÉä ºÉä{ÉE {ÉèºÉäVÉ +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊnªÉÉ lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ |ÉÉäºÉÉÒÉËbMÉ àÉå xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) (BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ-´ÉßkÉÉxiÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*) 

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ): àÉé ABÉE-ABÉE BÉE®BÉEä ºÉÖxÉÉ ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É <ºÉä ¤Éè~É<ªÉä* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ, Why was Mr. Warren Anderson bailed out? When the FIR was registered, 

rightly or wrongly, Mr. Warren Anderson was not mentioned in that FIR. Then he 

came without any assurance of a safe passage of the Government of India. … 

(Interruptions) +ÉÉ{É ºÉÖxÉxÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ ®JÉÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

(k2/1345/kmr/skb) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ (bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc):  +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤ÉèÉÊ~ªÉä * 

    …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): When Mr. Anderson came to India he 

was not a fugitive from the law. He was not named in the FIR. Mr. Warren 

Anderson came here. … (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ (ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ cè* <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEä 

ÉÊãÉªÉä +ÉÉºÉxÉ ºÉ´ÉÉæ{ÉÉÊ® cÉäiÉÉ cè* VÉ¤É ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BªÉ´ÉvÉÉxÉ ={ÉÉÎºlÉiÉ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä càÉ +ÉÉºÉxÉ ºÉä +ÉÉOÉc 

BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ nÚºÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤Éè~xÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä +ÉÉnä¶É nä ®cä 

cé* +ÉÉ{É ¤Éè~xÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä BÉEc ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉ |ÉBÉEÉ® ªÉc +ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEÉÒ àÉªÉÉÇnÉ BÉEä ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ cè, ªÉc 

+ÉàÉªÉÉÇÉÊniÉ £ÉÉ−ÉÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): Mr. Chairman, Sir, if I have said 

anything which has even remotely assaulted the dignity of this House, I offer my 

unqualified apology.  

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ (ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ àÉªÉÉÇnÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉE® ®cä cé* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +É¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä <ºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè*   
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SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): When Mr. Warren Anderson came to 

India he was not a fugitive by law. The FIR which was registered was under 

Section 304A of the Indian Penal Code which was a bailable offence. He was 

arrested; he was granted bail. If after that he decides to skip bail, the CEO of a 

company decides to skip bail, who is responsible? Is the Government of India 

responsible? It is for the court to impose conditions.  <ºÉºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE =ºÉä 

£ÉÉ®iÉ ºÉä BÉDªÉÉä VÉÉxÉä ÉÊnªÉÉ?  Whenever there is a criminal case which is lodged against 

anybody and the person is arrested, what happens? He secures bail. When bail is 

secured, bail conditions are imposed like you surrender your passport, you will not 

leave the municipal limits of Bhopal, you will not leave the municipal limits of 

this country, etc. Government of India only comes into action to implement those 

bail conditions. If the court does not impose bail conditions, who is responsible? Is 

Government of India responsible? Is the Government sitting at the Centre 

responsible? This is a wild allegation which is being made repeatedly.  

 I will now tell you why Warren Anderson was not extradited.  

gÉÉÒ BÉEÉÒÉÌiÉ +ÉÉWÉÉn (n®£ÉÆMÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉä®É {ÉÉ<Æ] +ÉÉì{ÉE +ÉÉìbÇ® cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ÉÊBÉEºÉ ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ? 

gÉÉÒ BÉEÉÒÉÌiÉ +ÉÉWÉÉn (n®£ÉÆMÉÉ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ c´ÉÉ<Ç VÉcÉVÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉ cÉ>óºÉ BÉEÉä ÉÊàÉºÉãÉÉÒb BÉE® ®cä cé* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä* ªÉc ¤ÉÉiÉ =kÉ® àÉå +ÉÉ VÉÉªÉäMÉÉÒ* +É¤É +ÉÉ{É +ÉÉºÉxÉ OÉchÉ BÉEÉÒÉÊVÉªÉä*   

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEä ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉ ªÉcÉÆ c´ÉÉãÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ*  

Why was Warren Anderson’s extradition proceedings not pursued? àÉé =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É 

näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*.  There is a legal opinion by the then Attorney-General Mr. Soli 

Sorabjee, on the 11th of July 1998 and I would like to read it out in full. 

 (l2/1350/spr-mm) 

 After that, I would also read the opinion given by the then Law Minister in 

2001, who is the Leader of Opposition in the other House, Shri Arun Jaitley. I 

would read both of them out and please do not interrupt, listen to it patiently. The 
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Government of India is seeking – this is Mr. Soli Sorabjee, the then Attorney 

General in 1998 – extradition of Warren Anderson on the ground he should stand 

trial in India under Sections 304, 326, 324 and 429 (sections related to culpable 

homicide not amounting to murder,  

voluntary causing grievous injury/injury resulting in death, maiming of cattle, etc.) 

and potentially Section 304-A (death due to rash and negligent act) read with 

section 35 of the Indian Penal Code.   

 The Madhya Pradesh High Court had confirmed the order of the Additional 

District Judge, Bhopal dated 08.04.1993 by which he framed charges against the 

accused (company officials of UCIL) under Sections 304(II), 326, 324, and 429 

read with Section 35 of the IPC. The accused (Keshub Mahindra and V.P. Gokhale 

and others) approached the Supreme Court against the order. In its judgement 

known as the “Keshub Mahindra Vs. Union of India” case, the Supreme Court 

quashed the charges under Sections 304(II), 326, 324, and 429 read with Section 

35 of the IPC. It held that the material on record could only sustain a prima facie 

case under Section 304 A which penalises the causing of death by rash and 

negligent acts.  

 The same reasoning would apply to Warren Anderson also. In these 

circumstances, the request for extradition of Anderson would have to be limited to 

Section 304A of IPC.  

 The extraction treaty between USA and India covers the offence of death 

due to rash and negligent act under its offence of manslaughter referred in Article 

3.  The CBI is of the view that with the available  evidence, Anderson would be 

extraditable under the treaty with the USA.  However, in the legal proceedings 

initiated  - this is Mr. Soli Sorabjee, Mr. Chairman, Sir – by the Government of 

India to fix civil liability of the UCC in USA for its role in the disaster, the Court 

of Appeals had turned down the India’s argument that UCC can be sued in the 

United States.   
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 The standard of proof in a criminal case would be higher than in a civil case. 

The evidence should be to the effect that Mr. Anderson had knowledge of the 

design defects  in the plant and violation of safety precautions. If strict proof is, in 

fact, a requirement of American law for purposes of determining whether there is 

probable cause to believe that Warren Anderson was in any way responsible for 

the disaster, in my view, the evidence obtained by the CBI so far would not meet 

such a high standard of proof.  

 To  a specific question that whether evidence submitted by the CBI is 

adequate to establish a prima facie  case against Warren Anderson under the Indo-

US extradition treaty, Shri Soli Sorabjee (then Attorney General) replied,  

“Prime facie, in my view, the evidence so far collected does not appear to 
be sufficient at that time.” This was the view of their Attorney General.  
 

 Now, I will read to you what their then Law Minister, the Leader of 

Opposition in the Upper House, in his capacity as the then Law Minister on 

25.09.2001 said,  

“The Supreme Court in its judgement known as the “Keshub Mahindra Vs. 
Union of India” case, held that the accused in the Bhopal Gas Tragedy 
cannot be charged for offence under Section 304 but prima facie  appear to 
be guilty of rash and negligent act  not amounting to culpable homicide. 
Therefore, any request for extradition of Anderson would have to be limited 
to causing death by rash and negligent act.” 
 
 This is what Mr. Arun Jaitley said – 

“The Bhopal plan had some design defects and there was negligence in 
taking  safety precautions. The design was supplied by the parent company. 
An inspection by engineers of the parent company pointed out a number of 
deficiencies in safety precautions. MIC gas was stored in violation of safety 
norms. When the leakage was detected, the factory staff  failed to rectify 
the defect  and stop further leakage. They also failed to warn the public 
which would have saved many lives.” 
 ªÉc ºÉÖxÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, this is Mr. Arun Jaitley saying – 

“It is not the case that Warren Anderson committed any act - - that led to 
the direct result of the leakage of gas and consequent loss of lives and 
injuries.”  
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 (m2/1355/vp/sb)  

 I will read out further: 

“There is no evidence that he had knowledge of design defects and 
violation of safety norms and yet, he failed to take remedial 
measures.”   

… (Interruptions)  Please hear me out.  He said: … (Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ (bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc): +ÉÉ{É +ÉÉºÉxÉ OÉchÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ): +ÉÉ{É ºÉÖxÉxÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ ®ÉÊJÉA* 

 “His knowledge has been presumed as Chairman of the parent 
company; there is no evidence either to show that the parent 
company exercised control over the day-to-day operations of the 
running of the plan. In view of the above, our extradition case 
appears to be weak.  ” 
 

+ÉâóhÉ VÉä]ãÉÉÒ VÉÉÒ, VÉÉä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉBÉEÉÒ +ÉÉäÉÊ{ÉÉÊxÉªÉxÉ àÉé {ÉfÃ BÉE® ºÉÖxÉÉ 

®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

        ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÆ {É® ´ÉÉ®xÉ AÆb®ºÉxÉ +ÉÉè® ºÉÉäc®É¤ÉÖnÉÒxÉ ¶ÉäJÉ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç* àÉé =ºÉ iÉÖãÉxÉÉ 

BÉEÉä ºÉcÉÒ àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉMÉ® ºÉÉäc®É¤ÉÖnÉÒxÉ ¶ÉäJÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ lÉÉ, ÉÊ{ÉE®ÉèiÉÉÒ ãÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ lÉÉ iÉÉä ´Éc 

£ÉÉVÉ{ÉÉ BÉEä xÉÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ lÉÉ +ÉÉè® £ÉÉVÉ{ÉÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: BÉßE{ÉÉ BÉE® +ÉÉºÉxÉ OÉchÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ): +ÉMÉ® ÉÊ´É−ÉªÉ ÉÊxÉ−ÉävÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä ABÉE ¤ÉÉ® +É{ÉxÉä ÉÊMÉ®ä¤ÉÉxÉ àÉå ZÉÉÆBÉE ÉÊãÉªÉÉ 

cÉäiÉÉ, It would have been allright. … (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, BÉDªÉÉ ABÉE-ABÉE PÉÆ]É ABÉE-ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä 

¤ÉÖãÉ´ÉÉAÆMÉä, BÉDªÉÉ AäºÉÉ ªÉc àÉÉàÉãÉÉ cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ): àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, càÉ BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ºÉàÉªÉ BÉEÉä <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* 
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SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): I will come to the next question which 

has been raised that why were the charges which were framed under culpable  

homicide not amounting to murder diluted to section 304 (A) causing death by a 

rash and negligent act. càÉxÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉÒ VÉVÉàÉå] 1996 àÉå +ÉÉ<Ç* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé 

=ºÉä {ÉfÃxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* Unlike some people in the Opposition, I still have respect for the 

institutions in this country. àÉé +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ <VVÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, <ºÉÉÊãÉA =xÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ xÉä VÉÉä 

ÉÊãÉJÉÉ cè, =ºÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉfÃ BÉE® ºÉÖxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 1996 BÉEÉÒ VÉVÉàÉå] xÉä, ÉÊVÉºÉxÉä <ºÉä bÉìªÉãªÉÚ] ÉÊBÉEªÉÉ, 

~ÉÒBÉE cè ´Éc VÉÉÎº]ºÉ +ÉcàÉnÉÒ BÉEÉÒ VÉVÉàÉå] lÉÉÒ, VÉÉÎº]ºÉ +ÉcàÉnÉÒ +ÉBÉEäãÉä xÉcÉÓ ¤Éè~ä lÉä, =xÉBÉEä ºÉÉlÉ ABÉE 

xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É +ÉÉè® £ÉÉÒ ¤Éè~ä lÉä* =xcÉåxÉä VÉÉä BÉEcÉ, àÉé =ºÉä {ÉfÃ BÉE® ºÉÖxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ - 

 

 “Before any charge under section 304 (2) can be framed, the 
material on record must at least prima facie show that the accused is 
guilty of culpable homicide and the act allegedly committed by him 
must amount to culpable homicide. In view of section 299 IPC, the 
material relied upon by the prosecution for framing a charge under 
section 304 (2) must at least prima facie indicate that the accused 
has done any act that had caused death with at least such a 
knowledge that he was, by such act, likely to cause death. The entire 
material that the prosecution relied upon before the trial court for 
framing the charges, cannot support such a charge unless it indicates 
prima facie on the fateful night when the plant was run at Bhopal, it 
was run by the accused concerned with the knowledge that such 
running of the plant was likely to cause death of human beings. Mere 
act of running a plant as per the permission granted by the 
authorities would not be a criminal act even assuming that it was a 
defective plant and it was dealing with very toxic and hazardous 
substance like MIC, the mere act of storing such a material by the 
accused in the tank, could not even prima facie suggest that the 
accused concerned thereby had knowledge that they were likely to 
cause death of human beings; in fairness to the prosecution, it was 
not suggested and could not be suggested that the accused had an 
intention to kill any human being while operating the plant.”   
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(n2/1400/rpm/rk) 

  SÉäªÉ®àÉèxÉ ºÉÉc¤É, àÉé <ºÉ {ÉÚ®ä VÉVÉàÉå] BÉEÉä {ÉfÃ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉé <ºÉä 

{ÉÚ®É xÉcÉÓ {ÉfÃxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé ªÉc {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 13 ÉÊºÉiÉà¤É®, 1996 BÉEÉä VÉ¤É ªÉc VÉVÉàÉå] +ÉÉªÉÉ, =ºÉ 

ºÉàÉªÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ lÉÉÒ? àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ gÉÉÒ nä´ÉäMÉÉèbÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

gÉÉÒ <xp BÉÖEàÉÉ® MÉÖVÉ®ÉãÉ ºÉÉc¤É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉ<Ç +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn U& ºÉÉãÉ iÉBÉE <xÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ®cÉÒ* BÉDªÉÉå 

xÉcÉÓ <xcÉåxÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊ®BªÉÚ-ÉÊ{É]ÉÒ¶ÉxÉ {ÉEÉ<ãÉ ÉÊBÉEªÉÉ ? Why was this judgement not challenged 

by them?  For long six years they kept quiet.  This is criminal negligence.  For 

eight years they sat on this judgement.  Yes, it took the UPA Government, 

probably prompted by a trial court order, to review it because of a national outrage.  

I concede that, but that does not absolve them of the fact that they slept for eight 

years. +ÉÉ~ ºÉÉãÉ iÉBÉE +ÉÉ{É <ºÉ VÉVÉàÉå] BÉEÉä ãÉäBÉE® ºÉÉäA ®cä +ÉÉè® U& ºÉÉãÉ iÉBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ®cÉÒ* 

+ÉÉÉÊJÉ® àÉå, àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE What is the status of the case? The GoM has met.  A 

curative review petition has been filed.  In the High Court a revision application 

has been filed.  In the trial court, the Government has gone with a request to 

correct the errors which have occurred in this judgement with regard to the 

imposing of sentences. 

1401 hours   (Shri Arjun Charan Sethi in the Chair)  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉä £ÉÉÒ ªÉä ÉÊxÉnæ¶É nä ÉÊnA MÉA cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É +ÉÉè® 

|ÉàÉÉhÉ <BÉE]Â~ä BÉEÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® ªÉc näÉÊJÉA ÉÊBÉE ´ÉÉì®äxÉ AÆb®ºÉxÉ BÉEÉÒ ABÉDºÉÉÊ]ÅbÉÒ¶ÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè ÉÊBÉE xÉcÉÓ* +ÉMÉ® 

<xcÉåxÉä 1996 àÉå <ºÉ VÉVÉàÉå] BÉEÉä SÉäãÉéVÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÉäiÉÉ, iÉÉä +ÉÉVÉ càÉå ªÉc ÉÊnxÉ xÉcÉÓ näJÉxÉÉ {É½iÉÉ* àÉä®É <xÉBÉEä 

>ó{É® ªÉc ºÉÉÒvÉÉ-ºÉÉÒvÉÉ +ÉÉ®Éä{É cè, And, in conclusion I would only like to humbly submit ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ àÉÖZÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ nÖJÉ cè ÉÊBÉE 25 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn, VÉ¤É £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ jÉÉºÉnÉÒ BÉEÉä ãÉäBÉE® SÉSÉÉÇ cÖ<Ç, iÉÉä 

£ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ jÉÉºÉnÉÒ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÖ<Ç, ¤ÉÉÎãBÉE ºÉÉäc®É¤ÉÖqÉÒxÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç* =xÉBÉEÉÒ ¤ÉäMÉÖxÉÉc ÉÊVÉxnMÉÉÒ {É®, 

¤ÉäMÉÖxÉÉcÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ BÉEä >ó{É® +ÉÉVÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ®ÉäÉÊ]ªÉÉÆ ºÉäBÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé*  
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 àÉé ªÉc =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ, VÉÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ àÉé ¤ÉcÖiÉ 

<VVÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, ´Éä +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ +ÉÉè® +ÉÉ®.AºÉ.AºÉ. BÉEÉ VÉÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE AVÉåbÉ cè, 

=ºÉBÉEÉ ªÉcÉÆ |ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cé* àÉé SÉÉciÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´Éä =ºÉBÉEÉ ªÉcÉÆ |ÉSÉÉ® xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÓ, iÉÉä ¤ÉäciÉ® cÉäiÉÉ* àÉé <iÉxÉÉ 

cÉÒ BÉEc BÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*     

         (<ÉÊiÉ) 
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1403 ¤ÉVÉä    

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé ºÉÆFÉä{É àÉå cÉÒ ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ãÉà¤ÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ xÉcÉÓ nÚÆMÉÉ* 

ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉà£ÉÉÒ® +ÉÉè® <ÆºÉÉÉÊxÉªÉiÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* àÉéxÉä nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE BÉEä £ÉÉ−ÉhÉÉå BÉEÉä ABÉE-ABÉE PÉÆ]ä iÉBÉE 

ºÉÖxÉÉ* =xcÉåxÉä <xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, <xcÉåxÉä =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ* <xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ¤ÉcºÉ cÖ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ÉÒ BÉÖEU ºÉàÉZÉ àÉå 

xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ* +ÉºÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉxÉiÉÉ ªÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä ¤ÉÉÒiÉÉÒ, VÉÉä =xÉBÉEÉ nnÇ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ 

+É¤É £ÉÉÒ VÉÉä BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, ´Éc càÉå BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* SÉÉVÉÇ-bÉÒ-+É{ÉEäªÉºÉÇ MÉÉìbÇxÉ º]ÅÉÒ¤É xÉä iÉÉä nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ nä nÉÒ* 

£ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEä MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ SÉÉVÉÇ xÉä nMÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉMÉ® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ £ÉÉÒ +ÉÉVÉ nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ BÉE®äMÉÉÒ, iÉÉä 

ªÉc {ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ nMÉÉ¤ÉÉVÉ cÉäMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA <ºÉä MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉ, {ÉcãÉÉÒ nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ iÉÉä 3 ÉÊnºÉà¤É®, 1984 BÉEÉÒ ®ÉiÉ BÉEÉä cÖ<Ç, VÉ¤É £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEä +Éxn® ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ 

BÉEÉ¤ÉÉÇ<b MÉèºÉ BÉEä ÉÊ®ºÉÉ´É BÉEä BÉEÉ®hÉ 25 cVÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ nàÉ PÉÖ]É* ÉÊ{ÉE® SÉÉcä BÉEÉä<Ç BÉÖEU BÉEcä, ºÉ®BÉEÉ® SÉÉcä 

10 cVÉÉ® BÉEcä ªÉÉ 15 cVÉÉ®, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nàÉ PÉÖ]xÉä ºÉä 25 cVÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ 

ºÉ½BÉEÉå {É® àÉÉèiÉ cÖ<Ç  

(o2/1405/mkg/rc) 

+ÉÉè® =vÉ® o¶ªÉ BÉDªÉÉ lÉÉ, VÉ¤É 25 cVÉÉ® ãÉÉäMÉ iÉ½{É-iÉ½{É BÉE® ºÉ½BÉE {É® àÉ® ®cä lÉä, ºÉ½BÉEÉå {É® ãÉÉ¶Éå ÉÊ¤ÉU 

MÉ<ÇÆ +ÉÉè® +Éº{ÉiÉÉãÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ lÉÉ* ºÉ¤ÉºÉä nÖJÉn ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® 

ÉÊVÉãÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ £ÉÉMÉ MÉªÉä* <ºÉºÉä +ÉÉè® VªÉÉnÉ ¶ÉàÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉDªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ £ÉÉMÉ 

MÉªÉä, BÉEÉä<Ç ¤ÉSÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ, BÉEÉä<Ç {ÉÚUxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ, BÉEÉä<Ç näJÉxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ, BÉEÉä<Ç +Éº{ÉiÉÉãÉ £ÉäVÉxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ, 

<ºÉ {É® ¤ÉcºÉ cÉä +ÉÉè® <ºÉ {É® <ºÉÉÒÉÊãÉA càÉ ºÉÆFÉä{É àÉå cÉÒ ¤ÉcºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* ªÉc nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½ÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉ lÉÉÒ, ªÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®iÉä cé?  

 ¶Éc® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ÉÊVÉxcÉåxÉä BÉEÉ®JÉÉxÉÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ cè, ´Éc ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É +É{É®ÉvÉÉÒ cè* ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ®ÉªÉ  

ºÉä ªÉc BÉEÉ®JÉÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ, ÉÊVÉxÉ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå ºÉä ®ÉªÉ ãÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉc MÉèºÉ BÉEÉ BÉEÉ®JÉÉxÉÉ £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉªÉä, 

ÉÊVÉºÉºÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç PÉ]xÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè ÉÊBÉE BÉÖEU xÉ BÉÖEU cÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA càÉ +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉä cé, nÚºÉ®ä BÉEÉèxÉ cé* ABÉE iÉÉä ªÉä cÉä MÉªÉä, nÉMÉÉÒ BÉEÉÊcªÉä, +É{É®ÉvÉÉÒ BÉEÉÊcªÉä, ÉÊVÉxcÉåxÉä ¶Éc® BÉEä +Éxn® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 

nÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn bÉÒ.AàÉ. +ÉÉè® ºÉÉÒ.AàÉ. £ÉÉMÉ JÉ½ä cÉä MÉªÉä +ÉÉè® ¤ÉSÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ, +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå ãÉä 

VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ, <ºÉÉÊãÉA ABÉE ¤ÉÉiÉ iÉÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉä +É{É®ÉvÉÉÒ cé, SÉÉ® ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ä nÉMÉÉÒ cé*   

Comment: shri mulayam singh yadav 
cd.  

Rep130-2
shri mulayam singh yadav cd. 
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 nÚºÉ®ä £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ SÉÉ® ºÉÆÆºlÉÉ+ÉÉäÆ xÉä nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ BÉEÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® £ÉãÉä cÉÒ 15 cVÉÉ®, 8 cVÉÉ®, 

10 cVÉÉ® ¤ÉiÉÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ 25 cVÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉå cÖ<ÇÆ, <ºÉÉÊãÉA ªÉä £ÉÉÒ =xÉ nMÉÉ¤ÉÉVÉÉå àÉå ºÉä cé, vÉÉäJÉä¤ÉÉWÉ cé, 

VÉÉä <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ àÉÉèiÉÉå BÉEÉä ÉÊU{ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE BÉEÉ®JÉÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé, ´ÉÉ®äxÉ AÆb®ºÉxÉ cé, =xÉBÉEÉä 

ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉE®BÉEä ciªÉÉ BÉEÉ àÉÖBÉEnàÉÉ SÉãÉÉxÉä BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ VÉcÉVÉ ºÉä ÉÊnããÉÉÒ {ÉcÖÆSÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ¤ÉiÉÉ nÉÒÉÊVÉA? 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ VÉcÉVÉ ºÉä {ÉcÖÆSÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉèxÉ cè, ´ÉcÉÒ càÉ {ÉÚU ®cä cé? |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉä{ÉÉãÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ 

BÉEä ºÉÉlÉ nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ MÉqÉ®ÉÒ BÉEÉÒ cè* <iÉxÉä ¤É½ä +É{É®ÉvÉÉÒ, nÉä−ÉÉÒ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ VÉcÉVÉ ºÉä £ÉÉä{ÉÉãÉ 

ÉÊ£ÉVÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® £ÉÉä{ÉÉãÉ ºÉä ªÉcÉÆ ºÉä VÉcÉVÉ ºÉä ãÉäBÉE® ®´ÉÉxÉÉ cÖ+ÉÉ, BÉDªÉÉ <ºÉBÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ 

+ÉÉè® <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ºÉcÉÒ iÉlªÉ ãÉäBÉE® +ÉÉVÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ xÉä £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç {ÉEèºÉãÉÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ iÉÉä 

{ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ àÉå càÉ ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉåMÉä* ªÉc MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉé ºÉÆFÉä{É 

àÉå cÉÒ, 10 ÉÊàÉxÉ] àÉå cÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉ* ABÉE-ABÉE PÉÆ]ä BÉEä £ÉÉ−ÉhÉ, VÉxÉ®ãÉ ¤ÉÉiÉ ªÉä BÉE® ®cä cé* ªÉc nÚºÉ®ÉÒ 

¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É càÉºÉä àÉiÉ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä, càÉ iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉxÉiÉä cé* VªÉÉnÉ ÉÊBÉExÉÉ®ä ÉÊBÉEªÉÉ 

iÉÉä ~ÉÒBÉE BÉE® nåMÉä, +ÉMÉ® <ºÉ iÉ®c ºÉä nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ BÉEÉÒ* ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè, àÉé ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEc ®cÉ cÚÆ, ´É®xÉÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEä iÉÉä +ÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É +É¤É £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ®ÉºiÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ºÉBÉEiÉä cÉä iÉÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ 

ãÉÉÒÉÊVÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ MÉ½¤É½ BÉEÉÒ, <ºÉÉÊãÉA ªÉc xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* àÉé ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® nÖJÉÉÒ cÉäiÉÉ cÚÆ, 

<xÉºÉä £ÉÉÒ BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ºÉÉäSÉÉä*  

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

AÆb®ºÉxÉ BÉEÉ ¤ÉÉãÉ ¤ÉÉÆBÉEÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ¤ÉiÉÉ<ªÉä ÉÊBÉEºÉxÉä BÉEcÉ? =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ* ªÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä BÉEcÉ, ´ÉcÉÆ BÉEä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉãÉ ¤ÉÉÆBÉEÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, +ÉÉ{É ÉÊSÉxiÉÉ àÉiÉ BÉE®Éä* àÉé <vÉ®-

=vÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 (p2/1410/cp/snb)                 

ªÉc ºÉ¤É xÉ SÉÉciÉä cÖA £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*  AÆb®ºÉxÉ BÉEÉ ¤ÉÉãÉ-¤ÉÉÆBÉEÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ*  ÉÊVÉºÉxÉä =ºÉBÉEÉä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ 

VÉÉxÉä ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE àÉÉ{ÉEÉÒ xÉcÉÓ àÉÉÆMÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 SÉÉèlÉÉÒ nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ cè - àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉä ãÉäBÉE® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä BÉEä́ ÉãÉ 714 BÉE®Éä½ °ô{ÉA àÉå 

ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b ºÉä ºÉàÉZÉÉèiÉÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ*  <iÉxÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® PÉ]xÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå {ÉSSÉÉÒºÉ cVÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉå 

MÉªÉÉÒ cé*  <ºÉàÉå =xÉ VÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊU{ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ºÉÉÒAàÉ-bÉÒAàÉ £ÉÉMÉ MÉA*  +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉ<A <ºÉºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉè® 

BÉDªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, <xcÉåxÉä BÉDªÉÉ näJÉÉ +ÉÉè® àÉÉèBÉEä {É® BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ?  VÉÉä {ÉSSÉÉÒºÉ cVÉÉ® ãÉÉäMÉ lÉä, ªÉä ÉÊMÉxÉiÉÉÒ 

ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ BÉE®iÉä ®cå, +ÉÉ{É £ÉÉÒ £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå ®cä cé, +ÉÉ{É ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE {ÉSSÉÉÒºÉ cVÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉå MÉªÉÉÒ 

Comment: gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉ®ÉÒ 

pandey
gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉ®ÉÒ
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cé*  =ºÉ ´ÉBÉDiÉ £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä AäãÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ÉSSÉÉÒºÉ cVÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉå MÉªÉÉÒ cé*  ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉ 

<ºÉàÉå ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÖA VÉÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE £ÉÉÒ ´ÉèºÉä BÉEä ´ÉèºÉä cé*  +ÉÉ{É <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉä näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É +ÉÆvÉä, ãÉÚãÉä-ãÉÆMÉ½ä, ABÉE cÉlÉ, ABÉE {Éè® ªÉÉ SÉÉ®{ÉÉ<Ç {É® {É½ä cÖA ãÉÉäMÉ cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉÉ{É <vÉ® ºÉä ¶ÉÉä® àÉSÉÉA +ÉÉè® ´Éc =vÉ® ºÉä ¶ÉÉä® àÉSÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ iÉÉä nºÉ ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉE® 

®cä cé*  =xÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉn BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè?  àÉéxÉä JÉÚ¤É BÉEcÉ ºÉÉäSÉÉ ÉÊBÉE ªÉä SÉÉ® nMÉÉ¤ÉÉVÉ BÉEc ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉ{É ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ {ÉÉÆSÉ´Éä nMÉÉ¤ÉÉVÉ BÉEä °ô{É àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉ cÉå*  àÉé iÉÉä <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ cÚÆMÉÉ, àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ*  ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉÉä ãÉÉäMÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ cé, nÖJÉÉÒ cé, VÉÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® ¤ÉäBÉEÉ® cÉä MÉA cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA 

càÉ BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé?  BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ªÉc BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  ABÉE +ÉÉè® ¤ÉÉiÉ, =xÉBÉEÉä ºÉVÉÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ nÉÒ MÉªÉÉÒ - 

nÉä-nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ* 

 àÉé ABÉE +ÉÉè® ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEä BÉEä´ÉãÉ 56 ãÉÉäMÉ, 56 ¤ÉÉ® |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA*  +É£ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉ® 

¤É½ÉÒ iÉÉnÉn àÉå +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ àÉvªÉ |Énä¶É ºÉä cé, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÆ cè, <ºÉÉÊãÉA ´Éc <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉå*  56 ¤ÉÉ® 

àÉå BÉEä´ÉãÉ 36 ¤ÉÉ® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 20 ¤ÉÉ® VÉÉä ãÉÉäMÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä àÉå UÉä½ ÉÊnA MÉA cé, ´Éä BÉEÉèxÉ cé? 

´Éä àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ cé* +ÉÉ{É ªÉÉn BÉEÉÊ®A*  +ÉÉ{É VÉÉBÉE® näÉÊJÉA*  <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®É ãÉÉÒÉÊVÉA*  nÚºÉ®ä cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® 

ºÉnxÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ cé*  +ÉÉ{É VÉÉÆSÉ BÉE®É<A ÉÊBÉE 56 ¤ÉÉ® àÉå 36 ¤ÉÉ® iÉÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 20 ¤ÉÉ® VÉÉä 

ãÉÉäMÉ UÉä½ä MÉA cé, ´Éä ¤ÉÉÒºÉ BÉEä ¤ÉÉÒºÉÉå ¤ÉÉ® àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ ãÉÉäMÉ cé*  =xÉBÉEä ºÉÉlÉ ªÉc VªÉÉniÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, BÉDªÉÉ ´Éä 

<ºÉàÉå |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ xÉcÉÓ cÖA?  ªÉÉ iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEcä ÉÊBÉE ¤ÉÉÒºÉ ¤ÉÉ® =xÉBÉEÉä <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE =xÉàÉå ºÉä 

BÉEÉä<Ç |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ xÉcÉÓ cÖA*  ÉÊVÉiÉxÉä 36 |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé, =iÉxÉä cÉÒ ´Éä 20 £ÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé*  BÉÖEãÉ 56 ¤ÉÉ® 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ*  +ÉÉVÉ iÉBÉE =xÉBÉEÉä ABÉE {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ*  ¤ÉcºÉ 

BÉEcÉÆ ºÉä BÉEcÉÆ {ÉcÖÆSÉ MÉªÉÉÒ?  iÉÖàÉxÉä ªÉc ÉÊBÉEªÉÉ, àÉéxÉä ªÉc ÉÊBÉEªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEªÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ {ÉÚU ®cä cé ÉÊBÉE 

+É¤É +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé?   

 ÉÊ¤ÉxÉÉ {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä nãÉÉãÉÉå xÉä ~MÉ ÉÊãÉªÉÉ*  VÉÉä {ÉèºÉÉ ¤É]É, =ºÉàÉå £ÉÉÒ nãÉÉãÉÉÒ cÉä MÉªÉÉÒ +ÉÉè® 

ÉÊ¤ÉxÉÉ {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä xÉÉàÉ BÉEä +ÉÉMÉä +ÉÆMÉÚ~É ãÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ*  ÉÊVÉiÉxÉÉ SÉÉcÉ =xÉBÉEÉä nä ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ 

VÉä¤ÉÉå àÉå £É® ÉÊãÉªÉÉ*  <ºÉàÉå £ÉÉÒ ~MÉÉ<Ç cÖªÉÉÒ cè*  BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® VÉÉÆSÉ BÉE®ÉAMÉÉÒ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä 

~MÉÉ<Ç cÖªÉÉÒ cè, BÉDªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®ÉBÉE® +ÉÉ{É BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®åMÉä?  càÉ +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé*  ªÉcÉÓ iÉBÉE 

¤ÉcºÉ àÉå ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ®ÉÊcA, ãÉÆ¤Éä-SÉÉè½ä £ÉÉ−ÉhÉ xÉcÉÓ BÉEÉÊ®A*  
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 <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ~MÉÉÒ cÖªÉÉÒ*  ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  +ÉÉ{É <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉä xÉÉä] BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA, VÉÉä +ÉºÉãÉÉÒ lÉä, =xÉàÉå ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÉäMÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®c MÉA*  {ÉEVÉÉÔ ãÉÉäMÉ 

´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉä +ÉÉè® =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉä®É xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ, àÉä®É ªÉc ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉªÉÉ, àÉä®ÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ SÉãÉÉÒ MÉªÉÉÒ, <ºÉàÉå 

=xÉ {ÉEVÉÉÔ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ, ÉÊVÉxÉBÉEÉ ABÉE °ô{ÉA BÉEÉ £ÉÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ*  

 ABÉE +ÉÉè® nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ £ÉÉÒ <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè, ÉÊnããÉÉÒ ºÉä £ÉÉä{ÉÉãÉ iÉBÉE BÉEÉÒ +ÉnÉãÉiÉÉå xÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ?  +ÉÉ{É 

¤É½ÉÒ +ÉnÉãÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä lÉä*  +ÉnÉãÉiÉå £ÉÉÒ nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ àÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé*  ªÉä +ÉnÉãÉiÉ BÉEÉ ºÉcÉ®É ãÉäiÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ <ÆºÉÉÉÊxÉªÉiÉ +ÉãÉMÉ cè, +ÉnÉãÉiÉ +ÉãÉMÉ cè*      

(q2/1415/nsh-ru) 

ºÉ®BÉEÉ® <ºÉÉÊãÉA cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉxÉiÉÉ BÉEä nÖJÉ-nnÇ àÉå BÉEÉàÉ +ÉÉA xÉ ÉÊBÉE VÉxÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉPÉÉiÉ BÉE®ä +ÉÉè® 

=ºÉä nÖJÉÉÒ BÉE®ä* +ÉnÉãÉiÉå ¤ÉcÖiÉ näJÉ SÉÖBÉEä cé* +ÉnÉãÉiÉ BÉEÉä BÉDªÉÉ {ÉiÉÉ lÉÉ* ´Éc MÉ´ÉÉc +ÉÉè® ºÉ¤ÉÚiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 

JÉ½ÉÒ cÖ<Ç cè* <ºÉàÉå MÉ´ÉÉc +ÉÉè® ºÉ¤ÉÚiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ* VÉàÉÉÒxÉ {É® BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ, <ºÉä ºÉ®BÉEÉ® VÉÉxÉiÉÉÒ cè* BÉEèºÉä MÉèºÉ 

ÉÊ®ºÉÉ´É cÖ+ÉÉ, BÉEÉèxÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cè, BÉDªÉÉ <ºÉÉÒ {É® SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ ®cäMÉÉÒ? =xcå +É¤É £ÉÉÒ BÉÖEU näxÉÉ SÉÉciÉä cé ªÉÉ xÉcÉÓ? 

+É¤É £ÉÉÒ =xÉBÉEä PÉÉ´ÉÉå {É® àÉ®càÉ ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ªÉÉ xÉcÉÓ, +ÉÉVÉ ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ cè* ABÉE £ÉÉÒ MÉÉä®É +É{É®ÉvÉÉÒ +ÉÉVÉ 

iÉBÉE ºÉVÉÉ xÉcÉÓ {ÉÉ ºÉBÉEÉ* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +É{É®ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä nÉä-nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ cÖ<Ç* BÉEà{ÉxÉÉÒ MÉÉä®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉéxÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ àÉÖãÉÉÉÊVÉàÉ ÉÊ¤É~ÉA MÉA cé, +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉEcåMÉä* +ÉºÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE 

+ÉÉ{É ABÉE-ABÉE PÉÆ]ä BÉEä £ÉÉ−ÉhÉ nä ®cä lÉä* ABÉE PÉÆ]ä =ºÉ iÉ®{ÉE ºÉä ¤ÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ABÉE PÉÆ]ä  <ºÉ iÉ®{ÉE ºÉä ¤ÉÉäãÉÉ 

MÉªÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ vÉÉäJÉÉvÉ½ÉÒ +ÉÉè® +ÉxªÉÉªÉ BÉE® ®cÉÒ cè, ABÉE 

cÉÒ nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* àÉé VªÉÉnÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä xÉcÉÓ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ, VÉxÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ãÉMÉÉiÉÉ® nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ cÖ<Ç cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉxÉiÉÉ ºÉä àÉÉ{ÉEÉÒ àÉÉÆMÉxÉä +ÉÉè® |ÉÉªÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ àÉÉèBÉEÉ +ÉÉVÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 

àÉÉ{ÉEÉÒ àÉÉÆMÉiÉä cé iÉÉä =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉVÉ VÉ¤É VÉ´ÉÉ¤É nå iÉÉä VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE {ÉEèºÉãÉÉ BÉEÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE 

càÉ <iÉxÉÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ nåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ¤É ÉÊàÉãÉÉBÉE® 715 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* <iÉxÉÉ VÉPÉxªÉ 

+É{É®ÉvÉ +ÉÉè® <iÉxÉÉ àÉVÉÉBÉE, ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ, àÉÉxÉ´ÉiÉÉcÉÒxÉ àÉVÉÉBÉE +ÉÉVÉ cÉä ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ 

+ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ àÉÉèBÉEÉ cè* 

 BÉEäxpÉÒªÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ºÉàÉÚc BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE BÉEä ¤ÉÉn àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ cÖ<Ç* =ºÉ ºÉàÉªÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉÒ 

+ÉÉä® ºÉä 5,000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cÖ<Ç* +ÉÉVÉ BÉEä àÉÚãªÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 5,000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ªÉc càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè* gÉÉÒ ÉÊSÉnà¤É®àÉ xÉä 21 VÉÚxÉ BÉEÉä VÉÉä PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, ´Éc 1300 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ 

lÉÉÒ* 1300 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ +ÉÉè® <iÉxÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉcºÉ ºÉä SÉãÉä MÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÆ BÉEä´ÉãÉ nÉä BÉEäÉÊ¤ÉxÉä] 

àÉÆjÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÆ ºÉÉÒvÉä BªÉÉÎBÉDiÉ ¤Éè~ä ®ciÉä cé +ÉÉè® càÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉå ¤Éè~ä ®ciÉä 
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cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc PÉÉä−ÉhÉÉ cÖ<Ç ÉÊBÉE àÉßiÉBÉEÉå BÉEÉä nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä, ºlÉÉªÉÉÒ +É{ÉÆMÉÉå BÉEÉä {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä, MÉÆ£ÉÉÒ® 

¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä nÉä ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉåMÉä* BÉDªÉÉ +É¤É £ÉÉÒ àÉVÉÉBÉE BÉE®åMÉä? +É¤É AäºÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ* ªÉÉÊn BÉE®xÉÉ 

cè iÉÉä BÉEÉÒÉÊVÉA* +É¤É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉ¤É ºÉnºªÉ, SÉÉcä <vÉ® BÉEä cÉå SÉÉcä =vÉ® BÉEä cÉå, ÉÊàÉãÉBÉE® <ÆºÉÉÉÊxÉªÉiÉ BÉEä 

+ÉÉvÉÉ® {É® {ÉEèºÉãÉÉ BÉE®å* ÉÊ{ÉE® ºÉä nãÉÉãÉ JÉ½ä cÉä MÉA*  nãÉÉãÉÉå xÉä {ÉcãÉä ãÉÚ]É +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® JÉ½ä cÉä MÉA* càÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉBÉDBÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ nä ®cä cé* VÉÉä PÉÉä−ÉhÉÉ cÖ<Ç cè, nãÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ãÉÉ<xÉ ãÉMÉ MÉ<Ç cè, nãÉÉãÉ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉä MÉA 

cé* +É¤É £ÉÉÒ nºÉ-nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉåMÉä* nºÉ-nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä £ÉÉÒ àÉVÉÉBÉE cè* =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç +ÉÉè® 

+ÉÉVÉ BÉEÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç VÉÉä½ nÉÒÉÊVÉA* MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, BÉEcÉÆ cé, BÉDªÉÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé? BÉDªÉÉ +ÉÉè® àÉVÉÉBÉE BÉE®xÉä VÉÉ ®cä 

cé? <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ £ÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ àÉå ÉÊºÉr xÉ cÉä* àÉé ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉàÉå càÉ 

+ÉBÉEäãÉä ¤ÉSÉ VÉÉAÆMÉä +ÉMÉ® nå, ´ÉxÉÉÇ xÉcÉÓ nå*  

 (r2/1420/rjs-rbn) 

 +ÉÉ{É ºÉÉÒvÉä ÉÊàÉãÉBÉE® BÉEÉä<Ç ®ÉºiÉÉ ÉÊxÉBÉEÉÉÊãÉA* +ÉºÉãÉÉÒ àÉÖqÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ®É−]ÅÉÒªÉ º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå 

BÉEä PÉÉ´ÉÉå {É® àÉ®càÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +É{É®ÉvÉÉÒ AÆb®ºÉxÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉÉÒ àÉÉÉÊãÉBÉE bÉ>ó BÉEäÉÊàÉBÉEãºÉ {É® 

àÉÖBÉEnàÉÉ SÉãÉäMÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ?  MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ cÉäMÉÉ* VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ ºÉÉc¤É, +ÉÉ{É 

BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉÆjÉÉÒ £ÉãÉä cÉÒ xÉcÉÓ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ  ¤ÉxÉiÉÉÒ cè*  +ÉÉ{É ªÉcÉÆ {É® MÉßc ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉãÉä cÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉ SÉãÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÉì®ÉÒ, +É¤É iÉÉä +ÉÉ{É BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉÒ cÉä MÉªÉä cé* +É¤É ¤ÉäSÉÉ®ä BÉEä BÉEÉãÉä 

cÉlÉ BÉE® ÉÊnªÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÆ {É® cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® cÉÒ xÉcÉÓ, º]ä] cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

¤Éè~ä cé* jÉÉºÉnÉÒ ªÉc cè, xÉcÉÓ ªÉä iÉÉä nÚºÉ®ä ÉÊàÉÉÊxÉº]® cé*  <xcå +ÉÉ{É VÉ¤É®nºiÉÉÒ PÉºÉÉÒ] ®cä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ):  +ÉSUÉ ºÉÉì®ÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É):   ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® SÉSÉÉÇ cè* 

JÉÉºÉBÉE® ]ÅäÉÊVÉbÉÒ ¤ÉåÉÊSÉºÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉc® SÉãÉä MÉªÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉÆSÉ iÉÉä càÉxÉä £ÉÉÒ lÉÉä½É ¤ÉcÖiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä ¶É®ÉÒ® càÉÉ®É cè, ´ÉcÉÒ ¶É®ÉÒ® =xÉBÉEÉ cè* xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN (SHRI ARJUN CHARAN SETHI):  Shri Sharad Yadav, it is 

the collective responsibility.  Some hon. Ministers are present here.  The Minister 

concerned will be coming.  Please take your seat.  
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gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ®BÉEàÉ ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BÉEä´ÉãÉ 66 BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ cé?  +ÉÉ{É ªÉc {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ<ªÉä ÉÊBÉE 66 BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEºÉ ºiÉ® BÉEä cé* +É¤É ÉÊBÉEºÉBÉEÉä 

¤ÉiÉÉAÆ* ºÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉäSÉÉ®ä iÉÉãÉàÉäãÉ <vÉ® ºÉä =vÉ® BÉE®iÉä ®ciÉä cé* +É¤É VÉÉxÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè ªÉÉ xÉcÉÓ* <ºÉÉÊãÉA 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉ ~ÉÒBÉE ¤ÉÆ]´ÉÉ®É BÉE®xÉÉ BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®, nÉäxÉÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè* +É¤É ´ÉcÉÆ ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® cè* +ÉÉ{É £ÉÉÒ ºÉÉäÉÊSÉA ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ÉÊxÉ£ÉÉ ®cÉÒ cè* ´Éc ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE® ®cÉÒ cè 

+ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ àÉÉÆMÉ {É® +É½ ®cÉÒ cè* +ÉMÉ® àÉÉÆMÉ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉ cÉä +ÉÉè® BÉEcä ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

ºÉÉÒvÉÉ ¤ÉÉÆ]Éä* ªÉc iÉ®ÉÒBÉEÉ cè, ªÉÉÊn <ºÉä +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉªÉåMÉä iÉ£ÉÉÒ ¤ÉSÉåMÉä, xÉcÉÓ iÉÉä nMÉÉ¤ÉÉVÉÉå àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

+ÉÉªÉäMÉÉÒ* càÉ ãÉÉäMÉ iÉÉä ¤ÉSÉ MÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉä cÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉ{É £ÉÉÒ ¤ÉSÉ VÉÉ+ÉÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ºÉSÉ cè 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE àÉÉàÉãÉÉ cè* +ÉÉÉÊJÉ® 26 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn <ºÉ {É® ¤ÉcºÉ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç 

xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, <ÆºÉÉ{ÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +É{É®ÉvÉÉÒ AÆb®ºÉxÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉÉÒ àÉÉÉÊãÉBÉE bÉ>ó BÉEäÉÊàÉBÉEãºÉ {É® àÉÖBÉEnàÉÉ SÉãÉäMÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉ nÉÒÉÊVÉA* =xcå ºÉVÉÉ 

cÉäMÉÉÒ ªÉÉ ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ? +ÉMÉ® xÉcÉÓ, iÉÉä ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ªÉc ¤ÉcºÉ ¤ÉäàÉÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® VÉxÉiÉÉ iÉlÉÉ MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå 

BÉEä ºÉÉlÉ ABÉE +ÉÉè® nMÉÉ¤ÉÉVÉÉÒ cÉäMÉÉÒ*  

          (<ÉÊiÉ) 
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1424 ¤ÉVÉä 

bÉì. ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ (ãÉÉãÉMÉÆVÉ):   ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ,  2-3 ÉÊnºÉà¤É®, 1984 BÉEÉÒ ´Éc BÉEÉãÉÉÒ ®ÉiÉ ÉÊVÉºÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ 

£ÉÚãÉ xÉcÉÓ {ÉÉªÉä cé, +ÉÉVÉ AäºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Dr. Rajan Sushant, as per parliamentary etiquettes you should 

not cross and stand before the hon. Member who is speaking.  Please remember 

this.   

bÉì. ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ (ãÉÉãÉMÉÆVÉ):   +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b BÉEÉÒ ºÉcÉªÉBÉE BÉEà{ÉxÉÉÒ ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b 

<ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEä £ÉÉä{ÉÉãÉ ÉÎºlÉiÉ BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE =i{ÉÉnBÉE BÉEÉ®JÉÉxÉä àÉå 2-3 ÉÊnºÉà¤É®, 1984 BÉEÉä PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ* 

=ºÉ ºÉàÉªÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ªÉc xÉcÉÓ ºÉÉäSÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉÖ¤Éc xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ*  

 (s2/1425/rps-tkd) 

´ÉcÉÆ VÉÉä MÉèºÉ ÉÊ®ºÉÉ´É cÖ+ÉÉ, =ºÉºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 15000 ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ 

ãÉÉäMÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =ºÉºÉä VÉÚZÉ ®cä cé, +É{ÉÉÉÊcVÉ cÉä MÉA cé, ¤Éc®ä cÉä MÉA cé, +ÉÉÆJÉ ºÉä ÉÊnJÉÉ<Ç xÉcÉÓ nä ®cÉ cè* 

 ªÉc ABÉE MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ {É® ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ ªÉc BÉEä´ÉãÉ 

<ºÉ ºÉnxÉ xÉä cÉÒ xÉcÉÓ, {ÉÚ®ä nä¶É xÉä näJÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE nÚºÉ®ä {É® +ÉÉ®Éä{É-|ÉiªÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ºÉSSÉÉ<Ç ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉ àÉÉÉÊãÉBÉE ´ÉÉ®äxÉ AÆb®ºÉxÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉE<Ç 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ªÉc SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè, ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä PÉ]xÉÉ BÉEä ¤ÉÉn SÉÉ]ÇbÇ {ãÉäxÉ uÉ®É =ºÉä £ÉÉä{ÉÉãÉ ºÉä ÉÊnããÉÉÒ 

{ÉcÖÆSÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ VÉÉxÉä BÉEÉ ®ÉºiÉÉ ºÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ªÉc BÉEcxÉä àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEÉäSÉ 

xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉä ¤ÉSÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* =ºÉ ºÉàÉªÉ ´ÉcÉÆ VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä 

=ºÉBÉEÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ ®cÉÒ* <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ jÉÉºÉnÉÒ cÉä, <iÉxÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ãÉÉäMÉ àÉ® ®cä cÉå, ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ iÉÉnÉn àÉå 

ãÉÉäMÉ PÉÉªÉãÉ cÉå +ÉÉè® AäºÉä +É{É®ÉvÉÉÒ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉSÉÉxÉä àÉå ãÉMÉÉÒ cÉä, ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ JÉän BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ VÉÉÒ xÉä cÉãÉ àÉå ABÉE ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE ´ÉÉ®äxÉ AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä £ÉMÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ lÉÉ, 

VÉ¤ÉÉÊBÉE <ºÉBÉEä {ÉcãÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ´ÉÉÊ®−~ xÉäiÉÉ gÉÉÒ ºÉiªÉµÉiÉ SÉiÉÖ´ÉænÉÒ A´ÉÆ BÉEäxpÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ ´ÉºÉÆiÉ ºÉÉ~ä BÉEä ¤ÉªÉÉxÉÉå BÉEä 

¤ÉÉn +É¤É +ÉVÉÇÖxÉ ÉËºÉc BÉEä ¤ÉªÉÉxÉ ºÉä BÉE<Ç ºÉ´ÉÉãÉ =~ JÉ½ä cÖA cé* ãÉÉäBÉEÉÊciÉ àÉå <xÉ ÉÊ´É®ÉävÉÉ£ÉÉºÉÉÒ ¤ÉªÉÉxÉÉå àÉå ºÉiªÉ 

+ÉÉè® +ÉºÉiªÉ BÉEÉä ºÉÉàÉxÉä ãÉÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉàÉå nÉä−ÉÉÒ cè* +É£ÉÉÒ xÉäiÉÉ 

|ÉÉÊiÉ{ÉFÉ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉnxÉ àÉå ®JÉÉÒ, ´Éc £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉä ¤ÉSÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉÓ BÉDªÉÉåÉÊBÉE <iÉxÉä ÉÊnxÉÉå àÉå 

+ÉMÉ® BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉkÉÉ àÉå ®cÉÒ cè, iÉÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ xÉä £ÉÉÒ ªÉcÉÆ 6 ´É−ÉÇ iÉBÉE cÖBÉÚEàÉiÉ BÉEÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =xcÉåxÉä 

£ÉÉÒ +É{ÉxÉä BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ àÉå <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç {ÉcãÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ªÉc MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ {É® MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* {ÉÉÒÉÊ½iÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä VÉÉä ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ 
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iÉÉnÉn àÉå ¶ÉÉ®ÉÒÉÊ®BÉE °ô{É ºÉä +É{ÉÆMÉ cÉä MÉA cé, ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ BÉEàÉÉxÉä ãÉÉªÉBÉE xÉcÉÓ cé, +ÉÉÉÊJÉ® =xÉBÉEä {ÉÉÊ®VÉxÉ BÉEèºÉä 

VÉÉÒÉÊ´ÉiÉ ®cå* 

(t2/1430/jr-brv) 

 =xÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ <ÆiÉVÉÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cé? ÉÊnããÉÉÒ àÉå ={ÉcÉ® ÉÊºÉxÉäàÉÉ BÉEÉ cÉnºÉÉ cÖ+ÉÉ, àÉ®xÉä 

´ÉÉãÉÉå BÉEä +ÉÉÉÊgÉiÉÉå BÉEÉä 15.-20 ãÉÉJÉ âó{ÉA iÉBÉE BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ jÉÉºÉnÉÒ 

cÖ<Ç iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä´ÉãÉ 25.25,000 âó{ÉA cÉÒ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ´Éc àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉxÉä ÉÊnªÉÉ, =ºÉ 

BÉEà{ÉxÉÉÒ xÉä ÉÊVÉºÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä <xcÉåxÉä SÉÖ{ÉSÉÉ{É 713 ãÉÉJÉ âó{ÉA àÉå ÉÊ¤ÉBÉExÉä ÉÊnªÉÉ, céb+ÉÉä´É® BÉE® ÉÊnªÉÉ lÉÉ*  

 VÉ¤É càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ]ÅäxÉ ABÉDºÉÉÒbå] cÉä VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ bÅÉ<´É® BÉEÉä VÉäãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ 

cÉäiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ näiÉÉÒ cè, àÉÉÉÊãÉBÉE näiÉÉ cè* <ºÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä 

£ÉÉ®iÉ àÉå +ÉÉàÉÆÉÊjÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ, =xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ lÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç |ÉÉ<´Éä] <Æº]ÉÒ]áÉÚ] 

JÉÉäãÉxÉÉ SÉÉcä iÉÉä =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ BÉÖEU ¶ÉiÉç ®JÉiÉÉÒ cé ÉÊBÉE <xÉ ¶ÉiÉÉç BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä {É® cÉÒ +ÉÉ{É <Æº]ÉÒ]áÉÚ] JÉÉäãÉ 

ºÉBÉEiÉä cé* VÉ¤É £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå ªÉc BÉEà{ÉxÉÉÒ JÉÉäãÉÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, iÉÉä =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉÖEU <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¶ÉiÉç 

®JÉÉÒ cÉåMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç nÖ−{ÉÉÊ®hÉÉàÉ ÉÊxÉBÉEãÉåMÉä ªÉÉ BÉEÉä<Ç cÉnºÉÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉåMÉä, iÉÉä 

BÉEà{ÉxÉÉÒ =ºÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näMÉÉÒ* +ÉMÉ® <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¶ÉiÉç xÉcÉÓ ®JÉÉÒ MÉ<ÇÆ lÉÉÓ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

MÉãÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ´Éc +É{ÉxÉÉÒ <ºÉ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉä xÉcÉÓ ¤ÉSÉ ºÉBÉEiÉÉÒ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ BÉEäºÉ àÉå VÉÉä {ÉEèºÉãÉÉ +É£ÉÉÒ 

BÉÖEU ÉÊnxÉÉå {ÉcãÉä cÖ+ÉÉ cè, ãÉMÉ£ÉMÉ 25-26 ¤É®ºÉ ¤ÉÉn cÖ+ÉÉ cè* VÉÉä càÉÉ®ä ãÉÉäMÉ àÉÖBÉEnàÉÉ ãÉ½xÉä ´ÉÉãÉä lÉä, BÉEcÉÓ xÉ 

BÉEcÉÓ =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEÉä ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä xÉcÉÓ ÉÊxÉ£ÉÉªÉÉ, AäºÉÉ àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* àÉÖBÉEnàÉÉ VÉ¤É ãÉ½É VÉÉiÉÉ cè, 

=ºÉBÉEä 13 ´É−ÉÉç ¤ÉÉn càÉ MÉ´ÉÉc {Éä¶É BÉE®iÉä cé* <ºÉºÉä ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ àÉÖºiÉènÉÒ ºÉä <ºÉ àÉÖBÉEnàÉä 

BÉEÉä ãÉ½ ®cä cé* +ÉÉÊ£ÉªÉÉäVÉxÉ {ÉFÉ BÉEÉÒ VÉÉä AVÉåºÉÉÒ cè, ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç cè, =ºÉBÉEä ´ÉBÉEÉÒãÉ gÉÉÒ ºÉcÉªÉ xÉä +ÉnÉãÉiÉ BÉEä 

ºÉÉàÉxÉä iÉBÉEÇ |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉä cÖA +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b +ÉÉ{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉ. BÉEä ºÉÆªÉÆjÉ BÉEä jÉÖÉÊ]{ÉÚhÉÇ 

ÉÊbVÉÉ<xÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉc cÉnºÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ºÉxÉÂ 1982 àÉå ABÉE BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ VÉ¤É àÉÉèiÉ cÉäiÉÉÒ cè, iÉÉä =ºÉBÉEä 

={É®ÉxiÉ +ÉàÉä®ÉÒBÉEÉ ºÉä VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä ABÉE ]ÉÒàÉ +ÉÉiÉÉÒ cè* ´Éc ]ÉÒàÉ ªÉc ¤ÉiÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊbVÉÉ<xÉ àÉå BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé 

+ÉÉè® <ºÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* VÉ¤É <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® +ÉàÉãÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ? <ºÉºÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ªÉc BÉEàÉÉÒ 

cè* 
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 ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç lÉÉÒ, =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä {ÉEèºÉãÉÉ +ÉÉªÉÉ, +É£ÉÉÒ VÉèºÉä 

àÉÖJªÉ nÆbÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ gÉÉÒ àÉÉäcxÉ {ÉÉÒ. ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ xÉä 23 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn {ÉEèºÉãÉÉ ºÉÖxÉÉªÉÉ* =ºÉ {ÉEèºÉãÉä àÉå =xcÉåxÉä ºÉÉiÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä nÉä−ÉÉÒ BÉE®É® ÉÊnªÉÉ cè*  

(u2/1435/har/ksp) 

 ABÉE-ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉ =xÉBÉEä >ó{É® VÉÖàÉÉÇxÉÉ +ÉÉè® nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ ºÉÖxÉÉ<Ç MÉªÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 

ºÉ¤ÉºÉä ÉÊ´Ébà¤ÉxÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEä iÉÖ®ÆiÉ ¤ÉÉn 25-25 cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEä ÉÊxÉVÉÉÒ àÉÖSÉãÉBÉEä {É® AäºÉä +É{É®ÉÉÊvÉªÉÉå 

BÉEÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉ VÉcÉÆ iÉBÉE ´ÉÉ®äxÉ AÆb®ºÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, BÉEèºÉä ´Éc £ÉÉMÉÉ, BÉEÉèxÉ =ºÉBÉEä £ÉÉMÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊVÉààÉänÉ® cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® <iÉxÉä ÉÊnxÉÉå àÉå =ºÉBÉEÉ |ÉiªÉ{ÉÇhÉ +É¤É iÉBÉE xÉcÉÓ BÉE®É {ÉÉ<Ç cè* 

  +É£ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEÉÒ xÉäiÉÉ BÉEc ®cÉÒ lÉÉÓ ÉÊBÉE <ÆMãÉéb +ÉÉè® +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEä VÉcÉVÉ ÉÊVÉxÉºÉä iÉäãÉ BÉEä 

ÉÊ®ºÉÉ´É BÉEä BÉEÉ®hÉ |ÉnÚ−ÉhÉ cÖ+ÉÉ àÉèÉÎBÉDºÉBÉEÉä BÉEÉÒ JÉÉ½ÉÒ àÉå, +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ xÉä =ºÉºÉä £ÉÉ®ÉÒ £É®BÉEàÉ ®BÉEàÉ ãÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ 

<iÉxÉä ¤É½ä cÉnºÉä àÉå, VÉcÉÆ <iÉxÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ àÉ®ä, <iÉxÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ãÉÉäMÉ àÉ®ä, VÉÉä PÉÉªÉãÉ cÖA =xÉBÉEÉ iÉÉä 

+ÉÉÆBÉE½É cÉÒ xÉcÉÓ cè, VÉÉä =ºÉBÉEä nÖ−{ÉÉÊ®hÉÉàÉ ºÉä +ÉÉVÉ +É{ÉÆMÉ cÉä MÉªÉä, =xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÆBÉE½É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ 

cè* BÉDªÉÉ ªÉc ºÉ®BÉEÉ® +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÆPÉ−ÉÇ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ãÉ½É<Ç xÉcÉÓ ãÉ½ 

ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉc BÉEàÉVÉÉä®ÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ãÉà¤ÉÉ 

xÉ BÉEciÉä cÖA, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ VÉÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® cè, VÉÉä 

ãÉÉäMÉ àÉ® MÉªÉä cé, =xÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ VÉÉä ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ iÉÉnÉn àÉå +É{ÉÆMÉ cÉä MÉªÉä cÚÆ ãÉÆMÉ½ä-ãÉÚãÉä cÉä MÉªÉä cé, BÉEÉàÉ BÉE®xÉä 

ãÉÉªÉBÉE xÉcÉÓ cé, AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nºÉ-nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉâó®iÉ cè iÉÉÉÊBÉE 

=xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ SÉãÉ ºÉBÉEä* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉlÉÉ ºÉnxÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä 

cé ÉÊBÉE <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå iÉàÉÉàÉ AäºÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉä VÉÉiÉä cé VÉÉä ÉÊ´ÉxÉÉ¶ÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäiÉä cé, VÉèºÉä {É®àÉÉhÉÖ-bÉÒãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

+ÉÉ<Ç lÉÉÒ, iÉàÉÉàÉ VÉMÉcÉå {É® cÉnºÉä cÖA, <ÆMãÉéb àÉå £ÉÉÒ ABÉE cÉnºÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉ =ºÉàÉå àÉ®ä lÉä* AäºÉä VÉÉä 

ÉÊxÉhÉÇªÉ cé, =xcå càÉå ºÉÉäSÉ-ºÉàÉZÉBÉE® ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, =ºÉ {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE càÉå ÉÊ{ÉE® ºÉä AäºÉä 

cÉnºÉä BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® xÉ cÉäxÉÉ {É½ä* vÉxªÉ´ÉÉn* 

          (<ÉÊiÉ) 
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1439 ¤ÉVÉä 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ (ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ªÉcÉÓ ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉºÉä <VÉÉVÉiÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ (gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ SÉ®hÉ ºÉä~ÉÒ):   ~ÉÒBÉE cè, ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ (ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®):  àÉcÉänªÉ, |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ xÉä +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä càÉÉ®ä 

àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä ºÉ£ÉÉÒ {ÉFÉÉå BÉEÉä =nÂPÉÉÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉªÉäMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ MÉªÉÉÒ cè =ºÉàÉå {ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉ ¤ÉSÉÉ´É cÉä ®cÉ 

cè ªÉÉ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉSÉÉ´É cÉä ®cÉ cè ªÉÉ AÆb®ºÉxÉ BÉEÉ ¤ÉSÉÉ´É cÉä ®cÉ cè ªÉÉ BÉEcÉÓ MÉãÉiÉÉÒ cÖ<Ç 

cè iÉÉä =ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®àÉÉVÉÇxÉ xÉ cÉäBÉE® BÉEä =ºÉºÉä àÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* ´É−ÉÇ 1996-97 BÉEÉ =ããÉäJÉ BÉE®BÉEä 

BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ lÉÉÒ* 

 (w2/1440/ind-rs) 

 ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉàÉlÉÉÔ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, gÉÉÒ 

nä´ÉäMÉÉè½É +ÉÉè® gÉÉÒ <xpBÉÖEàÉÉ® MÉÖVÉ®ÉãÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ* =ºÉºÉä {ÉcãÉä 1995 àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ* 1984 

àÉå 3 +ÉÉè® 4 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉÒ ®ÉiÉ àÉå, VÉÉä +É¤É iÉBÉE +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE FÉäjÉ BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ jÉÉºnÉÒ cÖ<Ç lÉÉÒ, =ºÉBÉEä 

¤ÉÉn lÉÉxÉä àÉå VÉÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEÉÒ +ÉÆÉÊBÉEiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç +ÉÉè® ¤ÉÉn àÉå ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä ªÉc àÉÖBÉEnàÉÉ cºiÉÉÆiÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊVÉiÉxÉÉÒ vÉÉ®ÉAÆ ãÉMÉÉ<Ç MÉ<Ç lÉÉÓ, =xÉ {É® SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÖ<Ç, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 1995 àÉå ABÉE +ÉvªÉÉnä¶É +ÉÉªÉÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE VÉÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cé, ´Éä <ºÉ BÉEäºÉ àÉå {ÉÉ]ÉÔ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® <ºÉ BÉEäºÉ àÉå BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® {ÉÉ]ÉÔ ¤ÉxÉäMÉÉÒ* 

=ºÉ +ÉvªÉÉnä¶É uÉ®É {ÉÉÒÉÊ½iÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉnÉãÉiÉ àÉå ®JÉxÉä ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ªÉc +ÉvªÉÉnä¶É ÉÊBÉEºÉ 

{ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉä 1995 àÉå BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä °ô{É àÉå <ºÉ ºÉnxÉ uÉ®É {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* VÉ¤É ´Éc 

+ÉvªÉÉnä¶É BÉEÉxÉÚxÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ cÉä MÉªÉÉ, iÉÉä 1996 àÉå àÉÉàÉãÉÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå MÉªÉÉ* ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä 

{ÉEèºÉãÉÉ +ÉÉªÉÉ +ÉÉè® BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ nÆb ºÉÆÉÊciÉÉ 304 (a) BÉEä iÉciÉ ªÉc àÉÖBÉEnàÉÉ SÉãÉäMÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

=kÉ® näxÉÉ {É½äMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 1995 àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉkÉÉ àÉå lÉÉÒ* 1996-97 àÉå =ºÉBÉEÉÒ ºÉàÉÉÌlÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® 

lÉÉÒ, VÉ¤É ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊãÉªÉÉ* +É£ÉÉÒ VÉÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÉÉªÉÉ cè ´Éc £ÉÉ®iÉÉÒªÉ nÆb ºÉÆÉÊciÉÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 

304 (a), 338, 337 +ÉÉè® 336 BÉEä +ÉÉãÉÉäBÉE àÉå +ÉÉªÉÉ cè* ªÉcÉÆ =kÉ® |Énä¶É BÉEä {ÉÚ´ÉÇ Ab´ÉÉäBÉEä] VÉxÉ®ãÉ gÉÉÒ 

ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc ¤Éè~ä cé, ´Éä càÉå BÉE®äBÉD] BÉE®åMÉä ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç +ÉÉè® ºÉèBÉD¶ÉxÉ lÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ vÉÉ®É+ÉÉäÆ BÉEä SÉãÉiÉä ÉÊxÉSÉãÉÉÒ +ÉnÉãÉiÉÉå ºÉä VÉÉä {ÉEèºÉãÉÉ +ÉÉªÉÉ +ÉÉè® 1995 àÉå ÉÊVÉºÉ +ÉvªÉÉnä¶É BÉEÉä 

{ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®BÉEä ªÉcÉÆ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® 1996 àÉå ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ ÉÊBÉE 304 (a) BÉEä 
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iÉciÉ cÉÒ àÉÖBÉEnàÉÉ SÉãÉäMÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ nÉä ´É−ÉÉç BÉEÉÒ ºÉVÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® ´ÉÉcxÉ SÉãÉÉiÉä ºÉàÉªÉ 

SÉÉãÉBÉE BÉEÉÒ ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ ºÉä BÉEÉä<Ç nÖPÉÇ]xÉÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉ nÖPÉÇ]xÉÉ àÉå +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç àÉ® VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä =ºÉàÉå 

+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉVÉÉ nÉä ´É−ÉÇ BÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå VÉÉä 15 cVÉÉ® +ÉÉnàÉÉÒ àÉ®ä, 15 cVÉÉ® BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå 

+ÉÉÊ£ÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ cè +ÉÉè® VÉÉä àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE 25 cVÉÉ® ºÉÆJªÉÉ cè, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ MÉhÉxÉÉ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEä +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ àÉå xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® ÉÊVÉxcå +É£ÉÉÒ iÉBÉE àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* <iÉxÉä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÖ<Ç +ÉÉè® ªÉä BÉEÉãÉ BÉEä MÉÉãÉ àÉå ºÉàÉÉ MÉA, <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ jÉÉºnÉÒ cÖ<Ç +ÉÉè® <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

àÉÉ®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉVÉÉ BÉEä´ÉãÉ nÉä ºÉÉãÉ nÉÒ MÉ<Ç*  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ +ÉnÉãÉiÉ àÉå ÉÊxÉhÉÇªÉ cÉä ®cÉ lÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ cVÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEä 

+ÉÉÉÊgÉiÉ ãÉÉäMÉ +ÉÉè® VÉÉä ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÉä MÉA, ´Éä ¤ÉÉc® ABÉEÉÊjÉiÉ lÉä* VÉ¤É nÉä ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ nÉÒ MÉ<Ç +ÉÉè® àÉÉàÉÚãÉÉÒ 

®ÉÉÊ¶É BÉEÉ nÆb ºÉÖxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ, iÉÉä ¤ÉÉc® ãÉÉäMÉÉå xÉä ¶ÉÉä® àÉSÉÉªÉÉ ÉÊBÉE {ÉEÉÆºÉÉÒ nÉä, {ÉEÉÆºÉÉÒ nÉä, nÉäÉÊ−ÉªÉÉå BÉEÉä {ÉEÉÆºÉÉÒ nÉä*  

(x2/1445/skb-rcp) 

ÉÊBÉEºÉ BÉEÉä {ÉEÉÆºÉÉÒ nÉä, AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä {ÉEÉÆºÉÉÒ nÉä, ´Éc BÉEcÉÆ SÉãÉÉ MÉªÉÉ? 1971 àÉå ¤ÉÉÆMÉãÉÉnä¶É BÉEÉÒ àÉÖÉÎBÉDiÉ àÉå £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÉÒvÉÉÒ ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ lÉÉÒ* +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ ºÉä xÉcÉÓ b®ä, BÉDªÉÉå xÉcÉÓ b®ä BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç BÉEà{ÉxÉÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ* VÉÉä 

BÉEà{ÉxÉÉÒ càÉå A|ÉÉäSÉ BÉE®iÉÉÒ* ÉÊBÉEBÉE¤ÉèBÉDºÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ càÉÉ®ÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉÉ´ÉÇ£ÉÉèÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ 

lÉÉ +ÉÉè® =ºÉÉÒ BÉEÉä càÉ ãÉFªÉ BÉE®BÉEä SÉãÉ ®cä lÉä* càÉxÉä  +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÆMÉãÉÉ nä¶É {ÉÚ´ÉÉÔ 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä àÉÖBÉDiÉ  cÉäBÉE® ¤ÉxÉÉ* AÆb®ºÉxÉ £ÉÉMÉÉ xÉcÉÓ, =ºÉä £ÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä ~ÉÒBÉE 

cÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE =ºÉä ®ÉiÉ àÉå xÉcÉÓ, ÉÊU{ÉÉ BÉEä xÉcÉÓ, ]èBÉDºÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ c´ÉÉ<Ç VÉcÉVÉ  àÉå nÚãcÉ BÉEÉÒ iÉ®c 

£ÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉä 7 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä £ÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ * ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉiÉÉªÉä ÉÊBÉE ªÉc PÉ]xÉÉ VÉ¤É 3-4 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉÒ ®ÉiÉ àÉå 

PÉ]ÉÒ +ÉÉè® 4 ÉÊnºÉà¤É®, 1984 àÉå ºlÉÉxÉÉÒªÉ lÉÉxÉÉ àÉå VÉÉä BÉEÉÆb +ÉÆÉÊBÉEiÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå  AÆb®ºÉxÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÖBÉDiÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE xÉcÉÓ? +ÉMÉ® AÆb®ºÉxÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÖBÉDiÉ lÉÉ iÉÉä ÉÊVÉºÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ +ÉnÉãÉiÉ BÉEÉÒ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä £ÉMÉÉªÉÉ, SÉÉcä =ºÉ 

ºÉàÉªÉ BÉEÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ®cÉ cÉä, ªÉÉ BÉEãÉèBÉD]® ®cÉ cÉä, SÉÉcä AºÉ.{ÉÉÒ. ®cÉ cÉä, =ºÉ ºÉàÉªÉ AÆb®ºÉxÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE 

lÉÉxÉÉ àÉå VÉÉä BÉEÉÆb +ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ vÉÉ®É BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ´Éc +ÉÉÊ£ÉªÉÖBÉDiÉ lÉÉ iÉÉä +É¤É iÉBÉE =ºÉBÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉDªÉÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè? ºÉ¤É BÉEÉä BÉEäºÉ àÉå ®JÉÉ VÉÉªÉä* VÉÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ cÖ+ÉÉ cè, +É¤É BÉÖEU ãÉÉäMÉ ®Éä ®cä 

cé*  BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉ VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉªÉÃÉ, ´Éc {ÉÖâó−ÉÉlÉÇ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ cè* ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉÉ´ÉÇ£ÉÉèÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ cè* 

´Éc ®É−]ÅÉÒªÉ ¶ÉàÉÇ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É cè* BÉÖEU iÉÉä ¶ÉàÉÇ BÉE®Éä, AÆb®ºÉxÉ BÉEÉ ¤ÉSÉÉ´É BÉE®iÉä cÉä, ºÉÉÒxÉÉ iÉÉxÉBÉE® BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉ 

¤ÉSÉÉ´É BÉE®iÉä cÉä* 

(Interruptions) … (Not recorded) 
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ (gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ SÉ®hÉ ºÉä~ÉÒ):  +ÉÉìxÉ®ä¤ÉãÉ àÉèà¤É® xÉä {ÉÉÒUä ¤Éè~BÉE® VÉÉä BÉEcÉ cè, ´Éc ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ 

VÉÉªÉäMÉÉ* 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ (ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ,  ºÉ®BÉEÉ® xÉä ABÉE ®É−]ÅÉÒªÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® 

+É£ÉÉÒ  BÉEcÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå àÉå U{ÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä ABÉE BÉDªÉÚ®äÉÊ]´É {Éè]ÉÒ¶ÉxÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå 

nÉÉÊJÉãÉ BÉEÉÒ cè* VÉ¤É 1996 àÉå ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE vÉÉ®É 304A BÉEä iÉciÉ àÉÖBÉEnàÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè iÉÉä 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn 1996 +ÉÉè® 1997 àÉå  BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ¤ÉèºÉÉJÉÉÒ {É® =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ  ºÉ®BÉEÉ® SÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÒ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  VÉÉä +ÉÉìxÉ®ä¤ÉãÉ  àÉèà¤É® ¤Éè~BÉE® {ÉÉÒUä ºÉä ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, ´Éc ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉ* 

… (Interruptions) … (Not recorded) 

 (y2/1450/mm/lh) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ (ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, VÉÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉBÉEä 

ãÉÉì ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä BÉDªÉÉ BÉEcÉ? =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc AäºÉÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå xªÉÉªÉ àÉå ÉẾ ÉãÉà¤É cÖ+ÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉè® ®ÉäiÉä cé +ÉÉ{É* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ãÉMÉÉiÉÉ® cè* BÉEciÉä cé ÉÊBÉE AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÒ* 

{ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊcºÉÉ¤É ÉÊBÉEiÉxÉä ´É−ÉÉç àÉå ºÉä ãÉåMÉä* AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä AÆb®ºÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ®ÉÒ BÉEä ´ÉÉì®Æ] BÉEÉä 

iÉÉàÉÉÒãÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ lÉÉ, ªÉc gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É ãÉÉì ÉÊàÉÉÊxÉº]® ®ÉäiÉä cé* ªÉc 

PÉÉÊ½ªÉÉãÉÉÒ +ÉÉÆºÉÚ cé* <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ jÉÉºÉnÉÒ BÉEä >ó{É® +ÉÉÆºÉÚ ¤ÉcÉBÉE® ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉxÉiÉÉ BÉEÉä AäºÉÉ 

BÉEcBÉE® BÉEÉäºÉ ãÉå  ÉÊBÉE ªÉc AäºÉÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå xªÉÉªÉ àÉå ÉẾ ÉãÉà¤É cÖ+ÉÉ +ÉÉè® BªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE iÉÉè® {É® xªÉÉªÉ xÉcÉÓ 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xªÉÉªÉ BÉEÉä n{ÉExÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉc ÉÊBÉEºÉxÉä BÉEcÉ? ªÉc càÉxÉä xÉcÉÓ BÉEcÉ, 

càÉÉ®ä xÉäiÉÉ gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ, |ÉÉÊiÉ{É{ÉFÉ BÉEÉÒ xÉäiÉÉ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ xÉä xÉcÉÓ BÉEcÉ, gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ 

ÉËºÉc ªÉÉn´É xÉä xÉcÉÓ BÉEcÉÒ, ªÉc ¤ÉÉiÉ ´ÉÉÒ®{{ÉÉ àÉÉä<ãÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉÒ cè, VÉÉä ÉÊBÉE ãÉÉì ÉÊàÉÉÊxÉº]® cé* ªÉc BÉEä́ ÉãÉ =xcÉåxÉä 

cÉÒ xÉcÉÓ BÉEcÉ cè, ªÉc Aì]ÉxÉÉÔ VÉxÉ®ãÉ VÉÉÒ.<Ç. ´ÉÉcxÉ´ÉiÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 304A àÉå iÉÉä +ÉÉÊ£ÉªÉÖBÉDiÉÉå 

BÉEÉä <ºÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉWÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cè* ªÉc ÉÊxÉSÉãÉÉÒ +ÉnÉãÉiÉ BÉEä ´ÉBÉEÉÒãÉ £ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É iÉÉä 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä A]ÉìxÉÉÔ VÉxÉ®ãÉ cé* =xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE MÉèºÉ BÉEÉÆb BÉEä +ÉÉ®ÉäÉÊ{ÉªÉÉå {É® +É{É®ÉvÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA ´É−ÉÇ 1996 àÉå VÉÉä {ÉEèºÉãÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, ´Éc BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä MÉãÉiÉ lÉÉ* {ÉEèºÉãÉä àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊ´É®ÉävÉÉ£ÉÉºÉ 

cè* ãÉÉì ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉÖEU +ÉÉè®, =ºÉÉÒ BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå A]ÉìxÉÉÔ VÉxÉ®ãÉ BÉÖEU BÉEciÉä cé* ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

AÆb®ºÉxÉ BÉEÉ |ÉiªÉÉ{ÉÇhÉ +ÉÉ{É xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉ{É AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä ãÉä +ÉÉ<A* càÉ ºÉàÉZÉåMÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

®É−]ÅÉÒªÉ |ÉÉÊiÉ−~É, ºÉààÉÉxÉ +ÉÉè® ºÉÉ´ÉÇ£ÉÉèÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉEÉä ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè* <ºÉxÉä AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä ãÉÉBÉE® 

ÉÊnJÉÉ ÉÊnªÉÉ* VÉ¤É +ÉnÉãÉiÉ ºÉä {ÉEèºÉãÉÉ +ÉÉªÉÉ iÉÉä +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ 
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|ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ =~iÉÉ cè* nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ =xcÉåxÉä BÉEcÉÒ ÉÊBÉE AÆb®ºÉxÉ BÉEä |ÉiªÉ{ÉÇhÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ =~iÉÉ cè* AÆb®ºÉxÉ BÉEÉ |ÉiªÉ{ÉÇhÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ? ºÉ®BÉEÉ® BÉEä nÉä-iÉÉÒxÉ ÉẾ É£ÉÉMÉÉå àÉå 

ãÉ½É<Ç SÉãÉ ®cÉÒ cè* +É£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE ÉÊxÉªÉàÉxÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé =ºÉ ÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEãÉèÉÎBÉD]´É ÉÊ®ºÉ{ÉÉäÉÎxºÉÉÊ¤ÉãÉ]ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ cè* àÉcÉàÉÉÊcàÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ xÉä |ÉiªÉäBÉE àÉÆjÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É£ÉÉMÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ 

ÉÊBÉEA cé* ªÉÉÊn ´Éc àÉÆjÉÉÒ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ iÉªÉ cè, ºÉnxÉ àÉå +ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ ºÉä xÉcÉÓ ®cåMÉä,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉÉ{ÉºÉä {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ xÉcÉÓ ãÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉcÉÆ ºÉä MÉÉªÉ¤É cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, ¤ÉiÉÉBÉE® MÉA cé* =xcå +É{É® cÉ=ºÉ àÉå BÉÖEU BÉEÉàÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ¤ÉiÉÉBÉE® MÉA cé* 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ (ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, AÆb®ºÉxÉ BÉEÉ |ÉiªÉ{ÉÇhÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉ? +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

ºÉÉFªÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA |ÉiªÉ{ÉÇhÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* VÉ¤É ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤Énäc ~c®ÉªÉÉ MÉªÉÉ, ªÉc +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå 

¤ÉÉiÉ U{ÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉẾ Énä¶É ºÉÉÊSÉ´É xÉä àÉÆjÉÉÒ ºÉàÉÚc BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉ´ÉÉ¤Énäc xÉcÉÓ 

cè*  

 (z2/1455/sb-kkd) 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÉlÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ iÉÉÉÊBÉE +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉä càÉ ºÉÆiÉÖ−] BÉE® ºÉBÉEiÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ |ÉiªÉ{ÉÇhÉ 

cÉäiÉÉ* ºÉÉFªÉ näxÉÉ ÉÊBÉEºÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ lÉÉ, AxÉbÉÒA, ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ªÉÉ ¤ÉcÖVÉxÉ ºÉàÉÉVÉ {ÉÉ]ÉÔ, ºÉÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ<Ç ªÉÉ 

ºÉÉÒ{ÉÉÒAàÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ lÉÉ, ºÉÉFªÉ VÉÖ]ÉxÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉàÉ lÉÉ* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ãÉMÉÉiÉÉ® <iÉxÉä ºÉÉãÉÉå ºÉä cé, ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä ºÉÉFªÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ VÉÖ]ÉªÉÉ? …(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ABÉE ´ÉBÉDiÉÉ gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉªÉ VÉÉÒ +ÉÉè® cé, =xÉBÉEÉ £ÉÉÒ 

xÉÉàÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉªÉä ÉÊºÉ®ä ºÉä VÉÉä BÉDªÉÚ®äÉÊ]´É {Éä]ÉÒ¶ÉxÉ nÉÉÊJÉãÉ 

BÉEÉÒ cè +ÉÉè® VÉÉä £ÉÉÒ ®É−]Å´ÉÉn xÉÉÒÉÊiÉ +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉxÉÉ<Ç cè, =ºÉBÉEÉ VÉÉä £ÉÉÒ xÉÉ®É cÉä, ÉÊVÉiÉxÉÉ £ÉÉÒ ºÉFÉàÉ cÉä, AÆb®ºÉxÉ 

BÉEÉä ãÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉªÉḈ ÉÉcÉÒ xÉªÉä ÉÊºÉ®ä ºÉä cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* VÉÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cé, =xÉBÉEä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É ¤ÉfÃÉ<Ç 

VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cè, =xcå {ÉEÉÆºÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä c´ÉÉ<Ç-VÉcÉVÉ ºÉä AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä £ÉMÉÉªÉÉ, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ ®cÉÒ ªÉÉ VÉÉä 

|ÉiªÉFÉ ªÉÉ {É®ÉäFÉ °ô{É ºÉä <ºÉàÉå £ÉÉMÉÉÒnÉ® cé, =xÉ ºÉ¤É BÉEÉä BÉEÉxÉÚxÉ uÉ®É ºÉVÉÉ ÉÊàÉãÉä, <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* àÉé <ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉ´ÉÉ¤É SÉÉcÚÆMÉÉ* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

          (<ÉÊiÉ) 
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 1456 hours 

SHRI PINAKI MISRA (PURI): Mr. Chairman, Sir, before I begin my speech, I 

just want to make a little request. My track record will speak for itself, the bell 

goes and I sit; I am one of those disciplined Members, who has never breached the 

bell.  I besiege you to give me a little more time today because this is an issue of 

such seminal importance and I have some both observations and suggestions, 

which  I  think, the House might find enlightening.  So, give me a  little more time. 

The Biju Janta Dal has enough MPs, I think,  this House is  to warrant a little more 

time.   

MR. CHAIRMAN (SHRI ARJUN CHARAN SETHI): Hon. Member, I am sorry.  

There are so many speakers to speak on this subject.  So, please confine  yourself 

to the time allotted to your party. 

SHRI PINAKI MISRA (PURI):  Mr. Chairman, in 26 years, since the night of 2nd 

and 3rd of December, 1984, I think this must be the 26th time that this august 

House is debating or discussing the Bhopal gas tragedy.  It has gone on.  It is an 

annual ritual.  Every year, this happens around December 2nd and 3rd  because the 

Parliament is always in Winter Session during this period.  Therefore, there is a 

ritualistic outpouring of sorrow; there is a ritualistic outpouring of anguish; there is 

a ritualistic outpouring of what has not been done.  It is like a collective lament 

that has gone on in this House. 

 Sir, today we  meet yet again to discuss this issue because of an 

immediate provocation, which is that a judgment has come after almost 25 years 

by which three people have been indicted and sentenced to two years, which 

everybody has found appalling  that for the death of 16,000 people, how can you 

have a two years sentence.  That is the provocation that this House  is discussing 

this issue today. 
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 Along with that, there is also an issue of the woeful compensation 

package, which I have heard, being discussed in the House. There is a toxicity, 

which continues to obtain in Bhopal, which continues to poison the air, the water 

and the soil there,  and which continues to plague generations after generations. 

 Sir, there were stirring  speeches by Shrimati Sushmaji and from the 

Congress Benches, by Shri Manish Tewari. I cannot match their stirring rhetoric. 

But I would confine myself to facts, which is what I am trained to obtain. The 

Leader of the Opposition mentioned the United States of America; the Leader of 

the Opposition mentioned the 20 billion compensation that has been set apart at 

the instructions of the President of the United States, by the British Petroleum for 

the oil leak, which has taken place recently in  America. I would like to inform the 

House that America is the only country in the world that has a global income tax 

on global income.  Everywhere  else, that is the only country.  They place a very 

high premium on their passport; they place a very high premium on their US 

citizenship; and which is why you may earn in the world, you have to pay income 

tax in America.  No other country has this.  The American Secretary of Treasury 

was asked: “Why this is so? This is a very incongruous thing and it amounts to 

double taxation of income.”  
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(a3/1500/mmn-rpm) 

 He said it is because we pay a very, very heavy premium we have placed on 

our passport. Anywhere in the world if there is an American in trouble or US 

citizen in trouble—it could be the jungles of Colombia, it could be the Himalayas 

in Nepal, it could be the Tehran hostage crisis in the American Embassy—the 

American Department, the US Government will move every sinew, will make 

every effort to ensure that that US citizen is bailed out of his jeopardy. That is the 

high price that the Americans have placed on human life there. 

 What is the price we, as an Indian State, have placed on our citizens here? 

That is the seminal question that this House has to ask itself. 

1501 hours   (Shri Francisco Cosme Sardinha in the Chair)  

Mr. Chairman, I am reminded of the fact that one month before this 

horrible tragedy took place-- I look to the left for this and I do not wish to be 

partisan-- roughly 15,000 to 25,000 Indian citizens, Sikhs, were massacred on the 

streets of India. People say it was State sponsored. People say the State turned a 

blind eye. I am not here to make judgement. That is a fact. Therefore, the human 

life was very cheap on the streets of India during those three or four days. 

Now I look to my right. In 2002, again thousands of people were massacred 

in Gujarat. People say it was an act of State carnage. Some people say it was an 

act of State omission. I do not wish to make any statement on this in terms of a 

value judgement. Once again we have found that human life was cheap. From 

1984 to 2010, today, the human life continues to be cheap in India. 

All our laws, whether it is rail accident compensation, whether it is road 

accident compensation, look at the way that these are measured. Can you measure 

these in terms of the movie Erin Brockovich, which, I think, most of us are guided 

by the billions of dollars paid by the American companies in the event of any 

manmade disaster? That does not obtain in India because our law of Torts 

unfortunately, Mr. Chairman, is extremely weak and that is the context I think in 

which the 4,70 million dollars, which was decided by the Supreme Court in 1989, 

Comment: Shri Pinaki Mishra ctd.
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was found to be perhaps, adequate for the compensation to be paid to those 

victims. 

The tragedy is, the Government of India did it. Within six months, there 

was another Government in power. The Congress was in Opposition. There was 

another Government where my friends from the right were supporting that 

Government. That Government did not lift a little finger to revisit that issue then. I 

come back to the fact that every political party of major view has been in power in 

this country since 1984, since this unfortunate disaster took place. 

Why are we in 2010, today, making a laughing stock of ourselves in the 

international comity of nations by trying to reopen a settlement in 1989? Do we 

think it is possible? It is legally not permissible. I am saying so on the floor of the 

House. It is not permissible to revisit an agreement which had been reached in 

1989. It is not possible today to file a curative petition. The Government may have 

filed a curative petition. It will be lobbed out of court. Internationally, we will be a 

laughing stock if after 14 years from 1996 to 2010, the Supreme Court today 

reviews the judgement, which it passed in 1996. Mr. Chairman, we will be a 

laughing stock.  

Now, Mr. Chairman, therefore, I say with great respect we have to today 

decide in this House that henceforth whether we are going to place a larger 

premium on the life of Indian citizens in our State. The Indian State has to do 

something about it. This Parliament has to do something about it. 

The second issue is toxicity. Now, I was really appalled, I was saddened by 

what Sushma Ji said. Today, we pride ourselves to be a nuclear State. We want to 

sit at the nuclear high table, Mr. Chairman. We are nodding terms with the big 

five. The Leader of the Opposition here says that we are not able to take care of 

some toxic waste here which, by the highest possible account, is going to take 

about Rs.10,000 crore, about two billion dollars to clean up. 

The Leader of the Opposition says that we must beg the Americans because 

they have the incinerators and we do not have the incinerators in India for this 
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toxic waste to be shipped back there. Is this the India that we talk about, which has 

arrived on the international high table? I am appalled that the Leader of the 

Opposition had to make this suggestion today.  

Again, I am appalled that successive Governments for the last 26 years 

have allowed this toxic waste to lie there. Eminent industrialists in this country 

have personally offered to do it. I know for a fact Ratan Tata had gone bold in 

public to say that Tatas would pay for it, please allow us to do it. At least, let some 

Government get up and say, you do it; you have the money; you have the 

philanthropy; and you please do it.  

(b3/1505/kvj-mkg) 

Why does some Government not get up and say that at least? Yet another 

GoM has been established now. This must be the 50th GoM that we know of in the 

last six years. Like the 49 before this, nothing will come out of this new GoM 

either unless there are some constructive suggestions that are placed on board. 

 Mr. Chairman, I will not take much time – you are looking at me. I know 

that I am not wasting the time of this House. On the quantum of punishment, let 

me put it straightway that this is a laughing matter whether Shri Rajiv Gandhi 

knew it. Frankly, within a month of his mother’s death Shri Rajiv Gandhi was too 

shocked at that point of time to be Machiavellian enough to send somebody away 

to any part of the world. Most of the Congress Party members in any case hate 

Shri Arjun Singh. So, all the blame has gone on him now.  

All I wish to say in this regard is that I do not think extradition of Mr.  

Warren Anderson from day one was ever a serious option. Shrimati Sushma 

Swaraj was right in one thing that like Mr. Ottavio Quottrochi, Mr. Warren 

Anderson, both the extradition attempts were from day one never destined to 

succeed. Therefore, what is the point today in our lamenting and saying let us ask 

President Obama to send Mr. Warren Anderson back? Is this how the rule of 

obtains? Is this how the rule of law is supposed to obtain? Is this how you are 

supposed to ask the Heads of States who are on goodwill missions that they send 
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back a 85 year old man to face trial here? This is not the way things are going to 

be done now, if this GoM is to be a serious GoM.  

There is no shortage of funds. Shrimati Sushma Swaraj is wrong when she 

asks whether money grows on trees. There is enough money here. We do not have 

to go back and cry before thou that we do not have three billion, four billion, seven 

billion, ten billion dollars – whatever it will cost – in order to ensure that people 

who have suffered for generations have to be given rehabilitation. We do not need 

to beg before anybody. I think the time has come for India to stand proud, stand 

bold. Yes, mistakes have been made. But mistakes have been made across all 

political shades in this House. Let him cast the first stone who has not sinned.  

Shri Manish Tewari is right that in 1998, 1999. 2000. 2001, repeatedly with 

my friends on the right, their Law Minister and the Attorney-General have opined 

exactly what the earlier Law Minister and the Attorney-General have opined. The 

law does not change because political parties change in power. The law remains 

the same. Therefore, you will find Attorney-Generals there, Attorney-Generals 

here, Law Ministers there, Law Ministers here have to abide by the law. They 

have all said the same thing. So, let us not make a laughing stock of ourselves. Let 

us shave the rhetoric off. I may beseech the House that let there be no more 

rhetoric. Let us actually sit down and apply our minds and decide what can be 

done for those miserable people. 

Mr. Chairman, with great respect I say this. I do not know whether the 

nation and all political parties have been inefficient, have been apathetic and 

whether there has been a lack of political leadership. I leave it for this House to 

judge, for the nation to judge. 

(ends) 
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1508 hours 

SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Mr. Chairman, with pain and 

anguish I rise to articulate my views and the views of my Party, the Communist 

Party of India with regard to the gas tragedy in Bhopal. 

 A diabolic industrial disaster occurred on December 23, 1984. What was 

the actual figure of death and how many people have been affected by the disaster, 

is very difficult to say. It has not yet been ascertained. Different Government 

agencies, administrations are giving different figures. Some independent agency 

has already reviewed it. According to their opinion, more than 20,000 people died 

and not less than half a million people have been affected. What was the gravity of 

the disaster is known to everybody. It was a national shock.  

 (c3/1510/san-cp) 

 Sir, I am not going into the details of all the incidents that had occurred at 

that time. But my point is that the GoM was constituted and it was the expectation 

of the people that the GoM would take some immediate and important decisions, 

and respond to the problems and address the problems in the prevailing situation. 

But I deplore the recommendations made by the GoM headed by hon. Home 

Minister, Shri P. Chidambaram.  

 What has been said with regard to compensation and rehabilitation of the 

Bhopal gas tragedy victims is miserable and it would not address the problem. 

What is said? What was the recommendation in this regard? According to the 

GoM recommendations, less than 10 per cent of the total victims’ count of 

5,72,241 would be eligible for compensation. Those who are eligible include 

5,295 cases of death for Rs. 10 lakh compensation, 3,199 cases of permanent 

disability for Rs. 5 lakh compensation, 33,672 cases of temporarily injured for Rs. 

3 lakh compensation and 42 cases of simple injuries for Rs. 1 lakh compensation. 

This does not even meet the immediate expectations of the victims or their 

families.  
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 Not only that, when was the GoM constituted? The GoM was constituted 

immediately after the verdict was delivered by the Bhopal court. What has been 

stated in the verdict has been mentioned by several previous speakers. But I must 

say that it was a travesty of justice and mockery of investigation and trial in case 

of that diabolic industrial disaster.   

 The GoM did not even raise the issue of how the CBI acted in such an 

incompetent manner and how the charges have been diluted. They have not even 

charged them under section 302 of IPC. Who is responsible for that? Is it not our 

expectation that the GoM will touch this point also? Nothing is said about how 

these charges have been diluted. They have deliberately skipped the issue of who 

allowed safe passage to Warren Anderson of Union Carbide Corporation. The 

whole nation is pondering over it. This is not a simple matter. This is a matter of 

national concern, but the GoM did not even touch upon it. They just skipped this 

issue deliberately. So, it is very regrettable and I am very sorry for that.  

 Finally, what was the recommendation of the GoM? They have 

recommended spending money from the Public Exchequer to address the issue of 

toxic contamination. The money of Public Exchequer is the money of the tax-

payers. It is the money of the people as a whole. How can Public Exchequer be 

used for compensation?  

(d3/1515/ak-nsh) 

It is not Anderson and it is not the culprits; but it is our exchequer that had to pay 

the compensation in this regard. This is a matter of dissatisfaction, and a matter of 

anguish. 

 Why did the Government of India wait for so long, that is, till the Bhopal 

judgement? Why did they wait for so long? It may be attributed to signal to the US 

investors and the USA with whom the UPA-II is going to build a strategic 

relationship. This might be the main cause for the delay. 

 We have been discussing this matter in the backdrop of the Nuclear 

Liabilities Bill. So, I think that it would be very serious, and it will be very 
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injurious and harmful to our country if we deal with this subject in this manner. 

Hence, my complaint / charge against this GoM. 

 What would be the solution to it? The solution to this problem cannot be 

made by one Party or the Government of the day or only by the Opposition. 

Therefore, my Party urges upon this Union Government to convene an all-Party 

meeting in this regard to solve / sort out / tackle this matter. This is a National 

issue, and this is not a very simple issue. All the people of our country are thinking 

over it as our prestige and dignity is related to it. More than 20,000 people have 

been killed, but the punishment awarded to them is nothing. It is a mockery. 

Therefore, seriousness is required in it. I think that the hon. Home Minister will 

address not only the anxiety of all the Members in this House, but will also 

convince the nation that he is very serious; he is bold enough; and he is willing to 

stand to the occasion and will not succumb to the pressure of the USA or is not to 

please the US investors. 

 With these words, I express my views. Thank you. 

          (ends) 
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1518 hours 

*SHRI SHER SINGH GHUBAYA (FEROZEPUR) : Hon’ble Chairman, sir, I 

thank you for allowing me to participate in the debate on an issue of seminal 

importance – the Bhopal Gas Tragedy of December, 1984.  Sir, the year 1984 was 

a year full of cataclysmic events.  It was a tragic year.  Successive generations 

have been affected by the fallout of these tragedies. 

 Sir, in June 1984, the holiest shrine of Sikhs, the Golden Temple was 

attacked.  It was a Himalayan blunder committed by the then Government.  The 

Golden Temple is the Mecca of Sikhs.  Operation Bluestar scarred the hearts and 

minds of the Sikhs forever.  In November 1984, Smt. Indira Gandhi was 

assassinated.  And then, thousands of innocent Sikhs were butchered in cold blood 

throughout India for several days.  It was followed by the worst industrial accident 

in the history of the world – the leakage of the lethal Methyl Isocyanate gas from 

the Union Carbide Pesticide Plant in Bhopal in the night of December 2-3, 1984.  

Over 20,000 people lost their lives in this catastrophe and lakhs of people were 

injured due to the ill-effects of this toxic gas. Those  who survived were 

condemned to a life of living-death.  They were maimed and handicapped for life.  

Children born after this incident had congenital diseases.   Hence, 1984 was a 

black year in the history of the country. 

 Sir, what is more tragic is the fact that the Government of the day  

* Original in Punjabi 
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failed to rise to the occasion.  It miserably failed to provide any relief or succour to 

the gas-victims.  Instead of coming to the aid of the hapless victims, the 

Government reached an out-of-court settlement with the Union Carbide company.  

The people of Bhopal had great hopes that the Government would provide justice 

to them and bring the perpetrators of this crime to  book.  They had reposed their 

faith in their elected representatives.  But, the Government of the day dashed all 

their hopes to ground. Injustice was done to the hapless victims.  A paltry sum was 

agreed upon by the Government as compensation for the gas-victims. 

 Sir, lakhs of people had lodged criminal cases against the Union Carbide 

accusing the company of manslaughter and culpable homicide.  But, with one 

stroke of the pen, the Government of the day snatched away their hopes of ever 

getting justice or bringing the guilty to book.  Claims for compensation worth 

thousands of crores had been filed by the hapless victims of this gas-tragedy 

against the Union Carbide company.   However the Government settled for a 

measly amount of 615 crores only as compensation to the gas-victims.  This paltry 

sum was an insult to the sacred memory of gas-victims.  25 years have passed and 

much water has flown down the Games.  But, even this paltry compensation has 

not reached the genuine victims.  Those responsible are roaming scot-free.  Those 

at the helm of affairs all these years have cheated the victims.  The victims have 

been left in the lurch.   The Government should have put a heavy premium on the 

lives of our citizens who had suffered in this horrible tragedy.  Instead, there was a 

sell-out.  Thus, the Government abdicated all its responsibility. 

 Sir, this was a tragedy of immense proportion.  The Union Carbide Chief 

was responsible for the lack of safeguards at the Bhopal Plant of Union Carbide.  

Instead of putting him behind bars, Anderson was granted a safe passage out of the 

country.  He was allowed to flee from the country.  It was a treacherous act on the 

part of the Government. 
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 Sir, after the assassination of Smt. Indira Gandhi, thousands of Punjabis and 

Sikhs were massacred throughout the country.  It was a blot on the secular 

credentials of the country.  Sikhs were butchered in cold blood.  Tyres were put 

around their neck and they were burnt alive.  Petrol was put in their mouth and 

they were set on fire.  It was a barbaric genocide of Sikhs.  However, the culprits 

have not yet been brought to book.  25 years have passed but the victims of anti-

Sikh riots are still crying out for justice.  In this august House too, members 

expressed their protest on this sensitive issue.  However, the Government 

connived with the CBI and gave the guilty a clean chit.  Those who were culprits 

were granted ‘Z’ security and other facilities were lavished on them.  These 

criminals are leading a life of comfort and affluence.   

 Sir, there was a time when India was considered a ‘Golden Bird’. However, 

today the country finds itself in a sorry state, courtesy the Government.  People, 

who are responsible for killings, are roaming scot-free.  It is a travesty of justice.  

It is a mockery of the rule of law. 

 Sir, at the time of Operation Bluestar, a large number of Sikhs protested 

against the Government and went into self-exile out of disenchantment with the 

wrong policies of the then Government.  The names of these Sikhs were put in a 

Black List. The Government refuses to scrap this Black List.  These Sikhs cannot 

come back to their own country.  These people have been dubbed anti-nationals.  

However, the fact is that they were merely protesting because their religious 

feelings had been hurt.  The Government had brought tanks inside the Golden 

Temple.  Naturally, the Sikhs were enraged.  Sir, I urge upon the Government to 

scarp this Black List immediately and allow these Sikhs to come back to their own 

country with honour and dignity.   

 Sir, the Government should also provide a handsome amount as 

compensation to the victims of Bhopal Gas Tragedy.  Anderson should be 

extradited and stringent punishment should be meted out to him for his acts of 

omission and commission. 
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 Sir, I have another apprehension. The Government wants to set-up N-power 

plants in the name of development.  However, it is a double-edged sword that cuts 

both ways.  What will happen if there is a nuclear mishap in such a N-power 

plant? It can be catastrophic.  

MR. CHAIRMAN : Please wind up. 

SHRI SHER SINGH GHUBAYA (FEROZEPUR) : The Government must take 

adequate safeguards if it intends to pursue its present policies.  Otherwise, 

generations to come will suffer irreparable damage.  

 In the end, I urge upon the Government to bring to book the culprits of 

Bhopal Gas Tragedy.  It is a festering wound that time has failed to heal.  Also, 

those who were involved in the gruesome anti-Sikh riots of 1984 should be given 

exemplary punishment.      

 
Thank you. 

(ends). 
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 (e3-f3/1520-1525/rjs-sh/sr-rps) 

1528 hours 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  Mr. Chairman, Sir, this House in 

the past witnessed a number of debates on this issue. Today we are discussing the 

Bhopal Gas Tragedy on a different context. In the past, we had discussed on this at 

length when there was a settlement, when there was disaster in 1984 when after 

the elections, the Government came to power in the Eighth Lok Sabha. Today we 

are discussing when there was an outrage throughout the country when on 7th July, 

the Bhopal Court gave a judgment. It was the mockery of the judgment and lakhs 

and lakhs of gas victims are yet to get justice. 

 This was the biggest industrial accident which had ever happened in our 

country. The entire episode of how Bhopal gas accident was handled shows the 

connivance of successive Governments with American multinationals in deflating 

their culpability.   

 (g3/1530/kmr) 

Culpability was established by a Committee that was constituted by the 

Government of India just after this disaster under the Chairmanship of the then 

Director-General of CSIR Mr. Varadarajan. This Committee went into the 

accident in-depth and established the culpability, giving reasons why that accident 

took place and what the defects were and whether the safety rules were properly 

observed or not.  We were surprised when in 1996 Supreme Court gave judgment 

that they changed the Section from 304 to 308 by diluting the culpability of the 

accident.  

 Union Carbide Corporation is a subsidiary company which was set up in 

Bhopal. Six months before the 2nd of December when this disaster took place, the 

Safety Audit Committee undertook a study of the safety aspect of the Bhopal Unit 

of the Union Carbide Corporation. That Committee also found out the defects in 

the unit and suggested some remedial measures. During the six months before this 

accident took place, there were a number of accidents and even workers died. But 
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the company did not take any care to rectify the defects. It was not that it 

happened suddenly. Why were safety measures not undertaken by the company? 

We were the safety norms violated?  

 The poisonous gas was emitted by one of the tanks which had more than 40 

tonnes of MIC stored in it. Because of that poisonous gas, 2500 people in and 

around the UCC unit in Bhopal died. Those were slum areas. Poor people were 

living there nearer to the unit. More than five lakh people were exposed to the 

poisonous gas. Immediately 2500 people died and in subsequent years, the figure 

of dead crossed 22,000.  

 The Chief Executive Officer of the company Mr. Warren Anderson came to 

the country. Before he came here, an undertaking was given by the Government of 

India that Mr. Anderson would be given a safe passage.   

(h3/1535/spr-har) 

 He came; he was arrested. Immediately he was released. Not only released, 

he was brought to Delhi; he was accompanied by two officers of the State 

Government. He went back to New York. He is the main culprit. When he was 

arrested, why was he released? He had not even applied bail. He was sent to Delhi 

by Government aircraft;  and then, to New York.  

 Congress Party was in power. Without the knowledge of the  Prime 

Minister of the country, how could a Chief Minister of a State take such a 

decision? Has it been done at the behest of the Prime Minister of India? Was there 

any agreement with the President of America that Mr. Anderson could come, and 

then, he would be given a safe passage? Why has this happened? During these 26 

years, no attempt has been made to bring him back here to stand trial. We have 

Extradition Treaty agreement with the USA. But there has not been any attempt to 

extradite Mr. Anderson and to bring him back.  He is the main person responsible 

for mass slaughter of the people that happened in 2nd December, 1984.  

 We have seen the statement of the Joint Director of the CBI.  CBI 

undertook the investigation. But I have seen the statement of Joint Director, B.B. 
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Lal to know as to what he has stated.  He has stated that instructions came from 

Delhi, from the Central Government that CBI should not seriously try for 

extradition of Mr. Warren Anderson.  I would like to know from the Government 

this. Initially, the Government  of India claimed three billion dollars as 

compensation. There was a settlement between the Government of India and UCC. 

That was an out of court settlement. By out of court settlement, the claim of three 

billion dollars, which was made by the Government of India, came   down to 450 

million dollars, that means, Rs.713 crore. That was finally settled with UCC. With 

this amount, the families of deceased received   only Rs.12,000 to Rs.15,000 each.  

(j3/1540/vp/ind)  

Why did the Government of India during this period of 26 years not 

seriously try when the Supreme Court of India diluted the seriousness of the case 

and changed the section from 304 IPC to 304 (a) IPC? The Government of India 

did not seriously contest and challenge this and accepted the judgement of the 

Supreme Court. During this period, they had not seriously pursued the case. The 

family of the victims continued to suffer. Even during these days, those who were 

born, were born with blindness and other defects or diseases; they were found 

among the people of that area. You can find the difference in attitude.  

 The CBI wanted to visit their plant in USA. In West Virginia, they have a 

unit; the CBI wanted to visit that unit; but they were not permitted. They wanted to 

see the difference between their unit in West Virginia and the unit in Bhopal. But 

they were not allowed to visit. You can find the double standard being followed by 

this company. 

 Now, Dow Chemicals has purchased the UCC. The responsibility of 

cleaning that area and disposing or removing the poisonous waste materials which 

were dumped in Bhopal in the campus of UCC is the responsibility of the Dow 

Chemicals since it has now been taken over by them. 

 But we do not find that action. A Group of Ministers was constituted, but 

they took ten days to finalize the report. It made certain recommendations; it had 
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enhanced the compensation amount; it had recommended that a further 

compensation of Rs.1500 crore be sanctioned by the Government of India. Why 

should the Government of India pay this money? This is people’s money. Why 

should UCC or the Dow Chemicals not be asked to pay more compensation? It is 

because the money which was originally claimed by the Government of India in 

1986 was 3 billion dollars; and why was that amount reduced to just Rs.713 crore? 

The Government of India has decided to take necessary steps to seek extradition of 

accused no.1. 

MR. CHAIRMAN (SHRI FRANCISCO COSME SARDINHA): Please conclude. 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA): When the Government of India 

considers accused no.1 as Warren Anderson, it has decided to start and try to seek 

extradition of accused no.1. We are developing strategic relations with the USA, 

in different spheres. Our Prime Minister has visited the USA. Many Ministers are 

holding meetings with their counterparts in the USA.   

 (k3/1545/rk-skb) 

Has the Government of India till date taken up with the Government of 

United States of America the extradition of Warren Anderson?  During these 26 

years people are suffering from various ailments and diseases and they will 

continue to suffer.  The ground water in the entire area within the five kms. radius 

in Bhopal has been contaminated.  How can the area be developed?  How can the 

people who have been exposed to poisonous gas be treated properly?  No proper 

treatment has been given to them.   There is a need to provide more funds.… 

(Interruptions)  The UCC, now Dow Chemicals should also be prosecuted and 

should be forced to full cost for all remedial measures like, re-examination of 

categorisation of deaths and injuries while treating the current additional 

compensation offered as interim relief.… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN (SHRI FRANCISCO COSME SARDINHA): Next speaker is, 

Shri Joshi.  
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SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA): We demand to set up a proper 

medical infrastructure for Bhopal victims and make available the required 

medicines; take up the issue of UCC’s liabilities both criminal and civil and 

exhibiting Letter Regoratory which has not been done. 

 The entire Opposition demanded that Civil Nuclear Liability Bill, with the 

experience that we have with the UCC, a multinational company of the United 

States of America, be enacted.  USA is now putting pressure to enact a legislation 

in regard to Civil Nuclear Liability. 

MR. CHAIRMAN: You have made your point. 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  The Bill is before the House.… 

(Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please sit down. 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  The amount which is there in the 

Bill is much less than what has been paid.… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Before I say ‘nothing will go on record’, please sit down. 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  I am concluding, Sir. 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … (Not recorded) 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  I have given you too much time.  

Shri Joshi, you may start. 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA): Let me conclude, Sir. 

MR. CHAIRMAN: No, please, I have already called him. 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  Please allow me to conclude. 

MR. CHAIRMAN: No. You should know that I have given you enough time. 

          (ends) 
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1548 ¤ÉVÉä 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé  £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ jÉÉºÉnÉÒ BÉEÉ |ÉiªÉFÉ ºÉÉFÉÉÒ ®cÉ cÚÆ 

+ÉÉè® àÉä®ä ºÉÉàÉxÉä ªÉä ºÉ¤É PÉ]xÉÉªÉå PÉÉÊ]iÉ cÖ<Ç cé* 

  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊVÉºÉ VÉàÉÉÒxÉ {É® ªÉc BÉEÉ®JÉÉxÉÉ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ. ´Éc VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉWÉÉÒ {É®äb BÉEä xÉÉàÉ 

ºÉä VÉÉxÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊVÉºÉ {É®  xÉ´ÉÉ¤É BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå ºÉäxÉÉ BÉEÉÒ {É®äb cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÒ* ¤ÉÉn àÉå VÉ¤É  àÉÉº]® {ãÉÉxÉ 

¤ÉxÉÉ iÉÉä =ºÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉä JÉÉãÉÉÒ UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*  =ºÉ VÉàÉÉÒxÉ {É® BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉEÉ®JÉÉxÉÉ ãÉMÉÉªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ 

+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä lÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc ¤ÉºiÉÉÒ ºÉä ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ ºlÉÉxÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ  <ºÉ ºÉ¤É BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉ®JÉÉxÉÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ lÉÉ ÉÊBÉE  =ºÉàÉå AàÉ+ÉÉ<ÇºÉÉÒ ºÉÉÊciÉ BÉE<Ç 

|ÉÉhÉPÉÉiÉBÉE ®ºÉÉªÉxÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* ´É−ÉÇ  1981 àÉå ABÉE ¤ÉÉ® AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ £ÉÉÒ lÉÉÒ VÉ¤É  

MÉèºÉ BÉEÉ ÉÊ®ºÉÉ´É cÖ+ÉÉ +ÉÉè® BÉÖEU àÉVÉnÚ® àÉÉ®ä MÉªÉä lÉä* =ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ +ÉÉä® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE +É¤É 

AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ cè, £ÉÉÊ´É−ªÉÃ àÉå <ºÉºÉä £ÉÆªÉBÉE® PÉ]xÉÉ PÉ] ºÉBÉEiÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉªÉä AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç BªÉÃ́ ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* 

VÉèºÉÉ +É£ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ VÉÉä ]ÉÒàÉ =ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä +ÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ* 

 (l3/1550/mm/rc) 

 =ºÉ ]ÉÒàÉ xÉä ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ ºÉä ¤ÉÉn àÉå ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ ÉÊBÉE AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç JÉÉºÉ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè, ªÉc ºÉÉvÉÉ®hÉ 

¤ÉÉiÉ cè +ÉÉè® <ºÉàÉå BÉÖEU BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b xÉä xÉcÉÓ 

BÉEÉÒ, xÉ cÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç n¤ÉÉ´É bÉãÉÉ* <ºÉBÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É ªÉc PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ lÉÉÒ* VÉ¤É ªÉc 

PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ, iÉÉä <ºÉàÉå cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉ +ÉÉè® {É¶ÉÖ àÉÉ®ä MÉA +ÉÉè® {ÉFÉÉÒ VÉÉä +ÉÉºÉàÉÉxÉ àÉå =½ ®cä lÉä, ´Éä ®ÉºiÉÉå {É® 

]{ÉBÉE {É½ä* 5 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä PÉ]xÉÉ BÉEä nÉä ÉÊnxÉ ¤ÉÉn àÉé º´ÉªÉÆ =ºÉ <ãÉÉBÉEä àÉå MÉªÉÉ lÉÉ* ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÆJÉÉå àÉå 

VÉãÉxÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, ´Éä PÉ®Éå ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® £ÉÉMÉxÉä ãÉMÉä iÉÉä =xÉBÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå {É® cÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä MÉ<Ç +ÉÉè® nÉä ÉÊnxÉÉå iÉBÉE 

=xÉBÉEä ¶É´É ºÉ½ÉBÉEÉå {É® {É½ä ®cä* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä MÉÉªÉ, £ÉéºÉå, BÉÖEkÉä +ÉÉè® ÉÊ¤ÉÉÎããÉªÉÉå BÉEä ¶É´É £ÉÉÒ nÉä-iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉÉå iÉBÉE 

´ÉcÉÆ {É½ä ®cä, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn cÉÒ =xÉBÉEä ¶É´ÉÉå BÉEÉä c]ÉªÉÉ MÉªÉÉ* <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉ BÉEä PÉ]xÉä BÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc lÉÉ 

ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä MÉãÉiÉ VÉMÉc {É® BÉEÉ®JÉÉxÉä BÉEÉä ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ lÉÉÒ* ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ªÉc BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ 

lÉÉÒ, =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉ{ÉÉiÉBÉEÉãÉ ãÉÉMÉÚ lÉÉ +ÉÉè® càÉ ãÉÉäMÉ VÉäãÉ àÉå ¤ÉÆn lÉä, càÉå {ÉiÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ SÉãÉÉ ÉÊBÉE BÉE¤É +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 

nÉÒ MÉ<Ç* VÉ¤É càÉ ¤ÉÉÒºÉ àÉcÉÒxÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉäãÉ ºÉä ¤ÉÉc® +ÉÉA, iÉ¤É BÉEÉ®JÉÉxÉä BÉEä xÉÉÓ´É ®JÉÉÒ VÉÉ SÉÖBÉEÉÒ lÉÉÒ*  
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEä ¤ÉÉn ´ÉcÉÆ BÉEä {ÉÖÉÊãÉºÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEcÉ MÉªÉÉ* =xcÉåxÉä <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ ÉÊBÉE PÉ]xÉÉ BÉDªÉÉå PÉ]ÉÒ +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA? 

6 iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ¶Éc® BÉEÉÒ ºÉÉ{ÉE-ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEÉ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô cÉä MÉªÉÉ* {ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® ÉÊnªÉÉ* 6 

ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉÒ ®ÉiÉ BÉEÉä +ÉSÉÉxÉBÉE +ÉÉnä¶É +ÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä ºÉÉé{É nÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® ´Éc <ºÉ 

BÉEÉàÉ BÉEÉä BÉE®äMÉÉÒ* <ºÉºÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉÒ £ÉÖÉÊàÉBÉEÉ xÉMÉhªÉ cÉä MÉ<Ç* {ÉÖÉÊãÉºÉ VªÉÉnÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

VÉÉÆSÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä ºÉÉé{É nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä +É{ÉxÉÉÒ VÉÉÆSÉ àÉå +ÉÉ~ BÉEä ÉÊ´É°ôr |ÉBÉE®hÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ +ÉÉè® =xÉ 

ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ VÉàÉÉxÉiÉ {É® UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉ àÉÉ®ä MÉA, ªÉc ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ lÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉBÉEä 

¤ÉÉ´ÉVÉÚn =xcå VÉàÉÉxÉiÉ {É® UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* =xÉ ÉÊnxÉÉå AÆb®ºÉxÉ £ÉÉÒ £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå lÉä* ªÉc {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ lÉÉ* 

ãÉäÉÊBÉExÉ AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä VÉàÉÉxÉiÉ {É® UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEcÉ* VÉ¤É ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä {ÉÚUÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE <xcå BÉDªÉÉå UÉä½É MÉªÉÉ cè iÉÉä =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉxÉä ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉè{ÉSÉÉÉÊ®BÉEiÉÉAÆ {ÉÚ®ÉÒ BÉE®xÉä 

BÉEä ¤ÉÉn cÉÒ UÉä½É cè* xÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ, xÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉc® ºÉä cÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉE®BÉEä UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä iÉÉä =ºÉBÉEä MÉäº] cÉ=ºÉ àÉå cÉÒ VÉàÉÉxÉiÉ näBÉE® UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, ´ÉÉ®h] VÉÉ®ÉÒ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ ´ÉÉ®h] BÉEÉä iÉÉàÉÉÒãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ 

{ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉ®h] iÉÉàÉÉÒãÉ cÉäxÉä BÉEÉ ®ÉºiÉÉ näJÉ ®cÉÒ cè* =ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +É{É®ÉvÉ nVÉÇ cé* =ºÉBÉEÉä BÉEÉä]Ç àÉå {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉxÉÉ cè* VÉ¤É ªÉc PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ =ºÉBÉEä iÉiBÉEÉãÉ ¤ÉÉn àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉä AÆb®ºÉxÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉcªÉÉäÉÊMÉªÉÉå BÉEÉä 

ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ* àÉvªÉ |Énä¶É {ÉÖÉÊãÉºÉ ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b BÉEä MÉäº] cÉ=ºÉ àÉå AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä 

ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉE®xÉä {ÉcÖÆSÉ MÉ<Ç* +É®èº] BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç SÉãÉ cÉÒ ®cÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉ nÚºÉ®É ÉÊxÉnæ¶É +ÉÉ MÉªÉÉ 

ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉḈ ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉA, =ºÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉ ºÉä =ºÉä ÉÊnããÉÉÒ 

{ÉcÖÆSÉÉ nå* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´ÉcÉÆ BÉEä BÉEãÉèBÉD]® +ÉÉè® AºÉ{ÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ =ºÉä ÉÊnããÉÉÒ ®´ÉÉxÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç*  
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 àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc iÉlªÉ {ÉÚhÉÇ cè ÉÊBÉE ... (BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ-´ÉßkÉÉxiÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*) VÉ¤É càÉxÉä =ºÉBÉEÉ ÉẾ É®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 (m3/1555/snb-sb) 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ): +ÉÉ{É BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä xÉÉ®ÉVÉ àÉiÉ cÉä<A*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN (SHRI FRANCISCO COSME SARDINHA): Hon. Members, 

please take your seats. Please do not make allegations.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉxnÉÒ{É nÉÒÉÊFÉiÉ ({ÉÚ´ÉÉÔ ÉÊnããÉÉÒ): +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉ¤ÉÚiÉ BÉEä ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉä ºÉ¤ÉÚiÉ àÉÉÆMÉ ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉA, 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉ¤ÉÚiÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É àÉÖZÉä +É{ÉxÉÉ {ÉiÉÉ ¤ÉiÉÉ nÉÒÉÊVÉA, àÉé ºÉ¤ÉÚiÉ ãÉäBÉE® +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉ 

VÉÉ>óÆMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ä {ÉÉºÉ ºÉ¤ÉÚiÉ cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Member, please address the Chair. Nothing will go on 

record.  

(Interruptions) … (Not recorded) 

MR. CHAIRMAN: Please address the Chair.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: I have asked him to stop making allegations. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record.  

(Interruptions) … (Not recorded) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please sit down and do not disturb the 

proceedings.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Please do not accuse somebody.  

… (Interruptions) 
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MR. CHAIRMAN: Hon. Members, I have already asked him not to make 

allegations. Please take your seats.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ {É® +ÉÉ®Éä{É xÉcÉÓ ãÉMÉÉA VÉÉ ºÉBÉEiÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ºÉÆºÉnÉÒªÉ {É®à{É®É+ÉÉäÆ BÉEÉä VÉÉxÉiÉä cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ): àÉé +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEc ®cÉ cÚÆ, àÉä®ä {ÉÉºÉ |ÉàÉÉhÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ä {ÉÉºÉ <xÉ ºÉ¤É 

¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ |ÉàÉÉhÉ cè +ÉÉè® +É£ÉÉÒ àÉé ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 

 

MR. CHAIRMAN: Hon. Member, please address the Chair.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please take your seats.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉÒ cÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉÎãBÉE 1985 BÉEä SÉÖxÉÉ´É BÉEä 

ÉÊãÉA ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) (BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ-´ÉßkÉÉxiÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): ªÉä <ºÉ iÉ®c ºÉä +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉ ®cä cé ÉÊBÉE iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

AºÉ.{ÉÉÒ. BÉEÉä {ÉEÉäxÉ ÉÊBÉEªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record.  

(Interruptions) … (Not recorded) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, if there is anything objectionable, then I will 

see to it that it is deleted from the records.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ): +ÉÉ{É {ÉÚUxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉèxÉ cÉäiÉä cé, ºÉ®BÉEÉ® càÉºÉä {ÉÚUäMÉÉÒ iÉÉä càÉ =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä* 

+ÉÉ{É AäºÉä cÉÒ ¤ÉÉÒSÉ àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

 

 

 

Comment: Fld by n3

Rep133_12
Fld by n3
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(n3/1600/rpm/ru) 

  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, =ºÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEä VÉÉä +ÉÉVÉ +ÉvªÉFÉ cé, =xcÉåxÉä <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEä PÉ]xÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ 

ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE °ô{É ºÉä ¤ÉÉäãÉÉ cè ÉÊBÉE càÉå ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b ºÉä SÉÖxÉÉ´É BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉÉ lÉÉ* +É¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊBÉEºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉ ºÉÖ¤ÉÚiÉ SÉÉÉÊcA ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xcÉåxÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN (SHRI FRANCISCO COSME SARDINHA):  Please address 

the Chair and conclude.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé iÉÉä BÉExBÉDãÉÚb BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä iÉÉä 

nå* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉä®É ªÉc +ÉÉ®Éä{É £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b ºÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  Nothing will go on record. 

(Interruptions) … (Not recorded) 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉä®É ªÉc +ÉÉ®Éä{É £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b ºÉä SÉÖxÉÉ´É BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉè® <ºÉ BÉEÉ®hÉ =ºÉä UÉä½É MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä 

|ÉàÉÉhÉ cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEä ÉÊ®]ÉªÉbÇ +ÉvªÉFÉ xÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ºÉSÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä 

mÉÚ {ÉèºÉÉ +ÉÉªÉÉ cè, ªÉc ºÉ¤ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

           (<ÉÊiÉ)  

 

 MR. CHAIRMAN:  I have given you plenty of time.  I cannot give you any more 

time to speak.  Shri Verma, please continue now. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  Nothing will go on record. 

(Interruptions) … (Not recorded) 

Comment: (Cd. by Shri Kailash Joshi) 

rjs
(Cd. by Shri Kailash Joshi)
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1601 ¤ÉVÉä 

gÉÉÒ ºÉVVÉxÉ ´ÉàÉÉÇ (nä´ÉÉºÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, <ºÉ ºÉnxÉ àÉå 25 ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ ]ÅèVÉbÉÒ BÉEä 

>ó{É® càÉ SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä <iÉxÉÉÒ £ÉÉÒ−ÉhÉ jÉÉºÉnÉÒ {É® ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 MR. CHAIRMAN:  Hon. Members, please sit down.  There is a certain amount 

of time allotted to each Party.  Your Party’s time is over.  

(Interruptions) … (Not recorded) 

gÉÉÒ ºÉVVÉxÉ ´ÉàÉÉÇ (nä́ ÉÉºÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉVÉ ºÉnxÉ àÉå {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ®, VÉ¤É xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ lÉÉÓ, iÉ¤É ªÉc 

ãÉMÉÉ ÉÊBÉE xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEä {ÉÉºÉ +ÉSUä ¶É¤nÉå BÉEÉ ÉÊ{É]É®É xÉcÉÓ cè, ªÉÉxÉÉÒ +ÉSUÉÒ ÉÊbBÉD¶ÉxÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, 25 ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É càÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé, iÉÉä ºÉÉ®É ºÉnxÉ 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäMÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé, =xcå àÉnn ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =xcå xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç àÉèà¤É® <ÆBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä nÖJÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ cè ÉÊBÉE xÉäiÉÉ 

|ÉÉÊiÉ{ÉFÉ xÉä +É{ÉxÉä £ÉÉ−ÉhÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉ® £ÉÉÒ ªÉc xÉcÉÓ BÉEcÉ ÉÊBÉE MÉèºÉ ]ÅèVÉbÉÒ àÉå VÉÉä ãÉÉäMÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé, =xcå ªÉä 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ nÉÒ VÉÉAÆ* =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä £ÉÉ−ÉhÉ àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc cÖ+ÉÉ, ´Éc cÖ+ÉÉ, <vÉ® BÉEÉÒ ºÉ½BÉE BÉEÉä =vÉ® 

àÉÉä½É +ÉÉè® =vÉ® BÉEÉÒ ºÉ½BÉE BÉEÉä <vÉ® àÉÉä½É, <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEÉä =ºÉ PÉ]xÉÉ ºÉä ãÉä VÉÉBÉE® VÉÉä½É, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉ ºÉnxÉ 

àÉå gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ ºÉä ¤É½É ¶É¤nÉå BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉè® VÉÉnÚMÉ® xÉcÉÓ cè*    ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  Nothing will go on record except what Shri Sajjan Verma is 

saying. 

(Interruptions) … (Not recorded) 

gÉÉÒ ºÉVVÉxÉ ´ÉàÉÉÇ (nä́ ÉÉºÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, =xcÉåxÉä £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ jÉÉºÉnÉÒ BÉEÉä 1984 BÉEä nÆMÉÉå ºÉä VÉÉä½É, 

ºÉÉäc®É¤ÉÖqÉÒxÉ BÉEä BÉEäºÉ ºÉä VÉÉä½É, =xcÉåxÉä <ºÉä àÉÉäcààÉn +ÉVÉàÉãÉ BÉEºÉÉ´É BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä½É* =xÉºÉä BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ 

ÉÊnããÉÉÒ àÉå JÉ½É cÉäBÉE® {ÉÚUä ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ, ¤ÉxÉÉ®ºÉ VÉÉxÉÉ cè, iÉÉä BÉEèºÉä VÉÉAÆ ? ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ BÉEcåMÉÉÒ ÉÊBÉE 

näc®ÉnÚxÉ cÉäBÉE® VÉÉxÉÉ* ¶É¤nÉå BÉEÉÒ AäºÉÉÒ VÉÉnÚMÉ®ÉÒ =xÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå +ÉÉè® BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

(o3/1605/mkg/rbn) 

àÉé ªÉc ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉE~Éä® ¶É¤nÉå àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÖãÉxn +ÉÉ´ÉÉVÉ àÉå BÉEcÉÓ, =ºÉ 

´ÉBÉEÉÒãÉ BÉEÉÒ iÉ®c, VÉÉä ABÉE +ÉÉªÉÉÉÊiÉiÉ ´ÉBÉEÉÒãÉ cÉäiÉÉ cè, VÉÉä ´ÉBÉEÉÒãÉ +É{ÉxÉä àÉÖ´ÉÉÎBÉDBÉEãÉ BÉEÉÒ, +É{ÉxÉä BÉDãÉÉ<Æ] BÉEÉÒ 

+ÉSUÉÒ-+ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉå iÉÉä àÉÉÊVÉº]Åä] BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEàÉVÉÉä® ¤ÉÉiÉå +É{ÉxÉä àÉÖ´ÉÉÎBÉDBÉEãÉ BÉEÉÒ, +É{ÉxÉä BÉDãÉÉ<Æ] 

BÉEÉÒ ºÉÉàÉxÉä xÉcÉÓ ãÉÉiÉÉ* ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ, 5.5 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ MÉèºÉ ]ÅäVÉäbÉÒ àÉå +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc 

Comment: (Cd. by o3)

Comment: shri sajjan singh verma cd.  

rjs
(Cd. by o3)

Rep130-2
shri sajjan singh verma cd. 



11.08.2010 Uncorrected / Not for Publication 
  

7903 

VÉÉxÉBÉE® +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ BÉEäºÉ BÉEÉÒ {Éè®´ÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ BÉE® ®cÉÒ lÉÉÓ, ´Éc <iÉxÉÉ BÉEàÉVÉÉä® BÉEäºÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

=ºÉBÉEÉÒ c´ÉÉ +ÉâóhÉ VÉä]ãÉÉÒ ºÉÉc¤É xÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ nÉÒ* <iÉxÉä BÉEàÉVÉÉä® BÉEäºÉ BÉEÉÒ {Éè®´ÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ BÉE® ®cÉÒ lÉÉÓ ÉÊBÉE  

1606 ¤ÉVÉä    (bÉì. ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ cÖ<È) 

 VÉ¤É +ÉâóhÉ VÉä]ãÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ãÉÉì ÉÊàÉÉÊxÉº]® cÉäiÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ {ÉEÉ<ãÉ àÉå ªÉc ÉÊãÉJÉÉ: “Warren Anderson is 

not responsible for Union Carbide gas leakage and Bhopal gas tragedy.” VÉ¤É =xÉBÉEÉÒ 

{ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ABÉE àÉÆjÉÉÒ ®ciÉä cÖA ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cè, iÉ¤É àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå 

nä¶É|ÉäàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ xÉcÉÓ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ ]ÅäVÉäbÉÒ àÉå VÉÉä ãÉÉäMÉ <{ÉEèÉÎBÉD]b cÖA cé, àÉé =xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉEnÉ®ÉÒ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ, àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉEnÉ®ÉÒ BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ÉÊàÉãÉå, =ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉEnÉ®ÉÒ {ÉÚ®É ºÉnxÉ BÉE®iÉÉ cè* 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ªÉc PÉ]xÉÉ cÖ<Ç, 2-3 ÉÊnºÉà¤É®, 1984 BÉEÉÒ n®àªÉÉxÉÉÒ ®ÉiÉ BÉEÉä, =ºÉ 

ºÉàÉªÉ £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ 8.25 ãÉÉJÉ lÉÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É MÉèºÉ ]ÅäVÉäbÉÒ BÉEä ¤ÉÉn nÉ´Éä +ÉÉªÉä iÉÉä 10.25 ãÉÉJÉ nÉ´Éä 

+ÉÉªÉä* ªÉc +ÉÉ¶SÉªÉÇ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ xÉcÉÓ näJÉ {ÉÉ<ÇÆ ÉÊBÉE VÉcÉÆ 8.25 ãÉÉJÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ cè, 

´ÉcÉÆ 10.25 ãÉÉJÉ nÉ´Éä |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä* <iÉxÉä {ÉEVÉÉÔ nÉ´Éä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä |ÉºiÉÖiÉ BÉE®ÉªÉä, àÉé 

iÉÉä ªÉc BÉEcÚÆMÉÉ*   

 ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ +ÉÉÎºàÉiÉÉ {É® |É¶xÉÉÊSÉxc ãÉMÉÉªÉÉ, BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® {É® |É¶xÉÉÊSÉxc 

ãÉMÉÉªÉÉ* àÉé ªÉc nÉ´Éä BÉEä ºÉÉlÉ BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉxÉÂ 1984 àÉå VÉ¤É ªÉc PÉ]xÉÉ cÖ<Ç, =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä SÉxn ÉÊnxÉÉå BÉEä 

¤ÉÉn ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä SÉÖxÉÉ´É lÉä +ÉÉè® +ÉÉẾ É£ÉÉÉÊVÉiÉ àÉvªÉ |Énä¶É àÉå ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ 40 ºÉÉÒ]å lÉÉÓ* =xÉàÉå ºÉä 39 ºÉÉÒ]Éå 

BÉEä SÉÖxÉÉ´É cÖA +ÉÉè® 39 {É® càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉ VÉÉÒiÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÖxÉBÉE® +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE lÉÉä½ä ÉÊnxÉÉå ¤ÉÉn 

£ÉÉä{ÉÉãÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ ºÉÉÒ] BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É, VÉÉä <ºÉ ]ÅäVÉäbÉÒ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ®ÉäBÉE ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, VÉ¤É SÉxn ÉÊnxÉÉå BÉEä ¤ÉÉn 

£ÉÉä{ÉÉãÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ ºÉÉÒ] BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É cÖ+ÉÉ iÉÉä ãÉÉJÉÉå ´ÉÉä] ºÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉ xÉÖàÉÉ<xnÉ <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ VÉÉÒiÉBÉE® 

+ÉÉªÉÉ, àÉé ªÉc ºÉnxÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉ¤É ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ +ÉÉÎºàÉiÉÉ {É® |É¶xÉ-ÉÊSÉxc 

ãÉMÉÉ ®cÉÒ lÉÉÓ, iÉ¤É ¶ÉÉªÉn =xÉBÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ xÉcÉÓ lÉÉ* àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ºÉnxÉ BÉEÉÒ 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 1984 BÉEÉÒ <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEä ¤ÉÉn àÉÉSÉÇ, 1985 àÉå àÉvªÉ |Énä¶É ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä 

SÉÖxÉÉ´É lÉä +ÉÉè® ºÉà{ÉÚhÉÇ àÉèVÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉÆOÉäºÉ xÉä ÉÊ{ÉE® £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå, àÉvªÉ |Énä¶É àÉå ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉ<Ç, <ºÉÉÊãÉA 

BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE~PÉ®ä àÉå JÉ½É BÉE®xÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): àÉèbàÉ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä ]É<àÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* ªÉä 

MÉ´ÉÉc cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå näJÉÉÒ cé, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä ¤ÉÖãÉ´ÉÉ<ªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, +ÉÉ{É =xcå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ ºÉVVÉxÉ ´ÉàÉÉÇ (nä́ ÉÉºÉ): 6.5 ºÉÉãÉ ºÉä àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä +Éxn® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

cè* ..(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 (p3/1610/cp/tkd)    

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ (bÉì. ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ):  +ÉÉ{É <xÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉVVÉxÉ ´ÉàÉÉÇ (nä́ ÉÉºÉ): àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä +ÉÆn® ºÉÉfÃä U& ºÉÉãÉ ºÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ PÉÉÊ½ªÉÉãÉÉÒ +ÉÉÆºÉÚ ¤ÉcÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ABÉE £ÉÉÒ BÉEÉàÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå +ÉÉè® 

=xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä BÉEÉä<Ç ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä*  ªÉcÉÆ iÉBÉE <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ã]ä ªÉc BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É 

MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ ãÉÉäMÉ, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® 

£ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå {É® xªÉÉªÉ àÉÉÆMÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉBÉEãÉiÉä lÉä, iÉ¤É £ÉÉVÉ{ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ¶É´É®ÉVÉ ÉËºÉc ºÉ®BÉEÉ® =xÉ {É® 

ãÉÉ~ÉÒ +ÉÉè® bÆbä ¤É®ºÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ*  <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ 

xÉcÉÓ cé*  àÉé xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEÉä +ÉÉÿ´ÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉÉä iÉlªÉ ®JÉä, 

=xÉàÉå ºÉä ABÉE £ÉÉÒ iÉlªÉ +ÉÉ{É xÉcÉÓ BÉEÉ] {ÉÉAÆMÉä*  ABÉE £ÉÉÒ iÉlªÉÉiàÉBÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ*  AäºÉÉ ãÉMÉ ®cÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE BÉEcÉÓ º]äVÉ ãÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÉä +ÉÉè® ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ =ºÉ {É® ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE £ÉÉ−ÉhÉ nä ®cÉÒ cÉå*  =xÉ 

{ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEä +ÉÉÆJÉÉå BÉEä +ÉÉÆºÉÚ {ÉÉåUxÉä BÉEä BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE £ÉÉÒ ¶É¤n xÉcÉÓ lÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEä +ÉÉÆºÉÚ {ÉÉäUä 

VÉÉAÆ +ÉÉè® =xcå ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉ nÉÒ VÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉnxÉ àÉå =ºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè, VÉÉä JÉÖn xªÉÉªÉ BÉE®iÉÉ cÉä, VÉÉä JÉÖn xªÉÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ VÉÉxÉiÉÉ cÉä*  +ÉÉVÉ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÆ 

={ÉÉÎºlÉiÉ cé*  ªÉc =ºÉ |Énä¶É BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ®cä cé*  +É£ÉÉÒ <xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉé £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEÉ ´ÉÉºÉÉÒ cÚÆ, <ºÉÉÊãÉA 

àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  +ÉÉ{É càÉÉ®ä  nä´ÉÉºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ®cxÉä ´ÉÉãÉä cé*  ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ 

+ÉÉªÉÉÉÊiÉiÉ cÉäBÉE® £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉªÉÉÒ cé, =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä +ÉÉ{É £ÉÉä{ÉÉãÉ +ÉÉªÉÉÉÊiÉiÉ cÉäBÉE® MÉA, <ºÉÉÊãÉA =ºÉ 

ºÉàÉªÉ BÉEÉ nnÇ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå xÉä BÉDªÉÉ +ÉÉè® BÉEèºÉä £ÉÉäMÉÉ cè?  àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É-VÉ¤É ÉÊnããÉÉÒ àÉå MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ ãÉÉäMÉ £ÉÉä{ÉÉãÉ ºÉä SÉãÉBÉE® +ÉÉA, iÉ¤É =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊ{ÉUãÉÉÒ 

ªÉÚ{ÉÉÒA MÉ´ÉxÉÇàÉå] àÉå àÉvªÉ |Énä¶É ºÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä àÉÉjÉ SÉÉ® ºÉÉÆºÉn cÉÒ lÉä  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉ¤ÉÉÊBÉE ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEä 20-22 

Comment: cd by p3 

Comment: gÉÉÒ ºÉVVÉxÉ ÉËºÉc ´ÉàÉÉÇ VÉÉ®ÉÒ 

Rep130-2
cd by p3

pandey
gÉÉÒ ºÉVVÉxÉ ÉËºÉc ´ÉàÉÉÇ VÉÉ®ÉÒ
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ºÉÉÆºÉn lÉä, VÉ¤É £ÉÉä{ÉÉãÉ ºÉä MÉèºÉ ]ÅäVÉbÉÒ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ +ÉÉiÉä lÉä, ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå {É® ãÉÉ´ÉÉÉÊ®ºÉ PÉÚàÉiÉä  

lÉä *  iÉ¤É £ÉÉVÉ{ÉÉ BÉEä ºÉÉÆºÉnÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE xÉä £ÉÉÒ =xcå +É{ÉxÉä PÉ® àÉå {ÉxÉÉc xÉcÉÓ nÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ<A +ÉÉ{É SÉÉªÉ 

ªÉÉ {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒÉÊVÉA*  +ÉÉVÉ +ÉÉ{É PÉÉÊ½ªÉÉãÉÉÒ +ÉÉÆºÉÚ ¤ÉcÉ ®cä cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

gÉÉÒ ºÉVVÉxÉ ´ÉàÉÉÇ (nä´ÉÉºÉ): ªÉä PÉÉÊ½ªÉÉãÉÉÒ +ÉÉÆºÉÚ ¤ÉcÉ ®cä cé +ÉÉè® lÉÉälÉÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉE® ®cä cé*  <xÉBÉEä {ÉÉºÉ iÉlªÉÉiàÉBÉE 

BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè*  +ÉÉVÉ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè, àÉé nÉ´Éä BÉEä ºÉÉlÉ BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEä 

¤ÉÉn ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉẾ É−ÉªÉ {É® ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ +ÉÉä{ÉÉËxÉMÉ BÉE®xÉÉ £ÉÚãÉ VÉÉAÆMÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® 

ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ +ÉÉä{ÉÉËxÉMÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉÉÒ*  ÉÊ{ÉUãÉÉÒ iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® ºÉä ´Éc näJÉ SÉÖBÉEÉÒ cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉ MÉãÉiÉ¤ÉªÉÉxÉÉÒ 

BÉE®iÉÉÒ cè, +ÉiÉlªÉÉiàÉBÉE ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cé*  càÉÉ®ä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ãÉÉäMÉ VÉÉä £ÉÉÒ VÉ´ÉÉ¤É nå, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ iÉÉä ¤ÉÉn àÉå VÉ´ÉÉ¤É 

nå...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÊ®A*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉVVÉxÉ ´ÉàÉÉÇ (nä́ ÉÉºÉ): ãÉäÉÊBÉExÉ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ABÉE £ÉÉÒ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ nä {ÉÉAMÉÉ*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ¤ÉcÖiÉ 

<ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +ÉÉ{ÉºÉ àÉå SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ BÉE®å*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉVVÉxÉ ´ÉàÉÉÇ (nä´ÉÉºÉ): àÉé ¤ÉcÖiÉ ºÉàÉZÉnÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, +ÉÉ{É VÉèºÉä xÉcÉÓ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé xªÉÉªÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{ÉÂ ºÉä MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ 

+ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ªÉÉÊn càÉÉ®ÉÒ =xÉBÉEÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ näiÉÉÒ cè, iÉÉä càÉ =xÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn nåMÉä*  VÉÉä £ÉÉÒ 

=xÉBÉEÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉÆ cé, =xÉBÉEÉä  nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉixÉ BÉE®å*  ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn, VÉªÉÉËcn*  

(<ÉÊiÉ) 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖÉÊàÉjÉÉ àÉcÉVÉxÉ (<xnÉè®): àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ABÉE ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEèãÉÉ¶É 

VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä*  ´Éc £ÉÉä{ÉÉãÉ ºÉä cÉÒ ºÉÉÆºÉn cé*  ºÉÉãÉÉåºÉÉãÉ ºÉä £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉ £ÉÉÒ cè +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É 

ºÉä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ £ÉÉÒ ®c SÉÖBÉEä cé*  àÉä®É <iÉxÉÉ cÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ABÉE |ÉBÉEÉ® ºÉä A¤É®{]ãÉÉÒ =xÉBÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ ¤ÉÉÒSÉ àÉå 

BÉEÉ] ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : {ãÉÉÒVÉ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖÉÊàÉjÉÉ àÉcÉVÉxÉ (<xnÉè®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É ABÉE cÉÒ ÉÊ´ÉxÉ©É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEä £ÉÉ−ÉhÉ BÉEä 

¤ÉÉÒSÉ àÉå ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ]ÉäBÉEÉ-]ÉäBÉEÉÒ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ, <ºÉÉÊãÉA BÉEä́ ÉãÉ =xÉBÉEÉ £É−ÉhÉ {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉä nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ 

ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, AäºÉÉ càÉ +ÉÉ{ÉºÉä xÉ©É ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®åMÉä*  ´Éc ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® BªÉÉÎBÉDiÉ cé, <ºÉÉÊãÉA àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä 

<iÉxÉÉ ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉä lÉÉä½É ºÉàÉªÉ nÉÒÉÊVÉA*      

 (q3/1615/nsh-brv) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ (bÉì. ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ):   àÉé ´ÉÉ<Æb-+É{É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ näiÉÉÒ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

VÉÉä SÉäªÉ® BÉEÉÒ °ôÉËãÉMÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cé, =xÉBÉEä xÉÉàÉ c]É ÉÊnA VÉÉAÆ +ÉÉè® <ºÉ iÉ®c 

nÖ¤ÉÉ®É xÉÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉA VÉÉAÆMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : AVÉ AxÉ ABÉDºÉè{É¶ÉxÉãÉ BÉEäºÉ BÉEä́ ÉãÉ ´ÉÉ<Æb-+É{É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ cè* àÉé 

ÉÊ{ÉE® ÉÊ®{ÉÉÒ] BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE SÉäªÉ® BÉEÉÒ VÉÉä °ôÉËãÉMÉ nÉÒ VÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cé, =xÉ {É® 

+ÉÉFÉä{É-|ÉiªÉÉFÉä{É xÉcÉÓ BÉE®å* 

     ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä BÉE<Ç ãÉÉäMÉÉå BÉEä xÉÉàÉ ÉÊãÉA cé, iÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä xÉcÉÓ 

BÉEcÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ´ÉÉ<Æb-+É{É BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): +ÉMÉ® ¤ÉcºÉ ´ÉÉ<Æb-+É{É BÉE®åMÉä iÉÉä càÉÉ®ä nãÉ BÉEä ºÉnºªÉ BÉE¤É ¤ÉÉäãÉåMÉä* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉé VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉcºÉ BÉEÉä ´ÉÉ<Æb-+É{É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEc ®cÉÒ cÚÆ* VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

AVÉ A º{Éè¶ÉãÉ BÉEäºÉ <VÉÉVÉiÉ näiÉÉÒ cÚÆ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

Comment: fld by q3.h

pandey
fld by q3.h
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS 

(SHRI V. NARAYANASAMY):  It should not become a precedent.… 

(Interruptions) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉÉxÉä ºÉä <ÆºÉÉ{ÉE ÉÊàÉãÉiÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É nÉä ÉÊàÉxÉ] ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® ºÉnxÉ àÉå {ÉcãÉä VÉÉä °ôÉËãÉMÉ +ÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè, =ºÉä ºÉ¤É ºÉnºªÉ 

ªÉÉn ®JÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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1618 ¤ÉVÉä 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ): càÉ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE  AÆb®ºÉxÉ BÉEÉ |ÉiªÉÉ{ÉÇhÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

iÉiBÉEÉãÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®ä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉ {É® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ £ÉÉä{ÉÉãÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉ ´ÉÉ®Æ] VÉÉ®ÉÒ cè* ´ÉÉ®Æ] cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ´Éä 

+ÉÉVÉ iÉBÉE +ÉnÉãÉiÉ àÉå cÉÉÊVÉ® xÉcÉÓ cÖA*  <ºÉÉÊãÉA =xÉBÉEÉ |ÉiªÉ{ÉÇhÉ BÉE®´ÉÉBÉE® VÉäãÉ àÉå £ÉäVÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ 

VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä =xÉ {É® àÉÖBÉEnàÉÉ SÉãÉ ºÉBÉEä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ÉÊ{ÉE® ¤ÉÉÒSÉ-¤ÉÉÒSÉ àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É SÉäªÉ® BÉEÉä AbÅèºÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ): <ºÉ ¤ÉÉÒSÉ ABÉE PÉ]xÉÉ +ÉÉè® PÉ]ÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ¤ÉÉäãÉä cé ÉÊBÉE 

ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ABÉE {ÉEèºÉãÉÉ +ÉÉªÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå vÉÉ®É 304 BÉEä àÉÉàÉãÉä BÉEÉä PÉÉ®É 304 (A) àÉå ¤ÉnãÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* 

=ºÉ ºÉàÉªÉ VÉÉä VÉÉÎº]ºÉ lÉä, =xcÉåxÉä ªÉc ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå ÉÊVÉºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå 

àÉÖBÉEnàÉÉ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ, ´ÉcÉÆ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cÉäBÉE® ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç uÉ®É ¤ÉnãÉÉÒ cÖ<Ç vÉÉ®É àÉå cÉÒ àÉÖBÉEnàÉÉ 

SÉãÉÉxÉÉ {É½É* =ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ ªÉc cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE ºÉ¤ÉBÉEÉä nÉä-nÉä ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ, <ºÉºÉä VªÉÉnÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ* 

ÉÊVÉxcÉåxÉä cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉ ãÉä ãÉÉÒ, =xcå BÉEä́ ÉãÉ nÉä-nÉä ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ ÉÊàÉãÉÉÒ +ÉÉè® ´Éä +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ +É{ÉÉÒãÉ àÉå VÉÉ 

®cä cé, VÉäãÉ ºÉä ¤ÉÉc® cé* ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cÖ<Ç* VÉÉÎº]ºÉ àÉcÉänªÉ BÉEÉä <ºÉBÉEÉ ªÉc <xÉÉàÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå 

MÉèºÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ JÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ, =xcå =ºÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÆSÉÉãÉxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ VÉÉÒ́ ÉxÉ£É® BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉvªÉFÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ´Éä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =ºÉ {É® ¤Éè~ä cÖA cé* 

 càÉÉ®ÉÒ nÚºÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ £ÉÆMÉ BÉE®BÉEä xÉ<Ç ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA 

ÉÊVÉºÉàÉå £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉE, £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉé MÉèºÉ jÉÉºÉnÉÒ BÉEä {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉcÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ<Ç MÉ<Ç cè* 

ãÉÉäMÉ <ºÉºÉä BÉEcÉÓ +ÉÉÊvÉBÉE ºÉÆJªÉÉ àÉå àÉ®ä cé ÉÊVÉxÉBÉEä ¶É´ÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉc® VÉÉBÉE® xÉnÉÒ àÉå ¤ÉcÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉc ´ÉcÉÆ 

BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉEciÉä cé* <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä ºÉÆJªÉÉ ¤ÉiÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉä 

ÉÊ´É¶´ÉºÉxÉÉÒªÉ àÉÉxÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ªÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉä ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ àÉÉxÉÉ VÉÉA* ªÉcÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉÉÒàÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ cè* 

 iÉÉÒºÉ®ÉÒ +ÉÉè® àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉä<Ç 56 ´ÉÉbÇ lÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEä nÉä ÉÊàÉxÉ] cÉä SÉÖBÉEä cé* àÉé xÉÉàÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉvªÉ cÚÆ* 

     ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ):  ´Éä BªÉ´ÉvÉÉxÉ bÉãÉ ®cä cé, +ÉÉ{É =xcå ®ÉäÉÊBÉEA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ABÉE ºÉèÉËBÉEb àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ): àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÆJªÉÉ ~ÉÒBÉE ºÉä ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉA* 

 (r3/1620/rjs-ksp) 

 VÉÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ +É£ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc +ÉiªÉÆiÉ BÉEàÉ cè* <ºÉÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ àÉßiÉBÉEÉå BÉEÉä nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä, 

MÉÆ£ÉÉÒ® ¤ÉÉÒàÉÉ®Éå BÉEÉä {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ  âó{ÉªÉä +ÉÉè® +ÉxªÉ BÉEÉä nÉä ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä, ªÉc càÉ ãÉÉäMÉ 

àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ªÉcÉÆ {É® +ÉÉªÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ (bÉì. ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ):    VÉÉä¶ÉÉÒ ºÉÉc¤É, BÉßE{ÉªÉÉ BÉE®BÉEä +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  BÉEãªÉÉhÉ VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ªÉcÉÆ {É® +ÉÉªÉÉÒ cè +ÉÉè® ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ¤ÉÉäãÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  VÉÉä¶ÉÉÒ ºÉÉc¤É, +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +É{ÉxÉÉ ´ÉÉBÉDªÉ {ÉÚ®É BÉE®BÉEä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ÉÊ´É¶´ÉºÉxÉÉÒªÉ VÉÉÆSÉ ºÉÆºlÉÉ ®cÉÒ lÉÉÒ, ÉÊBÉExiÉÖ nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä BÉÖEU AäºÉä PÉ]xÉÉµÉEàÉ PÉ]ä cé ÉÊBÉE 

ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç {É® ºÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ =~xÉä ãÉMÉÉ cè* ºÉnxÉ àÉå £ÉÉÒ +ÉxÉäBÉE ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ {É® +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉä 

cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÊcªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEèãÉÉ¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (£ÉÉä{ÉÉãÉ):  àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®É ªÉc £ÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä àÉÉàÉãÉä 

àÉå ABÉE ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, VÉÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®å ÉÊBÉE ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉ BÉEÉªÉÇ 

ÉÊxÉ−{ÉFÉ +ÉÉè® {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® cÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* 

         (<ÉÊiÉ) 
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SHRI KALYAN BANERJEE (SREERAMPUR): Madam Chairman, I will not 

take much time of the House, as has been taken by the hon. Leader of the 

Opposition. I will take only three or four minutes. I do not know whether the hon. 

Leader of the Opposition has really done her home work or not and she should 

really ask questions to a member of her own party who is now a Member of the 

Rajya Sabha and also the present Leader of the Opposition there. 

 Madam, I do not know whether you have the power to call for the official 

files here. But if the file in respect of this matter is called for, the entire nation will 

see as to what has been done when her party member was the Law Minister in the 

year 2001. It is really shocking, simply shocking. In 2001, the then Attorney-

General of India Shri Soli Sorabjee sent his legal opinion to the Government and 

the then Law Minister noted his opinion on the file as follows: 

“The evidence so far collected does not appear to be sufficient at this 
time to meet the standards applicable in the US.” 

 

 Now, everybody knows who was the Law Minister in 2001. It was none 

other than Shri Arun Jaitley and it is he, who recorded his opinion like this in the 

file. You can bring the record and the entire country will be able to see that. The 

then Law Minister recorded his opinion in the note sheet on the basis of the 

opinion given by the then Attorney-General Shri Soli Sorabjee and he said: 

“Our extradition case appears to be weak.” 
 

 You can call for the records and see that. This opinion was given by the 

then Attorney-General in July, 1998 in response to a query from the Legal and 

Treaties Division of the Ministry of External Affairs. On 25th September, 2001, the 

note was given by the then Law Minister. He was not only the Law Minister of the 

country at that time, but he is a senior advocate of the country with experience of 

practicing in the Supreme Court for long years. I have great respect for him for his 

abilities in the legal field. The person who commands a special respect in the legal 
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field in our country, this gentleman, when he was the Law Minister, wrote in his 

note: 

“It is not the case that Mr. Anderson committed any act that led to 
the direct result of the leakage of gas and the consequent loss of lives 
and injuries.” …(Interruptions) 

 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :   ªÉc BÉEÉä]ä¶ÉxÉ cè, AãÉÉÒMÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè* 

 (s3/1625/rs/rps) 

SHRI KALYAN BANERJEE (SREERAMPUR): Thereafter he went on writing: 

“There is no evidence that Mr. Anderson had knowledge of design 
defects and violation of safety requirement and yet he failed to take 
proper remedial measures.” 

 

 He also added there: 

“There was no evidence to show that the parent company exercised 
control over the day to day operations and running of the Bhopal 
Plant.” 

 

 It has also been written there and if I do not quote that I will not be stating 

the truth.  So, I quote: 

“It will be a matter of policy to go ahead with the extradition request 
despite the shortcomings.” 

 

 This is the position.  The then Law Minister has done it.  Why the 

allegations are there?  Why in 1996 Chief Justice Ahmadi reduced the crime, 

transformed the charges under section 304?  Why did the BJP leaders not say 

anything?  Why nothing was said?  Why did they not come out?  Why was it not 

protested?  Why did they not say that the Supreme Court has no power to do it? 

Why did they not file the application?  Why did they not file the writ petition?  

 Today all crocodile tears are coming.  In Bengali it is said, “kumirer 

kanna”.  Now, this is nothing.  It is simply for making the politics.  If this is done, 

if this is wasted, if it is lost, if the victims have suffered, they have suffered 

Comment: (Fd. by s3
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because of the opinion of the then Law Minister, who has spoiled the entire case.  

It is a fact.  It has to be accepted.   

 Today, the entire nation wants to know what the legislators are doing, what 

the parliamentarians are doing.  Why would under section 304 two years 

imprisonment be there?  Is it the responsibility of the court?  Or this is our 

responsibility?  Why have we not done it?  Why have we not amended section 

304(a)?  Why have we not said in 1996 when Justice Ahmadi said, ‘reduce the 

quantum, reduce the gravity of the charges transforming to Section 304(a)’?   

Today they are asking what has been done. 

 I must appreciate the hon. Prime Minister.  The moment everyone has said, 

the hon. Prime Minister knows about that.  No law has given him any power.  

Even then he has constituted a committee.  This committee is presided over by our 

hon. Home Minister.  It is trying to render the justice, trying to give justice to the 

persons who have seriously suffered.  Not a single man has gone.  No matter when 

years after years, decades after decades have gone by, how many BJP leaders have 

gone to the court and said they are supporting the victims’ case.  How many BJP 

leaders and BJP lawyers went to the court and fought for the victims?  Nobody has 

gone, Madam.  The victims have suffered.  Victims have got their relief which has 

been given by the Supreme Court.  It was not decided by the Central Government 

at all. 

 Today, what they are saying is for the purpose of doing politics.  Rather, I 

would request the Opposition leaders to go back home, call that leader who is 

crying for the nation and ask him why this opinion was given by him.  It is 

because of him that today the entire country has suffered.   

 Madam, I give my highest regards to you and thank you for giving me this 

chance. 

(ends) 
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SHRI S. SEMMALAI (SALEM): Thank you, Madam, for giving me this 

opportunity to speak on this subject.  The Bhopal Gas tragedy really was really a 

sad incident.  Next to Hiroshima, Bhopal Gas tragedy is the biggest man inflicted 

disaster that shook the entire country.  Thousands of people have lost their lives 

and lakhs and lakhs of people were either incapacitated or suffered from incurable 

ailments.  

 (t3/1630/rcp/jr) 

The company had thrown all ethos and morality to winds and behaved 

indifferently to the consequences of tragedy.  The recent information reveals that 

Dow Chemical Company, an American firm, which owns the said Union Carbide 

Corporation, is now trying to seek the support of the Government of India for its 

firm’s business despite continuing public opposition over its unwillingness to 

accept responsibility for Bhopal.  The Government must be very careful in dealing 

with this issue. 

 Legal battle fought over more than two decades has not brought any relief 

to the victims and the affected people.  Still the people are suffering from 

incurable diseases.  Social activists and others, who took up the cause of the 

victims, have been driven from pillar to post.  Those who perpetrated the crime 

have escaped with minor punishment.  To whom we have to blame, to the 

heartless corporates or to the ineffective legal system?  The sufferers have no 

salvation.  Had we taken up the issue in a more effective manner, and even I 

would suggest with the authorities of the US, we could have got more relief which 

could have benefited the affected people.  Now the Government wants to extradite 

the chief of the company for launching prosecution.  I think this is not only a 

belated move but also an unproductive one.  I think, no useful purpose will be 

served.  There is something fishy also in this tragic episode.  I do not want to go 

into details of the issue as to who has done it and on whose behest.  Let bygone be 

bygone.   
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 Constructive efforts must be made to rehabilitate the effective families.  If 

we fail to perform duty, the future generation will blame us as insensitive to the 

tragedy. The relief package suggested by the GoM is not adequate and it will not 

fully meet the needs of the people.  Let us be generous and look at the pathetic 

plight of these helpless people. 

 I would rather request the hon. Home Minister to have a re-look at the issue 

and come forward to sanction adequate amount for their rehabilitation and 

recovery of their health.  The persons who were responsible for this sad tragedy 

should be made to bear the compensation.   

 While we are discussing this matter, one person has to be remembered and 

honourned.  That person is Zahir Ali Khan, a former MLA of Madhya Pradesh – 

he belongs to CPI – who opposed it even at the time of launching the Union 

Carbide company.  Even before the tragedy occurred he predicted as to what is 

going to happen.  Even after passing of so many years, still the residue of the 

poisonous gas is harming the people.  The Government should clean the site from 

possible hazards.  Thank you, Madam. 

(ends) 



11.08.2010 Uncorrected / Not for Publication 
  

7915 

1634 ¤ÉVÉä 

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É (JÉààÉÉàÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ jÉÉºÉnÉÒ {É® cÉä ®cÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ jÉÉºÉnÉÒ BÉEÉ àÉÖJªÉ BÉEÉ®hÉ ªÉcÉÆ 

VÉÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ, ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE MÉèºÉ ãÉÉÒBÉEäVÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉc nÖPÉÇ]xÉÉ cÖ<Ç* =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cÖA 

BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä =ºÉàÉå ]äBÉDxÉÉÒBÉEãÉ ÉÊb{ÉEäBÉD] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, =ºÉBÉEÉ àÉäxÉ]äxÉåºÉ £ÉÉÒ |ÉÉì{É® ]É<àÉ àÉå xÉcÉÓ 

cÉäiÉÉ lÉÉ* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ªÉcÉÆ BÉEcÉ cè <ºÉÉÊãÉA àÉé =ºÉàÉå xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* àÉé <iÉxÉÉ 

cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ]Éä]ãÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉ {ÉEäãªÉÉä® lÉÉ* ÉÊnºÉà¤É® nÉä +ÉÉè® iÉÉÒxÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ªÉc 

nÖPÉÇ]xÉÉ cÖ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉÉn ]äBÉE+É{É ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ ¤ÉÉn 

<ºÉBÉEÉÒ SÉÉVÉÇ¶ÉÉÒ] {ÉEÉ<ãÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç* 

 (u3/1635/har/lh) 

 +É£ÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É VÉÉÒ ªÉcÉÆ xÉcÉÓ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ]ÉÒ´ÉÉÒ iÉÉä näJÉ ®cä cÉåMÉä* VÉ¤É ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä SÉÉVÉÇ-¶ÉÉÒ] {ÉEÉ<ãÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, 

=ºÉàÉå ´ÉÉ®äxÉ AÆb®ºÉxÉ BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ lÉÉ* ªÉc VÉÉä ªÉÚAºÉ BÉEÉÒ {Éè®äx] BÉEÆ{ÉxÉÉÒ cè, <ÆÉÊbªÉxÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ iÉÉä 

=ºÉBÉEÉÒ ºÉ¤ÉÉÊºÉbÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ cè* ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ {Éè®äx] BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä =ºÉàÉå ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÆMÉBÉEÉÆMÉ àÉå <ºÉBÉEÉÒ 

AºÉÉäÉÊºÉA] BÉEÆ{ÉxÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊãÉªÉÉ cè, AÆb®ºÉxÉ +ÉÉè® ªÉÖÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊãÉªÉÉ cè* <iÉxÉÉ BÉE®xÉä BÉEä 

¤ÉÉn AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä xÉÉìxÉ-¤ÉäãÉä¤ÉãÉ ´ÉÉ®Æ] <¶ªÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA MÉ´ÉxÉÇàÉå] ABÉE ]ÅBÉE ãÉäBÉE® 

£ÉÉä{ÉÉãÉ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉä ÉÊnããÉÉÒ ãÉÉBÉE® {ÉÚ®ÉÒ àÉªÉÉÇnÉ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ £ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA MÉ´ÉxÉÇàÉå] 

{ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊVÉààÉänÉ® cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ (bÉì. ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ BªÉÉºÉ):   +ÉÉ{É nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE BÉEä ºÉnºªÉ BÉßE{ÉÉ ¤Éè~ VÉÉAÆ* +ÉÉ{É SÉäªÉ® BÉEÉä AbÅäºÉ 

BÉE®å* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É (JÉààÉÉàÉ): {ÉcãÉä £ÉÉÒ |ÉÉä]èBÉD] ÉÊBÉEªÉÉ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ ´ÉÉãÉä BÉEÉä, +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉÉä]èBÉD] BÉE® ®cä 

cÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)àÉé ABÉE UÉä]ÉÒ ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ºÉÉäA¤É àÉÉÊãÉBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä ªÉcÉÆ +ÉÉBÉE® ºÉÉÉÊxÉªÉÉ ºÉä 

¶ÉÉnÉÒ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉ {ÉÉºÉ{ÉÉä]Ç ºÉÉÒVÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® <iÉxÉÉ ¤É½É BÉEÉÆb cÖ+ÉÉ, 20 cVÉÉ® ãÉÉäMÉÉå +É{ÉÆMÉ cÖA 

ªÉÉ àÉÉ®ä MÉªÉä +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå {É® =ºÉ MÉèºÉ BÉEÉ +ÉºÉ® cÖ+ÉÉ, =ºÉBÉEÉ {ÉÉºÉ{ÉÉä]Ç iÉÉä ºÉÉÒVÉ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É£ÉÉÒ ABÉE ºÉVVÉxÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå <iÉxÉä ãÉÉäMÉ cé £ÉÉÒ xÉcÉÓ* +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ªÉä 

ãÉÉäMÉ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE® ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉàÉªÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉ cè, +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉ <¶ªÉÚ cè, ºÉnºªÉ <ºÉä àÉVÉÉBÉE àÉå xÉ ãÉå* 

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É (JÉààÉÉàÉ): ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] xÉä 3.3 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ BÉEÉ {ÉEÉ<xÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ªÉÉxÉÉÒ 14 {É®ºÉå] 

VÉÉä ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] ¤ÉÉäãÉÉÒ ÉÊBÉE <iÉxÉÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, +ÉÉÉÊJÉ® àÉå 470 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ, <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE 

14 {É®ºÉå] ªÉä ãÉÉäMÉ MÉèn® ÉÊBÉEªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉèbàÉ, <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä |ÉÉä]èBÉD¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉÉ 

cè* àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ àÉå ABÉE UÉä]É <¶ªÉÚ cÖ+ÉÉ cè ¤ÉÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉ* iÉÖ®ÆiÉ BcÉ<] cÉ=ºÉ 

àÉå =ºÉBÉEä ºÉÉÒ<Ç+ÉÉä BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉBÉE® 20 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ ªÉÉxÉÉÒ 90,000 ÉÊb{ÉÉäÉÊVÉ] BÉE®´ÉÉ ÉÊnªÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE BÉEä́ ÉãÉ 13 

+ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ =ºÉàÉå cÖ<Ç* ªÉcÉÆ <iÉxÉä +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉBÉEä ºÉÉÒ<Ç+ÉÉä BÉEÉä ®ÉVÉ-àÉªÉÉÇnÉ ºÉä, 

ªÉcÉÆ ºÉä º{Éä¶ÉãÉ {ÉDãÉÉ<] ºÉä ¤ÉÉc® £ÉäVÉ näiÉÉ cè* £ÉÉ®iÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ BÉEÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä {Éè®Éå BÉEä xÉÉÒSÉä ®JÉÉ cè* ªÉä ãÉÉäMÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉààÉänÉ® cé, <xcÉåxÉä nä¶É BÉEÉä ¤ÉäSÉ ÉÊnªÉÉ cè* 

 (w3/1640/ind-kkd) 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É MÉãÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä º{ÉÉä]Ç àÉiÉ BÉE®Éä +ÉÉè® 

ÉÊ´ÉBÉEÉÊ]àºÉ BÉEÉä VÉãnÉÒ BÉEà{ÉxÉºÉä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä ªÉcÉÆ ãÉÉ BÉE® VÉäãÉ àÉå bÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

(<ÉÊiÉ) 

Comment: Fd by W3
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1641 ¤ÉVÉä 

bÉì. ®PÉÖ́ ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, cÉãÉ àÉå VÉÉä ºÉàÉÉSÉÉ® nä¶É £É® àÉå {ÉEèãÉÉ ÉÊBÉE 10, 20 ªÉÉ 25 

cVÉÉ® ãÉÉäMÉ àÉ®ä lÉä +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA lÉä* =ºÉ BÉEÉÆb àÉå ºÉVÉÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ cÖ<Ç +ÉÉè® 

nÉäÉÊ−ÉªÉÉå BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ ABÉE-ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ VÉÖàÉÉÇxÉÉ cÖ+ÉÉ* Þ VÉÉÎº]ºÉ ÉÊbãÉäb <WÉ VÉÉÎº]ºÉ ÉÊbxÉÉ<b* Þ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉä 

xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* <ºÉ {ÉEèºÉãÉä +ÉÉè® <ºÉ nÖPÉÇ]xÉÉ BÉEä ¤ÉÉn nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉAÆ BÉE]PÉ®ä àÉå cé* xªÉÉÉÊªÉBÉE 

BªÉ´ÉºlÉÉ, ¶ÉÉºÉxÉ, |É¶ÉÉºÉxÉ BÉE]PÉ®ä àÉå cè +ÉÉè® ªÉc ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ BÉE®iÉÉ cè ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® {ÉÉÒÉÊ½iÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

ªÉcÉÆ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè iÉlÉÉ =xcå xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* càÉ <ºÉÉÒ ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇ {É® {ÉcÖÆSÉiÉä cé* BÉEÉxÉÚxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, xªÉÉªÉ àÉ® MÉªÉÉ +ÉÉè® xªÉÉªÉ BÉEÉ BªÉ´ÉcÉ® xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* gÉÉÒ ¤ÉÉãÉBÉßE−hÉxÉ SÉÉÒ{ÉE VÉÉÎº]ºÉ xÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE nÉä−É BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ* ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ BÉEÉÆb 

BÉEÉ +ÉºÉãÉÉÒ BÉEºÉÚ®´ÉÉ® BÉEÉèxÉ cè? <ºÉàÉå ºÉÉiÉ SÉÚBÉE cÖ<Ç cé +ÉÉè® +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ cÖ<Ç cè* VÉ¤É àÉé <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå 

näJÉiÉÉ cÚÆ, iÉÉä àÉÖZÉä xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉEàÉ BÉEºÉÚ®´ÉÉ® cè* SÉÉcä +É{ÉEºÉ® cÉä SÉÉcä ºÉ®BÉEÉ® cÉä, BÉEÉä<Ç 

£ÉÉÒ BÉEàÉ BÉEºÉÚ®´ÉÉ® xÉcÉÓ cè* ºÉÖgÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ lÉÉÓ* ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ BÉEÉä]Ç BÉEä {ÉEèºÉãÉÉå BÉEÉä {ÉfÃ ®cÉÒ 

lÉÉÓ +ÉÉè® <ºÉ BÉEäºÉ ¶ÉÉäc®É¤ÉÖqÉÒxÉ BÉEä BÉEäºÉ ºÉä VÉÉä½ ®cÉÒ lÉÉÓ* càÉ ºÉÖxÉBÉE® +ÉÉ¶SÉªÉÇSÉÉÊBÉEiÉ lÉä ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ãÉÉäÉÊVÉBÉE cè* 

<xÉBÉEÉ £ÉÉÒ nä¶É +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå àÉå |É¶ÉÉºÉxÉ ®cÉ cè* =ºÉ ºÉàÉªÉ ªÉä BÉEcÉÆ lÉä +ÉÉè® 25 ºÉÉãÉÉå àÉå BÉDªÉÉå xÉcÉÓ nÉäÉÊ−ÉªÉÉå BÉEä 

ÉÊ´Éâór BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç? £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® cÉä ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® cÉä, +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ® cÉä ªÉÉ ¶ÉÉºÉxÉ cÉä, BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉEàÉ 

BÉEºÉÚ®´ÉÉ® xÉcÉÓ cè* MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA, {ÉÉÒÉÊ½iÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cè, <ºÉ {ÉEèºÉãÉä ºÉä ªÉcÉÒ {ÉiÉÉ 

SÉãÉiÉÉ cè* SÉÚBÉE xÉà¤É® ABÉE ªÉc cè ÉÊBÉE 25 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn {ÉEèºÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè* +É°ôhÉ VÉä]ãÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉä] {ÉfÃ BÉE® 

ºÉÖxÉÉ ®cä cé, ´Éä BÉEÉxÉÚxÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä, iÉ¤É BÉDªÉÉå xÉcÉÓ iÉäVÉÉÒ ºÉä BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç* BÉÖEU àÉÉàÉãÉÉå àÉå ªÉä nÉäxÉÉå ABÉE VÉèºÉä 

cÉÒ cé* 25 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn {ÉEèºÉãÉÉ +ÉÉªÉÉ cè* 25 cVÉÉ® ãÉÉäMÉ àÉ®ä cé +ÉÉè® 5 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ PÉÉªÉãÉ cÖA +ÉÉè® |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé* 

<ºÉºÉä VªÉÉnÉ ¤É¤ÉÉÇnÉÒ ÉÊc®ÉäÉÊ¶ÉàÉÉ-xÉÉMÉÉºÉÉBÉEÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé ºÉÖxÉiÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉcÉÒ PÉ]xÉÉ ãÉMÉiÉÉÒ cè* ªÉä 

PÉ]xÉÉ àÉÉxÉ´ÉiÉÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE PÉ]ÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉVÉÉ ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ xÉMÉhªÉ cè* BÉEàÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ={ÉcÉ® 

ÉÊºÉxÉäàÉÉ àÉå VÉÉä ãÉÉäMÉ àÉ®ä lÉä, =xcå 15-20 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉä  BÉEä´ÉãÉ 

nÉä cVÉÉ®, iÉÉÒxÉ cVÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉ ºÉÖxÉiÉä cé, ÉÊcºÉÉ¤É VÉÉä½É VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <iÉxÉä ãÉÉäMÉ àÉ®ä +ÉÉè® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ*  

(x3/1645/asa/mmn) 

BÉEèºÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ? +É£ÉÉÒ xÉÉ®ÉªÉhÉ VÉÉÒ xÉä VÉÉä =nÉc®hÉ ÉÊnªÉÉ, VÉÉä ¤ÉÉÒ.{ÉÉÒ.BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ÉÊ¥É]äxÉ ´ÉÉãÉÉÒ cè +ÉÉè® +É£ÉÉÒ 

+ÉÉä¤ÉÉàÉÉ ºÉÉc¤É VÉÉä +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ BÉEä |ÉäºÉÉÒbå] cé +ÉÉè® VÉÉä àÉèÉÎBÉDºÉBÉEÉä BÉEä MÉ£ÉÇ àÉå iÉäãÉ BÉEÉ ÉÊ®ºÉÉ´É cÖ+ÉÉ, 20 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ 
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+ÉàÉäÉÊ®BÉEÉÒ bÉìãÉ®, 90000 BÉE®Éä½ ºÉä VªÉÉnÉ cÉÒ cÉä VÉÉAMÉÉ, BÉE®ÉÒ¤É ABÉE ãÉÉJÉ cè, =xcÉåxÉä =ºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ºÉä VÉàÉÉ 

BÉE®ÉªÉÉ* <ºÉÉÊãÉA =ºÉÉÒ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉÒ |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉä àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉcÉÆ 25 +É®¤É cÖ+ÉÉ, =ºÉàÉå 12-13 ªÉÉ 

15 +ÉÉnàÉÉÒ àÉ®ä cÉåMÉä ªÉÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ nÚÉÊ−ÉiÉ cÖ+ÉÉ iÉÉä =xÉBÉEÉä ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ªÉcÉÆ 700 BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä àÉå àÉÉàÉãÉÉ ®{ÉEÉn{ÉEÉ BÉE®É ÉÊnªÉÉ* <iÉxÉÉ £ÉÉ®ÉÒ +ÉxªÉÉªÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ cÖ+ÉÉ* àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå 

AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä £ÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® BÉDªÉÉ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä +ÉÆn® BÉEcÉºÉÖxÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç? àÉé ÉẾ ÉºiÉÉ® àÉå xÉcÉÓ VÉÉ>óÆMÉÉ 

ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä £ÉMÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ªÉcÉÆ cÖ+ÉÉ* =ºÉBÉEÉä ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉE®BÉEä VÉäãÉ àÉå ¤ÉÆn BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉä ªÉcÉÆ ºÉä £ÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉxÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä BÉDªÉÉ càÉxÉä =ºÉBÉEÉä ªÉcÉÆ ºÉä £ÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ? <ºÉÉÊãÉA ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉ´ÉÉãÉ cè +ÉÉè® 

<ºÉ {É® 25 ºÉÉãÉÉå àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÖ<Ç* 25 ´É−ÉÉç ºÉä BÉEciÉä-BÉEciÉä AÆb®ºÉxÉ BÉEÉ ´ÉÉ®Æ] VÉÉ®ÉÒ cÖ+ÉÉ* 

1646 ¤ÉVÉä   (bÉì. AàÉ. iÉÉÎà¤ÉnÖ®<Ç {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ cÖA)  

càÉÉ®É MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç ºÉcÉ®xÉ n{ÉEÉ àÉå {É½iÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ MÉnÇxÉ àÉå MÉàÉUÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ SÉÚÆÉÊBÉE 

ªÉc ¤É½ä +ÉÉnàÉÉÒ xÉä +É{É®ÉvÉ ÉÊBÉEªÉÉ <ºÉÉÊãÉA =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç ABÉD¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* =ºÉBÉEÉ |ÉiªÉ{ÉÇhÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉäiÉÉ? 

+ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊvÉ BÉEcÉÆ SÉãÉÉÒ MÉ<Ç? WÉc®ÉÒãÉÉÒ MÉèºÉ BÉEä BÉEÉ®JÉÉxÉä BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉä iÉÉBÉE {É® ®JÉ ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ* WÉc®ÉÒãÉÉÒ MÉèºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉ−ÉhÉ ÉÊnªÉä VÉÉ ®cä cé ÉÊBÉE <ºÉ BÉEÉ®JÉÉxÉä BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÖ<Ç* <ºÉ BÉEÉ®JÉÉxÉä BÉEÉÒ 

ºlÉÉ{ÉxÉÉ {ÉÉºÉ ´ÉÉãÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ àÉå xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ* ¶ÉÖâó àÉå cÉÒ SÉÚBÉE cÖ<Ç* {ÉcãÉä ºÉä JÉiÉ®ä BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉä 

MÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ AcÉÊiÉªÉÉiÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç* +ÉMÉ® AcÉÊiÉªÉÉiÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ MÉ<Ç cÉäiÉÉÒ iÉÉä 

<iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ* +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® <ºÉ iÉ®c ºÉä ªÉc +ÉFÉàªÉ +É{É®ÉvÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEä £ÉÉÒ ={ÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä* nÉä−ÉÉÒ {É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç*  

MR. CHAIRMAN (DR. M. THAMBIDURAI): Dr. Raghuvansh Prasad Singh, 

please wind up. 

bÉ. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): xªÉÚÉÎBÉDãÉ+É® ãÉÉìªÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ ´ÉÉãÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

+ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* BÉEciÉä cé ÉÊBÉE =ºÉàÉå VÉÉä A]ÉÊàÉBÉE ªÉÆjÉ cÉäMÉÉ, =ºÉàÉå +ÉMÉ® 

BÉEcÉÓ MÉ½¤É½ÉÒ cÉäMÉÉÒ iÉÉä 500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ VÉÖàÉÉÇxÉÉ =ºÉàÉå cé, AäºÉÉ ºÉÖxÉiÉä cé* 

MR. CHAIRMAN: Please wind up. When the Bill comes, you can discuss it. Now, 

here it is restricted. 

bÉ. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): ÉÊBÉEiÉxÉÉ £ÉÉ®ÉÒ +É{É®ÉvÉ nä¶É BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ{ÉE® cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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MR. CHAIRMAN: Please wind up. The Minister has to reply now. He is going to 

reply at five o’ clock. 

bÉ. ®PÉÖ́ ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): <ºÉÉÊãÉA càÉå +É¤É ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉÒ ¤É®iÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ´ÉcÉÆ 5 +ÉÉnàÉÉÒ àÉ® MÉªÉä 

iÉÉä ABÉE ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ +ÉÉè® ªÉcÉÆ {É® xªÉÚÉÎBÉDãÉ+É® ºÉä +ÉÉnàÉÉÒ àÉ® VÉÉAMÉÉ iÉÉä 500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ cÉÒ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä 

àÉå näxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* AäºÉÉ |ÉºiÉÉ´É ºÉnxÉ àÉå +ÉÉªÉÉ cè* {ÉÉÒÉÊ½iÉ àÉå BÉEÉä<Ç UÚ]xÉÉ xÉcÉÓ SÉÉÉÊcA* AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ]èBÉDxÉÉÒBÉEãÉ +ÉÉì¤VÉäBÉD¶ÉxÉ ãÉMÉÉBÉE® =ºÉàÉå VÉÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ àÉ® MÉªÉÉ ªÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉBÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉä, ªÉc +É{É®ÉvÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* nä¶É àÉå <iÉxÉä ÉÊnxÉ +É{É®ÉvÉ cÖ+ÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ iÉ®c BÉEä +É{É®ÉvÉ BÉEÉÒ 

{ÉÖxÉ®É´ÉßÉÊkÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* VÉÉä àÉ®ä cé, =xÉBÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ ®ÉÉÊ¶É ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* BÉEºÉÚ®´ÉÉ® BÉEÉä ºÉVÉÉ 

ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊ{ÉE® BÉEciÉä cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉä®äÉÊ]´É {Éè]ÉÒ¶ÉxÉ ¤ÉxÉxÉä VÉÉ ®cÉ cè* BÉDªÉÉä®èÉÊ]´É {Éè]ÉÒ¶ÉxÉ ºÉä JÉiÉ®É cè, AäºÉÉ 

VÉÉxÉBÉEÉ® ãÉÉäMÉ ¤ÉiÉÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉä®äÉÊ]´É {Éè]ÉÒ¶ÉxÉ ºÉä ÉÊ{ÉE® +ÉMÉãÉä 25 ºÉÉãÉ ]ÅÉªÉãÉ àÉå SÉãÉä VÉÉAÆMÉä* 

 (y3/1650/bks-kvj) 

ÉÊ{ÉE® BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ* <ºÉÉÒÉÊãÉA ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® ºÉVÉMÉ cÉäBÉE® BÉEºÉÚ®´ÉÉ® BÉEÉä<Ç UÚ]ä xÉcÉÓ* AÆb®ºÉxÉ BÉEÉÒ ]ÉÆMÉ àÉå ®ººÉÉ 

¤ÉÉÆvÉBÉE® ªÉcÉÆ ¤ÉÖãÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® VÉäãÉ àÉå ¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* càÉÉ®ÉÒ |ÉiªÉ{ÉÇhÉ ºÉÆÉÊvÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ 

VÉÉä nÖPÉÇ]xÉÉ BÉEÉ ºlÉÉxÉ cè, VÉcÉÆ {ÉÉxÉÉÒ nÚÉÊ−ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ, {ÉÉÒxÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ £ÉÉÒ nÚÉÊ−ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ cè* =ºÉ ºÉ£ÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå 

BÉEÉ ºÉÖvÉÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ ºÉÖxÉiÉä cé ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉESÉ®É {É½É cÖ+ÉÉ cè, ªÉc +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉDªÉÉå xÉcÉÓ c]ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, 

<ºÉBÉEä c]ÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè? <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEºÉÚ®´ÉÉ® BÉEÉèxÉ cè? <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

càÉÉ®É £ÉÚiÉBÉEÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÖ+ÉÉ, càÉÉ®É ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ {É® £ÉÉÒ ¤É¤ÉÉÇnÉÒ BÉEÉ 

JÉiÉ®É +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ BÉEÉ càÉ £ÉÆbÉ{ÉEÉä½ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, iÉÉÉÊBÉE ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ xÉcÉÓ SÉãÉä 

+ÉÉè® +ÉÉàÉVÉxÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ xÉ cÉå, ãÉÉäMÉ ¤ÉäàÉÉèiÉ xÉ àÉÉ®ä VÉÉAÆ* ´ÉcÉÆ BÉEä ¤ÉSÉä cÖA ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® 

VÉÉä BÉEºÉÚ®´ÉÉ® cè, =ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ cÉãÉiÉ àÉå xÉcÉÓ UÉä½É VÉÉA, =ºÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ nÆb ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) AÆb®ºÉxÉ 

BÉEÉÒ ]ÉÆMÉ àÉå ®ººÉÉ ¤ÉÉÆvÉBÉE® =ºÉä ªÉcÉÆ ãÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® =ºÉä VÉäãÉ àÉå bÉãÉÉ VÉÉA +ÉÉè® AäºÉÉ ={ÉÉªÉ BÉE®Éä ÉÊBÉE 

càÉÉ®É àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ABÉE ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉä{ÉÉãÉ +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä {ÉÉÒÉÊ½iÉ 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® cé, =xÉBÉEÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ cÉä ºÉBÉEä, =xcå {ÉÚ®É àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* ´ÉcÉÆ VÉÉä £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ BÉEÉÆb ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ 

{ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉàÉ àÉå ãÉMÉä cÖA cé, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä =xcå BÉEÉÆ{ÉEÉÒbèxºÉ àÉå ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉÉ®ä ºÉä 

VÉÉä SÉÚBÉE cÖ<Ç cè +ÉÉè® nä¶É BÉEÉ VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉxªÉlÉÉ càÉ UÉä½xÉä ´ÉÉãÉä xÉcÉÓ 

cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ½BÉE ºÉä ºÉÆºÉn iÉBÉE ãÉ½É<Ç cÉäMÉÉÒ*  

Comment: Ctd by y3 
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+ÉÆiÉ àÉå àÉé nÉä {ÉÆÉÎBÉDiÉ ¤ÉÉäãÉBÉE® ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ - 

 “näJÉå <ºÉ £ÉÉ®iÉ àÉå BÉEÉèxÉ ¤É½É ´ÉÉÒ® ¤ÉÉÊãÉnÉxÉÉÒ cè, 
  ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ vÉàÉxÉÉÒ àÉå JÉÚxÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ vÉàÉxÉÉÒ àÉå {ÉÉxÉÉÒ cè*” 

(<ÉÊiÉ)  



11.08.2010 Uncorrected / Not for Publication 
  

7921 

1653 ¤ÉVÉä 

 (z3/1655/krr/skb) 

SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT):   

 

 

 

 

 

{For English translation of the speech  
made by the hon. Member,  

Shri Prasanta Kumar Majumdar  in Bangla  ,  
please see the Supplement. (PP 7921A  to 7921 D)} 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MR. CHAIRMAN (DR. M. THAMBIDURAI): Those hon. Members who want to 

speak on the subject, if they are having written speeches, they can be laid on the 

Table of the House.  

 Shri Narahari Mahato to speak now. 
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1657 hours 

SHRI NARAHARI MAHATO (PURULIA): Thank you Mr. Chairman, Sir. I am 

grateful to you for having given me a chance to participate in the discussion on 

Bhopal gas tragedy. It was a sad incident in the history of our nation. The Bhogal 

gas tragedy occurred nearly 26 years ago. It is still a sad memory to us. The 

tragedy has led to death of many people. When the tragedy occurred in the city of 

Bhopal, the State Government of Madhya Pradesh must be acknowledged as to 

whether they were serious in providing relief measures or not. No sensible action 

was taken to stop the emission or to stop the tragedy.  

 My humble request to you is this. More than 20,000 people died in this 

tragedy. Thousands of people have been affected. They are unable to earn their 

livelihood and live their life with honour. In this incident, the environment was 

badly affected. The environmental protection measures have not been taken and 

the pollution has been increasing and the people are unable to live in that place. 

The flora and fauna are affected and the water, land, trees, plants etc. have all been 

affected.  

 Those who were responsible for this tragedy have not been punished. My 

humble submission to you is this. Such a sad incident which has caused death of 

lots of people and caused thousands of people to live in misery for years has to be 

seriously looked into. This matter should be looked into seriously. We should take 

all possible action to give help to the poor people who are living in a very starving 

position.  

 I do not want to take much time of the House. My last and final submission 

to you is this. This tragedy has taken the lives of thousands of people and 

thousands of people are in difficult positions. They should be involved in the 

compensation and they should be provided all help and assistance.  

 With these words, I conclude. Thank you.  

(ends) 

 

Comment: fld by a4 
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*gÉÉÒ xÉÉ®xÉ£ÉÉ<Ç BÉEUÉÉÊ½ªÉÉ (+ÉàÉ®äãÉÉÒ): 
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*bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] |ÉäàÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÉÎ¶SÉàÉ):  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* Laid on the Table 



11.08.2010 Uncorrected / Not for Publication 
  

7925 

*SHRI B. MAHTAB (CUTTACK):  
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MR. CHAIRMAN (DR. M. THAMBIDURAI): Now, Dr. Tarun Mondal may 

speak. You may very briefly tell the points you want to raise and finish in two 

minutes. 

 

 (a4/1700/san-mm) 

1700 hours 

DR. TARUN MONDAL (JOYNAGAR): Mr. Chairman, Sir, before I start my 

speech, I would like to submit that I had given a notice to hon. Speaker on 26th 

June 2010 to hold a full-fledged Session on this issue, but you are giving me only 

two minutes. Sir, I plead your protection to allow me to raise at least four or five 

points. 

MR. CHAIRMAN: Okay. You tell the points. 

DR. TARUN MONDAL (JOYNAGAR): First, the way the discussion was 

continuing in this House, it seems to me, a new Member, as if it was not a 

discussion on Bhopal gas tragedy but I was viewing some Hollywood or 

Bollywood comedy movie! 

 Sir, there is a saying that if you kill one person, you are a murderer or a 

killer, but if you kill thousands and lakhs, you are a hero. Warren Anderson, 

killing more than 35,000 people and injuring at least half a million people in and 

around Bhopal, has not only become a national hero but is also an international 

hero now. I would like to say that not only the CEO of Union Carbide, Shri 

Warren Anderson is responsible, but the then Prime Minister was also equally, 

morally and ethically responsibly for whatever tragedy happened in Bhopal and its 

aftermath. After the statement of the then Chief Minister of the Madhya Pradesh, 

Shri Arjun Singh, it has become clear that responsibility goes more to the then 

Prime Minister.  

 Sir, already the statement of Gordon Streeb, who was the Deputy Chief of 

Mission of the US Embassy in New Delhi, has come before the House and also the 

matter of then CBI officer in-charge, Shri Lall has been placed in the House, 
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which tells how the investigation was influenced not to extradite Warren Anderson 

to India.  

 I also want to say that at the same time, the Opposition, the so-called BJP 

and CPI(M) and other opposition parties, were also equally responsible in the 

sense that they do not have any propriety. The Opposition Parties like the BJP and 

CPI(M) should not have complained on this issue. After the Government of Rajiv 

Gandhi, V.P. Singh led Government was supported by BJP and CPI(M) and the 

United Front Government was supported by the Congress and the CPI(M). 

Thereafter, the BJP led NDA Government. The UPA-I Government enjoyed the 

support and cooperation of the CPI(M) also. These Governments progressively did 

not do anything in regard to this case.  

 Sir, I want to say that the formation of the Group of Ministers to increase 

only the compensation part was only to hoodwink the people of our nation and to 

save the real culprits from punishment. After the Bhopal tragedy, a group of 60 

members from NATO came here and one of them was Warren Anderson also. 

What they did and what they recommended was never revealed. That should be 

revealed.  

 Finally, I want to tell you that a lot of warnings were given by the 

intellectuals, environmentalists and citizens of Bhopal against the installation of 

that plant for production of dangerous pesticides by the Union Carbide in Bhopal, 

but they were never paid heed to. I want to submit that the Government must, first 

of all, give proper compensation to the victims and their kith and kin, which 

matches the international standard. 

 (b4/1705/ak-sb) 

Secondly, the area of Bhopal should be immediately cleaned, and we should make 

it environment-friendly. Thirdly, all the culprits inside India and outside should be 

brought to book and punished accordingly. Thank you, Sir.   (ends) 

MR. CHAIRMAN: The next speaker is Shrimati Yashodhara Raje Scindia. 

Madam, please be very brief. 

Comment: Contd by B4 

Comment: Shri Tarun Mondal cd.. 
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¯gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ jÉÉºÉnÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ PÉ]ÉÒ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 

BÉEÉ®hÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ 193 BÉEä SÉSÉÉÇ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÆÉÊBÉEiÉ ºÉÖZÉÉ´É ãÉä BÉE® ®cÉ cÚÄ - 

1) xªÉÉÉÊªÉBÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä ºÉ®ãÉÉÒBÉßEiÉ A´ÉÆ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

VÉÚÉÊbÉÊºÉªÉãÉ ÉÊºÉº]àÉ àÉå ¶ÉÉÒQÉ ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä *  àÉÉàÉãÉä BÉEÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA |ÉBÉE®hÉÉå BÉEÉ ´ÉMÉÉÔBÉE®hÉ 

BÉE® º{Éä¶ÉãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä SÉÉÉÊcªÉä *  

2) |ÉBÉE®hÉ ºÉä VÉÖ½ä cÖA ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ (®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® A´ÉÆ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ®) iÉlÉÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ  A´ÉÆ àÉÆjÉÉÒ 

iÉlÉÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ´É àÉÆjÉÉÒ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ iÉªÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA *  

3) ªÉÉÊn xªÉÉÉÊªÉBÉE ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ £ÉÉÒ |ÉiÉÉÒiÉ cÉäiÉÉÒ cè =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÆºÉn uÉ®É ÉÊVÉààÉänÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉ 

VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA *  

4) £ÉÉ®iÉ uÉ®É |ÉiªÉ{ÉÇhÉ ºÉÆÉÊvÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® AÆb®ºÉxÉ BÉEÉ |ÉiªÉ{ÉÇhÉ ¶ÉÉÒQÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ  SÉÉÉÊcªÉä A´ÉÆ 

{ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉä c® iÉ®c BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ¶ÉÉÒQÉ ={ÉãÉ¤ÉvÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉªÉä *  

(<ÉÊiÉ) 
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¯gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc): £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå PÉ]ÉÒ ÉÊ´É¶´É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä £ÉÉÒ−ÉhÉiÉàÉ MÉèºÉ jÉÉºÉnÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå 

£ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå cÉÒ lÉÉ * +ÉÉè® <ºÉ BÉEÉ®hÉ àÉå <ºÉBÉEä BÉE<Ç PÉ]xÉÉµÉEàÉÉå BÉEÉ |ÉiªÉFÉ ºÉÉFÉÉÒ ®cÉ cÚÄ * 

 <ºÉ PÉ]xÉÉ àÉå cVÉÉ®Éå BªÉÉÎBÉDiÉ àÉÉ®ä MÉªÉä, cVÉÉ®Éå {É¶ÉÖ BÉEÉãÉ BÉEÉä BÉE´ÉÉÊãÉiÉ cÖªÉä iÉlÉÉ cVÉÉ®Éä àÉ®ä cÖªÉä 

{ÉÉÊFÉªÉÉå BÉEÉ =ºÉ FÉäjÉ àÉå fä® ãÉMÉ MÉªÉÉ *  

 ªÉc £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉãÉÉÒ {É®äb BÉEä xÉÉàÉ ºÉä lÉÉÒ *  ÉÊVÉºÉ{É® xÉ¤ÉÉ¤ÉÉÒ BÉEÉãÉ àÉå ºÉäxÉÉ BÉEÉÒ {É®äb cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ * 

 àÉÉº]® {ãÉÉxÉ àÉå ªÉc £ÉÚÉÊàÉ JÉÖãÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä UÉä½ÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ *  

 ¤ÉÉn àÉå 1975 àÉå <ºÉä ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇªÉxÉ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ VÉ¤É nä¶É àÉå +ÉÉ{ÉÉiÉBÉEÉãÉ ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ *  

 ªÉc £ÉÚÉÊàÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊxÉBÉE] lÉÉÒ VÉÉä +É¤É iÉÉä +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ +ÉÉ MÉ<Ç cè *  

 ´ÉcÉÆ BÉEÉ®JÉÉxÉÉ BÉDªÉÉå ãÉMÉÉxÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ *  

 ºÉxÉ 1981 àÉå £ÉÉÒ lÉÉä½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå MÉäºÉ ÉÊ®ºÉxÉä BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ lÉÉÒ *  ÉÊVÉºÉàÉå ABÉE àÉVÉnÚ® BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä 

MÉ<Ç lÉÉÒ =ºÉä xÉVÉ®+ÉÆnÉVÉ BÉDªÉÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ *  <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ àÉvªÉ|Énä¶É BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ iÉlÉÉ 

{ÉÖÉÊãÉºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ uÉ®É +ÉÉ®Æ£É BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ *  ÉÊBÉExiÉÖ ÉÊnxÉÉÆBÉE 6 ÉÊnºÉÆ¤É® BÉEÉä VÉÉÆSÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉä 

ºÉÉé{É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉEàÉ cÉä MÉ<Ç *  

 <ºÉ ¤ÉÉÒSÉ ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. uÉ®É Ahb®ºÉxÉ àÉÉàÉãÉä àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç * 

 |ÉBÉE®hÉ àÉå BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEä 8 +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊ´É°ôr |ÉBÉE®hÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ =xcå VÉàÉÉxÉiÉ {É® UÉä½ 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ *  

 BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEä +ÉvªÉFÉ gÉÉÒ Ahb®ºÉxÉ =xÉ ÉÊnxÉÉå £ÉÉä{ÉÉãÉ àÉå cÉÒ lÉä =xcå £ÉÉÒ xªÉÉªÉãÉªÉ àÉå |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ 

àÉÖSÉãÉBÉEÉ {É® UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ àÉÖSÉãÉBÉEä {É® UÉä½É VÉÉxÉÉ MÉè®BÉEÉxÉÚxÉÉÒ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç xÉä SÉÉVÉÇºÉÉÒ] àÉå 

ÉÊãÉJÉÉ ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉè{ÉSÉÉÉÊ®BÉEiÉÉªÉä {ÉÚ®ÉÒ BÉE® ãÉÉÒ MÉ<Ç cè *  

 +É¤É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉÖvÉÉ® ªÉÉÉÊSÉBÉEÉ ãÉÉ ®cÉÒ cè *  

 Ahb®ºÉxÉ {É® ´ÉÉ®x] iÉÉàÉÉÒãÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEÉ VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉnÉãÉiÉ xÉä MÉè®VÉàÉÉxÉiÉÉÒ ´ÉÉ®x] VÉÉ®ÉÒ 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ * 

 ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç nä¶É BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉÉÎ−~iÉ +ÉÉè® ÉÊ´É¶´ÉºÉxÉÉÒªÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEä °ô{É àÉå VÉÉxÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè *  ÉÊBÉExiÉÖ +É¤É 

=ºÉ {É® +ÉxÉäBÉE |ÉBÉEÉ® BÉEä +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉxÉä ãÉMÉä cè *  <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉc +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä MÉªÉÉ cä ÉÊBÉE ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ 

BÉEÉªÉÇ |ÉhÉÉãÉÉÒ, +ÉÉÊvÉBÉEÉ® FÉäjÉ iÉlÉ {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ {ÉÚhÉÇ BÉEÉªÉÇ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä {ÉÖxÉ& ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä *  <ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä  

 

* Laid on the Table 
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ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA *  ÉÊVÉºÉBÉEä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉMÉÉàÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ  

BÉE®ä * Ahb®ºÉxÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉxÉiÉ ãÉäBÉE® =ºÉä ¶ÉÉºÉBÉEÉÒ ÉẾ ÉàÉÉxÉ ºÉä ÉÊnããÉÉÒ £ÉäVÉxÉä BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ =~xÉä {É® ABÉE {ÉFÉ xÉä <ºÉä 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ A´ÉÆ nÚºÉ®ä {ÉFÉ xÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ *  

 ªÉc £ÉÉÒ SÉSÉÉÇ SÉãÉÉÒ ÉÊBÉE iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ªÉc =kÉ® nä ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉä UÉä½xÉä BÉEÉ ÉÊVÉààÉänÉ® BÉEÉèxÉ cè  

 ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä uÉ®É ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ ABÉE ºÉÆºlÉÉ xÉä ªÉÚBÉEÉ ºÉä SÉxnÉ ÉÊãÉªÉÉ cè * 

 {ÉcãÉä iÉÉä <ºÉä +Éº´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉExiÉÖ ¤ÉÉn àÉå ºÉÆºlÉÉ BÉEä ABÉE ÉÊVÉààÉänÉ® BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ 

ÉÊBÉE cÉÆ SÉxnÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè *  

 àÉvªÉ|Énä¶É BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉ * 

 1. PÉ]xÉÉ PÉ]xÉä BÉEä iÉiBÉEÉãÉ ¤ÉÉn iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE AÆb®ºÉxÉ BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ 

ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA *  =ºÉä ªÉÚ.BÉEä. BÉEä MÉäº] cÉ=ºÉ àÉå ãÉÉªÉÉ VÉÉA *  

 2. ÉÊBÉExiÉÖ ¤ÉÉn àÉå =ºÉÉÒ ÉÊnxÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉä ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE =ºÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  <ºÉ +ÉÉvÉÉ® 

{É® iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ BÉEãÉBÉD]® +ÉÉè® AºÉ.{ÉÉÒ. =ºÉä AªÉ®{ÉÉä]Ç ãÉÉªÉä +ÉÉè® ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ ÉẾ ÉàÉÉxÉ ºÉä =ºÉä ÉÊnããÉÉÒ ®´ÉÉxÉÉ BÉE® 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ * xÉä lÉÉxÉä {É® ãÉä MÉªÉä +ÉÉè® BÉEÉä]Ç àÉå {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ *  

 3. ªÉc ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEä +É{É®ÉvÉÉÒ BÉEÉä àÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊcààÉiÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉE® 

ºÉBÉEä <ºÉàÉå BÉEäxp BÉEÉÒ ºÉcàÉiÉÉÒ ÉÊ¤ÉxÉÉ ªÉc cÉä ºÉBÉEä *  

 4. =xÉ ÉÊnxÉÉå iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ àÉvªÉ|Énä¶É BÉEä cÉÒ nÉè®ä {É® lÉä ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cä ÉÊBÉE =xÉBÉEä 

ÉÊxÉnæ¶É {É® cÉÒ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉä ªÉc BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ <ºÉBÉEÉÒ {ÉÖÉÎ−] iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ÉÊ´Énä¶É ºÉÉÊSÉ´É xÉä BÉEÉÒ *  

 <ºÉ BÉEÉªÉÇ BÉEä ÉÊãÉªÉä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ xÉä £ÉÉ®iÉ {É® £ÉÉ®ÉÒ n¤ÉÉ´É bÉãÉÉ lÉÉ *  àÉÉSÉÇ 1985 àÉå SÉÖxÉÉ´É cÉäxÉä ´ÉÉãÉä 

lÉä *   =ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<xÉ ºÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤É½ÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ SÉxnÉ ÉÊàÉãÉÉ *  

 +É¤É iÉÉä ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEä {ÉÚ´ÉÇ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ xÉä ªÉc ®cºªÉÉänPÉÉ]xÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cä ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä Ahb®ºÉxÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ lÉÉÒ * 

1. Ahb®ºÉxÉ BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ °ô{É ºÉä {ÉcÖÆSÉÉ näxÉä BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉEÉ ÉÊVÉààÉänÉ® BÉEÉèxÉ cè <ºÉBÉEÉ JÉÖãÉÉºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉªÉä* ÉÊVÉºÉºÉä £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEä MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå iÉlÉÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä {ÉiÉÉ ãÉMÉ ºÉBÉEä ÉÊBÉE =ºÉBÉEä ÉÊ´É°ôr A{ÉE.+ÉÉ<Ç.+ÉÉ® nVÉÇ 

cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ =ºÉä BÉEèºÉä VÉÉxÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ *  <ºÉ ¤ÉÉÒSÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ ABÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÉÉªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä 

iÉciÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä vÉÉ®É 304 BÉEä ¤ÉVÉÉA 304A àÉå ¤ÉnãÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå nÉä−É ÉÊºÉr cÉäxÉä {É® +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ nhb 

nÉä ´É−ÉÇ BÉEÉ cè * ÉÊVÉxÉ xªÉÉªÉvÉÉÒ¶É vÉÉ®É ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ ¤ÉÉn àÉå =xÉBÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå cÉÒ MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå 

BÉEä ÉÊãÉªÉä JÉÉäãÉä MÉªÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÆSÉÉãÉxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ +ÉÉVÉÉÒ´ÉxÉ +ÉvªÉFÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ *  
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 <ºÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉä {ÉEÉÒºÉ ãÉäBÉE® +ÉxªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä <ãÉÉVÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉiÉä cé *  

 +É¤É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ºÉÖvÉÉ® ªÉÉÉÊSÉBÉEÉ ãÉMÉÉ ®cÉÒ cè *  <ºÉ PÉ]xÉÉ àÉå àÉ®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå 

BÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉÉàÉxÉä xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç cè *  VÉÉxÉBÉEÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ +ÉÉ®Éä{É cä ÉÊBÉE àÉßiÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE cè 

ÉÊVÉxÉBÉEä ¶É´ÉÉå BÉEÉä |É¶ÉÉºÉxÉ  uÉ®É {ÉÉxÉÉÒ àÉå ¤ÉcÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ *   

 <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉcÉÒ +ÉÉÆBÉE½É ºÉÉàÉxÉä xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè ÉÊVÉxÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ 

ÉÊàÉãÉÉ cè =xÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ +ÉxÉäBÉE {ÉÉÒÉÊ½iÉ AäºÉä cé VÉÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®cä cé * 

 xÉMÉ® BÉEä 56 ´ÉÉbÉç àÉå ºÉä BÉEä´ÉãÉ 26 ´ÉÉbÉç BÉEÉä cÉÒ MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè *  

 ¶Éä−É 20 ´ÉÉbÉç àÉå £ÉÉÒ +ÉxÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ AäºÉä cé VÉÉä MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ cÖªÉä lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* 

ÉÊVÉxÉ àÉßiÉBÉEÉå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ =xcå àÉÉÒ àÉÉjÉ 50-50 cVÉÉ® °ô{ÉªÉä ÉÊnªÉä MÉªÉä *  

 ºÉ£ÉÉÒ MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉä 20 ´ÉÉbÉç ºÉÉÊciÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä àÉå àÉßiÉBÉEÉå BÉEÉä xªÉÚxÉiÉàÉ 10 ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉä , MÉÆ£ÉÉÒ® °ô{É 

ºÉä PÉÉªÉãÉ BÉEÉä 5 ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉä iÉlÉÉ ºÉÉàÉÉxªÉ °ô{É ºÉä PÉÉªÉãÉ BÉEÉä 1 ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA 

 

1. Ahb®ºÉxÉ BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ °ô{É ºÉä {ÉcÖÆSÉÉ näxÉä BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉEÉ ÉÊVÉààÉänÉ® BÉEÉèxÉ cè <ºÉBÉEÉ JÉÖãÉÉºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ  

VÉÉªÉä *  ÉÊVÉºÉºÉä £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEä MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEä MÉèºÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå iÉlÉÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä *  
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1706 ¤ÉVÉä 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ªÉ¶ÉÉävÉ®É ®ÉVÉä ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ (M´ÉÉÉÊãÉªÉ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn* ºÉÆºÉn àÉå c® ºÉÉãÉ VÉ¤É £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ jÉÉºÉnÉÒ BÉEÉÒ AÉÊxÉ´ÉºÉÇ®ÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ 

ÉÊnxÉ £É® ¤ÉcºÉ BÉE®iÉä cé* ¶ÉÉªÉn ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉÉVÉ cÆºÉiÉä cÖA ãÉÉäMÉÉå BÉEä >ó{É® ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉEÉÒ cè, =xcÉåxÉä ¶ÉÉªÉn 

ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ]ÉÒ.´ÉÉÒ. näJÉÉ xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® ´Éä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ]ÉÒ.´ÉÉÒ. näJÉiÉä iÉÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä VÉxÉiÉÉ càÉÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE 

näJÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEèºÉä càÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® BÉEèºÉä càÉ <ºÉ +ÉMÉºiÉ cÉ=ºÉ àÉå ¤ÉÉäãÉiÉä cé iÉÉä àÉÖZÉä xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ 

ÉÊBÉE AäºÉä MÉÆ£ÉÉÒ® +ÉÉè® àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉ iÉ®c ºÉä ABÉE-nÚºÉ®ä BÉEÉä <Æ]®{] BÉE®iÉä ªÉÉ ABÉE-nÚºÉ®ä BÉEä 

>ó{É® cÆºÉÉÒ-àÉWÉÉBÉE BÉE®iÉä*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä BÉE<Ç AäºÉä iÉlªÉ +ÉÉA cé, {É®xiÉÖ àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ºÉÆºÉn BÉEä ºÉ£ÉÉÒ 

àÉcÉxÉÖ£ÉÉ´ÉÉå BÉEÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ xÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä iÉlªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ¤ÉxÉÉ<Ç, +ÉMÉ® 

àÉé £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉEä ¶É¤n ªÉÚWÉ BÉE°ôÆ iÉÉä +É{ÉxÉÉÒ xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ {É® +ÉxªÉÉªÉ BÉE® ®cÉÒ cÚÆ* càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä BÉE<Ç SÉÉÒVÉå +ÉÉiÉÉÒ cé, 

ÉÊVÉxcå càÉ {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉDºÉ ºÉä >ó{É® c] BÉE®, <ºÉBÉEä >ó{É® ¤ÉcºÉ BÉE®BÉEä, ÉÊàÉãÉ BÉE® BÉÖEU ÉÊxÉSÉÉä½ ÉÊxÉBÉEÉãÉ BÉE® <ºÉ 

ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇ {É® +ÉÉAÆ* càÉÉ®ä £ÉÉä{ÉÉãÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÎBÉD]àºÉ BÉEÉä àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ +ÉÉvÉÉ® {É® VÉÉä +ÉxªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉÉ cè, =xcå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

25-26 ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* nÖÉÊxÉªÉÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉnãÉ MÉ<Ç cè* =xÉ ÉÊnxÉÉå àÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä {ÉEèÉÎBÉD]ÅªÉÉÆ 

¶Éc® BÉEä +ÉÆn® ãÉMÉiÉÉÒ lÉÉÓ, ´Éc +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå àÉéxÉä näJÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ MÉ´ÉxÉÇàÉå] xÉä <xÉ ºÉ¤É <Æbº]ÅÉÒºÉ BÉEÉä 

¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ cè* àÉÖZÉä xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ ÉÊBÉE 26 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¶Éc® BÉEä +ÉÆn® ABÉE AäºÉÉÒ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ ãÉMÉÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ AäºÉä {ÉÉìªÉVÉxÉèºÉ MÉèºÉ BÉEÉÒ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ cè, VÉÉä {ÉÚ®ä ¶Éc®´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ 

BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ lÉÉÒ* VÉÉä cÖ+ÉÉ, ºÉÉä cÖ+ÉÉ* BÉE<Ç AäºÉÉÒ ÉÊàÉº]èBÉDºÉ cÖ<ÇÆ, àÉé =xÉàÉå xÉcÉÓ VÉÉ>óÆMÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ 26 ºÉÉãÉ ºÉä 

<ºÉBÉEä >ó{É® ÉÊb¤Éä] BÉE® ®cä cé* nÖÉÊxÉªÉÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ |ÉÉäOÉäºÉ BÉE® ®cÉÒ cè, càÉ ºÉ¤É àÉÉxÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ªÉc {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ àÉå 

ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ àÉèxÉ àÉäb ]ÅäWÉbÉÒ lÉÉÒ, càÉ <ºÉä A´ÉÉ<b BÉE® ºÉBÉEiÉä lÉä* xªÉÚ +ÉÉä®ÉÊãÉªÉÆºÉ, +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå cÉÊ®BÉEäxÉ BÉEä]ÉÊ®xÉÉ 

+ÉÉ<Ç, ABÉE ÉÊ®{ÉÉÎ¤ãÉBÉExÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] lÉÉÒ, =xcÉåxÉä BÉÖEU àÉnn xÉcÉÓ BÉEÉÒ* àÉé <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cÚÆ, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé xªÉÚ +ÉÉä®ÉÊãÉªÉÆºÉ àÉå ®ciÉÉÒ lÉÉÒ* àÉé ´ÉcÉÆ näJÉ ®cÉÒ lÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉä®ä ¤ÉSSÉä ´ÉcÉÓ ®ciÉä cé* ´ÉcÉÆ ºÉÉè-ºÉÉè ÉÊnxÉ 

BÉEä ¤ÉÉn +É£ÉÉÒ iÉBÉE ®ÉciÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ ¤ÉnãÉ MÉ<Ç*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +É¤É |ÉäºÉÉÒbå] +ÉÉä¤ÉÉàÉÉ BÉEÉÒ xÉªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉ<Ç cè* ¤ÉÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉ xªÉÚ +ÉÉä®ÉÊãÉªÉÆºÉ BÉEä ¤ÉÉc® 

+ÉÉìªÉãÉ º{ÉÉÒãÉ cÖ+ÉÉ cè* |ÉäºÉÉÒbå] +ÉÉä¤ÉÉàÉÉ xÉä {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä ÉÊcãÉÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® BÉEà{ÉxÉºÉä¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ +É{ÉxÉÉÒ 

ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉA * càÉÉ®É nä¶É £ÉÉÒ 25 ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉA ABÉE ¤ÉcÖiÉ 

<à{ÉÉä®]å] {ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ {É® +ÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉ ÉÊb¤Éä] BÉEä ¤ÉÉn lÉÉä½É 
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ºÉÉäSÉå, =ºÉ ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇ {É® +ÉÉAÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ VÉÉä ªÉc nä¶É |ÉÉäÉÊàÉxÉåºÉ àÉå +ÉÉªÉÉ cè, +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä £ÉÉÒJÉ 

àÉÉÆMÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉiÉÉ cè* 

 (c4/1710/rpm/sh) 

BÉE<Ç SÉÉÒVÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, cÉlÉ ÉÊàÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, iÉÉä BÉDªÉÉ càÉ =ºÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ºÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{É nä¶É àÉå JÉ½ä xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉä 

cé* BÉÖEU BÉEà{ÉèxºÉä¶ÉxÉ VÉÉä ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, ÉÊ{ÉE® ºÉä àÉÉÆMÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ càÉ ABÉEVÉÖ] xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉä ? 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå ABÉE BÉEcÉ´ÉiÉ cè- “To err is human, but to forgive is divine.” àÉéxÉä BÉEÉä<Ç iÉèªÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ 

BÉEÉÒ*   

 àÉcÉänªÉ, àÉé àÉvªÉ|Énä¶É BÉEÉÒ ABÉE VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cÚÆ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ªÉcÉÆ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä cÆºÉ-cÆºÉ 

BÉE® ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ cé, =xcå näJÉ +ÉÉè® ºÉÖxÉBÉE® àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ nÖJÉ cÖ+ÉÉ* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉéxÉä +É{ÉxÉÉÒ xÉäiÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ ºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

àÉÖZÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* +ÉMÉ® càÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊnãÉÉAÆMÉä iÉÉä càÉ =xÉBÉEä ºÉÉlÉ 

ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É +ÉxªÉÉªÉ BÉE®åMÉä* “To err is human” càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ MÉãÉiÉÉÒ BÉE®iÉä cé* =ºÉ ºÉàÉªÉ VÉÉä £ÉÉÒ ¶ÉÉºÉxÉ 

lÉÉ, =ºÉxÉä MÉãÉiÉÉÒ BÉEÉÒ* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉ¤É àÉÉxÉiÉä cé, ÉÊ{ÉE® càÉ =ºÉä BÉDªÉÉå BÉEÉäºÉå* càÉ =ºÉä BÉEÉäºÉå xÉcÉÓ* càÉå ´Éc 

BÉEà{ÉèxºÉä¶ÉxÉ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ÉÒ +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ]ÉÒ.´ÉÉÒ. BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä näJÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ càÉ +É{ÉxÉä nä¶É 

BÉEÉÒ £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ jÉÉºÉnÉÒ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ VÉxÉiÉÉ ªÉÉxÉÉÒ =ºÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä VÉÉä iÉÉÒxÉ {ÉÉÒfÃÉÒ BÉEä ¤ÉÉn +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ{ÉE® BÉE® 

®cÉ cè, =ºÉä xªÉÉªÉ ÉÊnãÉÉ ºÉBÉEiÉä cé? +ÉMÉ® càÉ ABÉE cÉä ºÉBÉEå, iÉÉä BÉDªÉÉ càÉ =xcå xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊnãÉÉ ºÉBÉEiÉä cé? càÉ 

=ºÉ BÉEà{ÉèxºÉä¶ÉxÉ BÉEÉä =xcå ÉÊnãÉÉ ºÉBÉEiÉä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*  

 

 

          (<ÉÊiÉ) 
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*gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉgÉÉÒ¤ÉäxÉ {É]äãÉ (àÉcäºÉÉhÉÉ):  
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*SHRI CHARLES DIAS (NOMINATED):  
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*DR. PRASANNA KUMAR PATASANI (BHUBANESWAR):  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* Laid on the Table 

 



11.08.2010 Uncorrected / Not for Publication 
  

7937 

¯gÉÉÒ |ÉäàÉnÉºÉ (<]É´ÉÉ): +ÉÉVÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ BÉEÉhb {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè *  ¤É½ä nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE 25 ´É−ÉÇ ¤ÉÉn +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ®ÉciÉ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç * xÉ cÉÒ {ÉÚ®É xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉÉ +ÉÉÉÊJÉ® BÉE¤É iÉBÉE 

ãÉÉäMÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä +ÉxªÉÉªÉ ºÉciÉä  ®cäMÉä +ÉÉ{É BÉEÉä càÉBÉEÉä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ ºÉÉlÉÉÒ ¤ÉxÉxÉÉ {É½äMÉÉ +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉºÉä àÉå ABÉE nÚºÉ®ä 

{É® nÉä−É ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cä *  nÉäxÉÉä BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå VÉxÉiÉÉ ÉÊ{ÉºÉ MÉ<Ç àÉä®ÉÒ ®ÉªÉ cè iÉÖ®ÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~É BÉE® 

nÖ¤ÉÉ®É VÉÉÄSÉ BÉE®BÉEä |ÉÉÊiÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä ABÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ +ÉÉè® ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉBÉEÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä *  càÉÉ®ä ãÉÉäBÉE 

ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå OÉÉàÉ ÉÊ¤ÉVÉÉèãÉÉÒ BÉEä ABÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® £ÉÉä{ÉÉãÉ MÉèºÉ BÉEÉhb ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ cÖ+ÉÉ *  =ºÉBÉEä ÉÊ{ÉiÉÉ BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ £ÉÉÒ 

cÉä MÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉÉÆJÉÉå ºÉä ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cè +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉä {ÉÚ®É xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ <iÉxÉÉ ¤É½É BÉEÉàÉ cÉäxÉä BÉEä 

¤ÉÉ´ÉVÉÚn càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊxÉ®É¶É ¤Éè~ÉÒ ®cÉÒ ¤É½ä nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉÂ BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®É nä¶É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ {É® 

+ÉÉ¶ÉÉ ãÉMÉÉªÉä ¤Éè~É cè *  +ÉMÉ® <ºÉ SÉSÉÉÇ àÉå xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ iÉÉä BÉEcÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ àÉä®ÉÒ ®ÉªÉ cè iÉÖ®xiÉ +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä 

+ÉÉÊvÉBÉE ®ÉäVÉMÉÉ®Éå ºÉä VÉÉä½É VÉÉªÉä +ÉÉè® ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉBÉEÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä *  

 

(<ÉÊiÉ) 
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*SHRI S.S. RAMASUBBU (TIRUNELVELI): I am very thankful to say few 

words regarding Bhopal Gas Tragedy. During 3rd December 1984, toxic methyl 

isoeyanaka gas release from Union Carbide India Ltd. (UCIL) pesticide plan 

killing about 15000 people injuring at least five lakhs others, millions left sick. 

 Chief Judicial Magistrate Mohan P. Tiwari gave a judgment in connection 

on the company and seven of its officials for criminal negligence in the world’s 

worst industrial disaster and sentenced the seven two years jail. 

 There is an opinion among all the section that the delay in judgement is a 

denied judgement. Most of the members accused the CBI for the long pending 

investigation. Union Law Minister M.Veerappan Moily has aptly described lower 

court judgement on the Union Carbide disaster as an example of justice buried and 

rightly reiterated need for fast-tracking such cases and ensuring proper 

investigation.  

Our Law Minister has assured and asserted that case against former Union 

Carbide Chief Waren Anderson has not been closed. He is a fugitive. It will be 

continuing to take action against him. 

The compensation of 4470 million is given by Union Carbide. The process 

of distribution of compensation to  the victims of Bhopal Gas Tragedy commenced 

in 1992. Rs.1548/- crores has been awarded as on 31st October 2009 to 5,74,372 

claimants of the Bhopal gas leak disaster fund to the eligible by the Welfare 

Commission.  

The Government should give more compensation. It is the public opinion. 

The same history should not be repeated. The Law machinery and the 

investigation agency should not delay in the future. The tragedy is unforgettable 

and unwarranted one. The Government and the Government machinery should be 

more alert by taking precautionary measures to avoid such fatal tragedy. 
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The atomic energy generation should also be followed the protective 

devices. Every development should be made by giving more protection to the 

human beings. 

        (ends) 
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1711 hrs 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF CHEMICALS AND 

FERTILIZERS (SHRI SRIKANT JENA): Mr. Chairman, Sir, I fully agree with 

the hon. Member who spoke last. … (Interruptions) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, ªÉc àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É àÉå ºÉ£ÉÉÒ 

ãÉÉäMÉ ÉÊcxnÉÒ ºÉàÉZÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊcxnÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉå* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É +ÉSUÉÒ ÉÊcxnÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN (DR. M. THAMBIDURAI): Let him speak. 

®ºÉÉªÉxÉ +ÉÉè® =´ÉÇ®BÉE àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ):  ÉÊcxnÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä àÉå àÉÖZÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉcÉÓ 

cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊcxnÉÒ àÉå ABÉE ºÉàÉºªÉÉ cè* càÉ iÉÉä =½ÉÒºÉÉ ºÉä +ÉÉiÉä cé* àÉä®ÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊcxnÉÒ àÉå VÉÉä VÉéb® 

¤ÉÉªÉºÉ cè, ´Éc =ÉÊ½ªÉÉ àÉå xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA ÉÊcxnÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä àÉå lÉÉä½ÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç cè* àÉä®ä uÉ®É ÉÊcxnÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä àÉå BÉEcÉÆ 

{ÉÖÉÏããÉMÉ ãÉMÉäMÉÉ +ÉÉè® BÉEcÉÆ ºjÉÉÒÉËãÉMÉ, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç cÉä VÉÉAMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉÚÆ* ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ AäºÉÉÒ SÉÉÒVÉå cé, ÉÊVÉxcå +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå cÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉÉ {É½äMÉÉ*  

 <ºÉ ÉÊb¤Éä] BÉEÉÒ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ªÉ¶ÉÉävÉ®É ®ÉVÉä ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ, VÉÉä ãÉÉº] º{ÉÉÒBÉE® lÉÉÓ, =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä àÉé ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ 

ºÉcàÉiÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä <ºÉ àÉÖqä BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, =iÉxÉÉÒ MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

ªÉÉÊn càÉ <ºÉ àÉÖqä BÉEÉä +ÉÉè® ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉãÉÉÒ ãÉäiÉä, iÉÉä +ÉSUÉ cÉäiÉÉ* VÉÉä cÉä SÉÖBÉEÉ cè, ´Éc cÉä SÉÖBÉEÉ cè* +É¤É +ÉÉMÉä BÉDªÉÉ 

BÉE®xÉÉ cè, =ºÉBÉEä >ó{É® ªÉÉÊn càÉ VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ nå, iÉ£ÉÉÒ càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉiÉÉÒVÉä {É® {ÉcÖÆSÉåMÉä* <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå 

ºÉÉÒ.VÉä.AàÉ. BÉEÉä]Ç àÉå VÉÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ cÖ+ÉÉ, ´Éc ¤ÉÉiÉ +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå +ÉÉ<Ç* =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉ {ÉÉÊxÉ¶àÉå] ÉÊàÉãÉÉ* 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ +ÉÉè® càÉÉ®ä nä¶É xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ, ¤ÉºÉ nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ? <iÉxÉÉ ¤É½É 

cÉnºÉÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉÉÊn ªÉcÉÒ ºÉVÉÉ näxÉÉÒ lÉÉÒ, iÉÉä ÉÊ{ÉE® <iÉxÉä ÉÊnxÉ BÉDªÉÉå ÉÊ¤ÉiÉÉA, nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉVÉÉ 

BÉEÉä £ÉÉÒ ¤Éxn BÉE® nÉä* AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE àÉé <ºÉ ÉẾ É£ÉÉMÉ BÉEÉ àÉÆjÉÉÒ cÚÆ, <ºÉÉÊãÉA AäºÉÉ ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ, ¤ÉÉÎãBÉE ºÉSSÉÉ<Ç 

ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEä àÉxÉ àÉå +ÉÉ<Ç* bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc BÉDªÉÉå +ÉÉè® 

BÉEèºÉä cÖ+ÉÉ, ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉ¤ÉBÉEä àÉxÉ àÉå +ÉÉ MÉ<Ç*  

 àÉcÉänªÉ, <ºÉ ¤ÉcºÉ BÉEÉä ÉÊVÉºÉ fÆMÉ ºÉä xÉäiÉÉ ÉÊ´É{ÉFÉ xÉä ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉÉ, àÉÖZÉä ãÉMÉÉ- That is 

your right, how you present the case. But it was tuned in such a manner that it 

looked to me as if you are pointed politically than towards the serious matters 

involved in this kind of a disaster. It is one of the serious disasters that has 

happened in modern India.  
Comment: (Cd. by d4)
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(d4/1715/sr-mkg) 

It is a challenge for all of us. It is a challenge for the Parliament; it is a challenge 

for the industrialists; it is a challenge for everyone including the law-makers as to 

what to do. I fully agree with the hon. Member Shri Pinaki Misra when he 

explained his position that in this country human life has no meaning. What kind 

of compensation is inbuilt where everything is wanting in our law itself? We need 

to enact such laws which can take care of this kind of human loss whether caused 

by motor cycle accident or train accident or a disaster like this kind? What kind of 

law is really in place today and whether anything is wanting or not? Therefore, 

this matter is a serious matter which needs to be very carefully deliberated, 

discussed and we must arrive at a conclusion as to what exactly we need to do as a 

Parliament. This is not a challenge for the Congress Party; this is not a challenge 

for the BJP or any other political party. It is a challenge for everyone of us 

whether we can really conclude in such a manner so that the people will have 

confidence on us and on the Parliament and the Government, whoever may govern 

whether in the State or in the Centre. 

 My senior colleague Shri Chidambaram will be deliberating shortly 

because this debate is going on in both the Houses. He is there and he will be 

coming over here after speech, he will also add whatever needs to be added 

because there are many issues which the hon. Members would be wanting answers 

from him and he would certainly do that. But I will confine myself only to the 

issues that were raised.  

 I need not go to the past. But without referring to the past, we cannot go to 

the future. The main issue is about the compensation as Shri Mulayam Singhji has 

said:  ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉä BÉEà{ÉåºÉä¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉxcÉåxÉä ABÉDSÉÖ+ÉãÉÉÒ ºÉ{ÉE® ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè* 

¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä AäºÉä ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä VÉÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, =xÉBÉEÉä ´Éc £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä ÉÊ{ÉE® ÉÊàÉãÉxÉä 

´ÉÉãÉÉ cè, ´Éc ÉÊàÉãÉäMÉÉ ÉÊBÉE xÉcÉÓ, <ºÉ {É® |É¶xÉ-ÉÊSÉxc <xÉBÉEä ÉÊnãÉ àÉå cè* ªÉc ºÉSÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

¶ÉÉªÉn VÉÉä £ÉÉÒ BÉEà{ÉåºÉä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc BÉEà{ÉåºÉä¶ÉxÉ ~ÉÒBÉE cè, ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ AäºÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ 

Comment: srikant jena c
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cè, VÉÉä BÉEà{ÉåºÉä¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉÉ lÉÉ* VÉÉä xÉäiÉÉ ÉẾ É{ÉFÉ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE  this was an out of court settlement 

which has been amply clarified by many hon. Members and by Shri Manish 

Tewari. I endorse that view. The fact is that it was determined by the Supreme 

Court, not by any out of court settlement. That settlement was for 470 million US 

dollars, that was about Rs.710 crore then. It was not immediately disbursed. It was 

disbursed after 1992. The total disbursement was of Rs.3,058.44 crore because of 

the accumulation of interest and variation in the exchange rates. The total 

disbursement was of Rs.3,058.44 crore though the recommendation was for 470 

million US dollars which comes to Rs.710 crore because of this interest and 

variation in the exchange rates. The category was again decided by the Supreme 

Court. For death category, it was from Rs.1.00 lakh to Rs.5.00 lakh; for permanent 

disability, it is from Rs.50,000 to Rs.2.00 lakh; for temporary disability, it is  from 

Rs.25,000 to Rs.1.00 lakh; for minor injury, it is up to Rs.20,000; for loss of 

belongings, it is Rs.15,000; and loss of live stocks, it is up to Rs.10,000. Now the 

Cabinet took a decision and I must thank the Home Minister who was chairing the 

GoM. And whatever was the recommendation of the GoM, that was approved by 

the Cabinet and this is being now implemented. 

(e4/1720/kmr/cp) 

 Joshiji was demanding Rs.10 lakh for death cases. That has been sanctioned. 

You asked Rs.4 lakh for permanent disability. That amount has been sanctioned. 

For cancer cases you asked for Rs.2 lakh. That has been sanctioned. For total renal 

failure cases you wanted Rs.2 lakh to be given. That has been sanctioned. For 

temporary disability it is Rs.1 lakh. What you asked for has already been done. 

This amount is being given. The total amount that would be required is about 

Rs.669 crore and that is being provided by the Government of India.  

 The ex gratia will be disbursed by the Welfare Commissioner of Bhopal 

Gas Leak Tragedy. As you all know, under the Bhopal Gas Leak Disaster 

Processing of Claims Act 1985 and the schemes there under disbursement is being 

done by the Welfare Commissioner. Welfare Commissioner is not just a person of 
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the rank of a High Court judge but he is a sitting High Court judge. His Deputy is 

also a District judge. Claims were adjudicated by Deputy Commissioners having 

the rank of a civil judge Class-I. Appeals against the orders of the Deputy 

Commissioners were considered by Additional Welfare Commissioner having the 

rank of District Judge Selection Grade. Revision appeals were disposed of by 

Welfare Commissioner. The cases registered were 10,01,723. Cases decided were 

10,01,722. One case is still pending for disposal. Number of awarded cases was 

5,58,246. 

 So, this is not being done by anybody, this is being adjudicated by a sitting 

High Court judge as Welfare Commissioner there.  

SHRI PINAKI MISRA (PURI): What about the complaints which have not been 

awarded? Are they finally rejected? 

SHRI SRIKANT JENA: All claims have been settled except one. 

  On the basis of this Welfare Commissioner’s adjudication, the 

disbursement took place. Due to accrued interest and exchange rate variation, an 

extra amount of Rs.1,503 crore was available with RBI as on 3rd July, 2004. As a 

one-to-one ex gratia that was also given to those who have been awarded earlier. 

The amount was given to them.  

 Pending issues relating to disbursement of pro rata compensations have 

been settled. Now, this ex gratia which has been sanctioned by the Cabinet will be 

given to those who have already received a lesser amount of compensation. 

Suppose somebody has taken Rs.2 lakh for a death case, they would be given Rs.8 

lakh. This way this has been framed and decided by the Cabinet.  

 Apart from this, the Government of India sanctioned Rs.102 crore as 

immediate relief and rehabilitation between 1985 and 1989. Action plan on 

medical, economic, social and environmental rehabilitation was approved in 1990 

and implemented by the State Government. Total outlay of Rs.250 crore with a 

cost sharing  between Central Government and the State Government was 75:25 

ratio. Implementation was completed in 1999.  
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 As regards medical rehabilitation, seven hospitals, five civil dispensaries, 

two polytechnics, three dispensaries each of homeopathy, unani, and ISMH 

engaged medical care and treatment of gas victims.  

 (f4/1725/spr-nsh) 

 Now, I come to economic rehabilitation – 42 work sheds and 152 industrial sheds   

were constructed for training of youth and unemployed to get opportunities. About 

social rehabilitation – 2,486 houses constructed for widows of gas victims; 

pension sanctioned to 1,077 widows and amount distributed to mothers and 

children. About environmental rehabilitation – construction of drains, plantation of 

trees, and augmentation of drinking water supply was done.  

 In April, 2003, the Government of India sanctioned money under the 

Jawaharlal Nehru Urban Rural Renewal Mission for a drinking water project, out 

of which Rs.14.18 crore was provided to Bhopal Municipal Corporation for 

providing safe drinking water through pipelines to 14 localities around  the Plant 

site. According to the State Government, the project has been completed.  

 Sir, 36 wards, out of 56  wards of Bhopal were affected by gas affected by 

the State Government. The people of those areas in these wards received free 

medical treatment. As regards compensation, it was paid to the claimants, from all 

56 wards; however, the claims from the un-notified   20 wards needs to be 

medically substantiated in order to approve the claims. The issue of notification of 

remaining 20 wards was also considered by GoM headed by Shri Arun Jaitley, the 

then Law Minister, in 2003 and was decided to keep the matter closed.  

 Now, the State Government of Madhya Pradesh is asking to add these 20 

wards and include the 56 wards. But that was closed then. … (Interruptions) It is a 

process which has been done. I am not insinuating any motive or anything but  I 

am stating the fact before the House so that let everybody  know.  

 There has been a number of deaths during the period when claims were 

made. Many people said that the number of people died was 15,000 or 20,000 but 

actually this was determined by the Welfare Commission. Its exact figure was 
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5,295.  … (Interruptions) The other death cases - nºÉ cVÉÉ® ºÉä VªÉÉnÉ BÉDãÉäàÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

´Éäã{ÉEäªÉ® BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc MÉèºÉ ãÉÉÒBÉEäVÉ àÉå xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn cÖ+ÉÉ cè*  

It was decided by the Welfare Commissioner; neither you nor myself can do 

anything about that. … (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): +ÉÉ{É =xcå nä ®cä cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ àÉÉèBÉEä {É® àÉÉèiÉ cÖ<Ç cè* ¤ÉÉn àÉå £ÉÉÒ àÉÉèiÉå cÖ<Ç 

cé* ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ +É{ÉÉÉÊcVÉ cÉä MÉA lÉä, =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉn àÉå àÉÉèiÉ cÉä MÉ<Ç, ´Éä 25 cVÉÉ® ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cé* 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ : ªÉc BÉEäºÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ ´Éäã{ÉEäªÉ® BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ´Éä cÉ<Ç BÉEÉä]Ç BÉEä VÉVÉ cé* 

=xcÉåxÉä ºÉ¤É +É{ÉÉÒãÉ ºÉÖxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ +ÉÉè® ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ, =ºÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEä >ó{É® àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® 

+ÉÉè® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE® ®cÉÒ cè* =ºÉàÉå +ÉMÉ® AäºÉÉ BÉEÉä<Ç BÉEäºÉ cè +ÉÉè® ´Éc ´Éäã{ÉEäªÉ® BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä 

ºÉÉàÉxÉä +ÉÉA  -  they can also take a decision on that. This is regard compensation. 

The issue of legal chronology - =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå gÉÉÒ ÉÊSÉnà¤É®àÉ VÉ°ô® ¤ÉÉäãÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ  àÉä®ä {ÉÉºÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ 

<x{ÉEÉàÉæ¶ÉxÉ cè, ´Éc àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉ näiÉÉ cÚÆ* If it does not satisfy you, he can also give 

certain clarifications on that also. The FIR was registered at Hanuman Ganj Thana 

on 3rd December, 1984 under Section 304A of the IPC.  

 (g4/1730/vp/rjs)  

It was after the incident took place on 3rd December. The case was transferred to 

the CBI and was registered as case number RC 384S; the CBI had submitted 

charge sheet in the court of the CJM on 1st December 1987, against 12 persons 

including Warren Anderson, the then Chairman of the UCC under Section 304 

Part II. The Court of Sessions Judge, Bhopal framed charges on 8th April 1993 

under Section 304 Part II, culpable homicide amounting to murder and 304, 306 

and 429 of IPC with or without the aid of Section 35 of IPC.  

 Then the real issue came up. It was done not by the Government, but by the 

Supreme Court. On 13th September 1996, the Supreme Court quashed the charges 

under Section 304 Part II and directed framing charges under Section 304 (a) rash 

and negligence act, amounting to death and 336, 337 and 338 of IPC with or 

without the aid of Section 35 IPC. It was done in 1996 by the Supreme Court. The 

charges were reduced. So, I am not taking a political position here. From 1996 till 
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today, they did not do anything; and recently only the Cabinet took a decision to 

file a curative petition before the Supreme Court to change the decision of the 

Supreme Court. So, if one points a finger at any Government, then, one can decide 

it. … (Interruptions) The point is that the Supreme Court took that decision; the 

decision was not challenged. … (Interruptions) Everyone knows that; you are all 

hon. Members; I will not go to that extent. But the point is that somehow, 

somewhere we have all failed. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN (DR. M. THAMBIDURAI): Hon. Member, please take your 

seat. Only the Minister’s statement will go on record. Nothing of others will go on 

record. Please take your seat.  

(Interruptions) … (Not recorded) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … (Not recorded) 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat. I do not want any argument. Hon. 

Member, please take your seat. Whatever they say need not be recorded. Nothing 

is going on record. 

(Interruptions) … (Not recorded) 

MR. CHAIRMAN: Please sit down.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Acharia, please sit down. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉ AäºÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉE ÉÊãÉº] ¤ÉxÉ ®cÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ? 

´Éä MÉ®ÉÒ¤É àÉÉäcããÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉ lÉä* càÉxÉä {ÉiÉÉ ãÉMÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä +ÉÉÊiÉ MÉ®ÉÒ¤É cé* ´Éä ãÉÉäMÉ =ºÉ ÉÊãÉº] àÉå +É{ÉxÉÉ xÉÉàÉ 

xÉcÉÓ nä {ÉÉªÉä* =xÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉE BÉE¤É VÉÉÆSÉ cÖ<Ç?  =xcå <ºÉºÉä BÉEÉä<Ç  àÉiÉãÉ¤É cÉÒ xÉcÉÓ lÉÉ* AäºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ 

ãÉÉäMÉ àÉ®ä cé* 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ : àÉé àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä AäºÉä ãÉÉäMÉ  lÉä, VÉÉä BÉDãÉäàÉ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ +ÉÉ {ÉÉªÉä* =xÉBÉEÉ BÉDãÉäàÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉ ãÉä MÉªÉÉ cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ABÉE ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* àÉé 

cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É ºÉä £ÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE AäºÉä VÉÉä BÉEäºÉäVÉ cé, +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEä xÉÉäÉÊ]ºÉ àÉå £ÉÉÒ BÉÖEU 
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AäºÉä BÉEäºÉäVÉ +ÉÉªÉä cÉå, iÉÉä +ÉÉ{É =xcå ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ´Éäã{ÉEäªÉ® BÉEÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ãÉÉªÉå* =ºÉàÉå ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ºÉÆ£É´É 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, =ºÉä VÉ°ô® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ*  

 ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ, àÉéxÉä <ºÉÉÊãÉA BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊbºÉÉÒVÉxÉ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE 304 (A) BÉEÉä 304 (nÉä) àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA BÉDªÉÚ®äÉÊ]´É {Éä]ÉÒ¶ÉxÉ {ÉEÉ<ãÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉẾ ÉÉÊn¶ÉÉ):  àÉéxÉä ¤ÉÉäãÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÚ®äÉÊ]´É {Éä]ÉÒ¶ÉxÉ {ÉEÉ<ãÉ BÉEÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ :   xÉcÉÓ, +É£ÉÉÒ {ÉEÉ<ãÉ  SÉãÉ ®cÉÒ cè* This is under process by the Law 

Ministry. 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉẾ ÉÉÊn¶ÉÉ):  àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÚ®äÉÊ]´É {Éä]ÉÒ¶ÉxÉ bÉãÉxÉÉÒ cè* VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ xÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ cè, 

ªÉc àÉéxÉä ¤ÉÉäãÉÉ cè* àÉéxÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉéxÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ 

+ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ xÉä VÉÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ cè, =ºÉàÉå ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÚ®äÉÊ]´É {Éä]ÉÒ¶ÉxÉ bÉãÉxÉÉÒ cè +ÉÉè® 

=ºÉ BÉDªÉÚ®äÉÊ]´É {Éä]ÉÒ¶ÉxÉ àÉå 304 (A) BÉEÉä 304 (nÉä) àÉå ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ ãÉÉªÉÉ VÉÉªÉä* 

 (h4/1735/rps-rk) 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ: <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉÉ{É {ÉcãÉä ¤ÉÉäãÉBÉE® +ÉxªÉ ¤ÉÉiÉÉå 

BÉEÉä ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÉäãÉiÉÉÓ, iÉÉä +ÉxªÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉẾ ÉÉÊn¶ÉÉ): àÉéxÉä {ÉcãÉä ÉÊVÉxÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉäãÉÉ, =xÉàÉå ºÉä c®äBÉE ¤ÉÉiÉ iÉlªÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè* 

ºÉ£ÉÉÒ BÉEä BÉEÉMÉVÉ cé, àÉé nÉä¤ÉÉ®É ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* àÉéxÉä {ÉcãÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ, ´Éä £ÉÉÒ iÉlªÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ 

lÉÉÓ +ÉÉè® ¤ÉÉn àÉå VÉÉä BÉDªÉÚ®äÉÊ]´É {Éä]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉÊ£ÉxÉxnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ´Éc £ÉÉÒ ºÉcÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ*  

 SHRI SRIKANT JENA: The other decision that was taken by the Cabinet is 

submission of additional material in support of extradition of Anderson.  Anderson 

came to India on 6th December, 1984 and visited Bhopal on 7th December, 1984.  

He was arrested, taken to custody on 7th December, 1984 by the State Police.  He 

obtained bail from the Police Station on furnishing a personal bond of Rs.35,000 

with one surety.  He then returned to Delhi on the same day. 

SHRIMATI SUSHMA SWARAJ (VIDISHA): He did not return but was sent to 

Delhi.  It was a great send off.  Do not say that he returned.  He was sent by a State 

plane. 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA): Why a Government aircraft was 

provided to… (Interruptions) 

Comment: Fd by h4

rjs
Fd by h4



11.08.2010 Uncorrected / Not for Publication 
  

7948 

SHRI SRIKANT JENA:  Shri Basudeb Acharia, let me complete. 

MR. CHAIRMAN (DR. M. THAMBIDURAI): You address the Chair. 

SHRI SRIKANT JENA: Let me complete.  Whatever questions Members have, 

they can put those questions and the Home Minister is there to answer them.  

 What I was saying was that he returned to Delhi on the same day and 

shortly thereafter left the country. 

MR. CHAIRMAN: Order please.  Mr. Minister, address the Chair. 

SHRI SRIKANT JENA: He came to Delhi on the same day after obtaining the bail. 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  He flew to New York and 

thereafter led a luxurious life in New York.… (Interruptions) 

SHRI SRIKANT JENA: I was stating the facts available to me, supplied to me by 

different Departments of the Government.  I am stating the facts. 

 By the Order of 15th January, 1989 all criminal proceedings relating to or 

arising out of Bhopal Gas Leak Disaster were watched by the Supreme Court.  

However, the said Order was reviewed by the Supreme Court on 3rd October, 1991 

and the criminal proceedings were restored.  Anderson did not appear before the 

court subsequently and wilfully jumped bail and violated the bail conditions.  

Warren Anderson was accused no.1 in the criminal case no.8460 by 1996 in the 

court of CGM Bhopal and a non-bailable warrant of arrest was issued by CGM 

Bhopal on 10.4.92 against Anderson and was declared absconder and the trial was 

bifurcated.  The story is simple.  He obtained the bail and ultimately he is 

absconding. 

The CBI initiated extradition proceedings in September 1993. The issue 

remained in correspondence between CBI and MEA until 2001.  Meanwhile, legal 

advice was obtained from the US Law Firm and from the Attorney-General of 

India.  I will not quote the opinion of the Attorney-General.  It has already been 

quoted.  Accordingly, a request for extradition was sent on 5.5.2003 requesting 

that Anderson be extradited to stand trial for offences under Sections 304 part (2), 
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324, 326 and 429 read with Section 35 of IPC.  The US rejected the request on the 

ground of not meeting the requirement of dual criminality. 

Now, the Government of India has taken a decision.  I am upgrading the 

situation as taken by the Cabinet.  The Cabinet took this decision.  The CBI was 

asked to frame the charges. The Ministry of External Affairs and the Ministry of 

Law are in consultation.  The Extradition Treaty between US and India is taken 

into consideration. 

(j4/1740/rc/jr) 

The CBI has already brought out the charges which will comply to the US-India 

Extradition Treaty so that Mr. Anderson can be extradited.  Now this is being 

processed after the decision of the Cabinet in this regard.  I am sure this will take 

very shortly to bring him back.  We are trying our best.   

 The other issue was raised regarding the liability of Dow Chemicals.  Dow 

Chemicals has taken over this Company subsequently.  The Department of 

Chemicals and Petrochemicals, Government of India has filed a writ petition 

No.2802 of 2004 before the High Court of Jabalpur, Madhya Pradesh, praying that 

the respondents 4, 5 and 6, namely, Dow Chemicals Company, USA, the Union 

Carbide Corporation and Eveready Industries India Limited should be directed to 

deposit an amount of Rs.100 crore.  At that time, it was Rs.100 and now we have 

said that it should be Rs.310 crore.  Recently, the Department has filed the petition 

for advance for environmental remediation of the UCIL Plant.  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉẾ ÉÉÊn¶ÉÉ): ´Éc 90,000 BÉE®Éä½ BÉEc ®cä lÉä, +ÉÉ{É 310 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEc ®cä cé* 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉèxÉÉ: ®äÉÊàÉÉÊbA¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä Aº]ÉÒàÉä] +ÉÉªÉÉ cè, after consulting the technical 

experts, it was decided that Rs.310 crore will be required.   This petition has 

already been filed before the High Court of Jabalpur.  So, we are chasing the Dow 

Chemicals.  It is not that we are not chasing them.  We have no soft corner for the 

Dow Chemicals and they have to be scrutinized.  Recently, they applied for three 

permissions from the Ministry of Agriculture concerning pesticides.  As the CBI 
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has filed a charge sheet, the process of clearing those licences is stopped.  On the 

basis of this, already a show cause notice has been issued to Dow Chemicals. 

Sushmaji must be knowing that a Gujarat Government’s PSU called 

Gujarat Alkalies and Chemicals Limited has signed an MoU with Dow Chemicals 

and now they are working together.  We are trying our best to pursue this issue.  

The Cabinet has directed the Department of Chemicals and Petrochemicals to 

pursue this case before the High Court of Madhya Pradesh so that the liability 

could be fixed.  It is not that nobody would be liable.  The Law Minister has 

already stated publicly that the liability cannot go to the thin air.  When there is an 

agreement between the UCIL and the Dow Chemicals, the liability of UCIL has to 

be borne by somebody.  In the meantime, the Government of India has decided 

that since the determination by court will take some time and we need money for 

remediation, the money is being sanctioned and Rs.310 crore are being given by 

the Government of India to the Government of Madhya Pradesh.  The Madhya 

Pradesh Government has been asked to take charge and they have agreed for 

that… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN (DR. M. THAMBIDURAI): Mr. Minister, you address the 

Chair.  How much more time do you require? 

 (k4/1745/snb-har) 

SHRI SRIKANT JENA: Sir, the High Court of Madhya Pradesh had set up a Task 

Force under the Secretary, Department of Chemicals and Petro-Chemicals in the 

year 2005 for overseeing the rendition activities. Out of 390 MTs of stored toxic 

wastes lying in UCIL, 40 MTs of lime sludge has been disposed of in the 

treatment, storage and disposal facilities at Pithampur in June, 2008.   

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ  :  àÉiÉ BÉE®Éä ªÉc BÉEÉàÉ* 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ:   ªÉc cÉä SÉÖBÉEÉ cè, àÉvªÉ |Énä¶É MÉ´ÉxÉÇàÉå] xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉvªÉ |Énä¶É MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉä àÉé vÉxªÉ´ÉÉn 

näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ABÉE BÉEÉàÉ iÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ  :   àÉiÉ BÉE®Éä ªÉc BÉEÉàÉ* |ÉÉÒiÉàÉ{ÉÖ®É àÉå ¤ÉcÖiÉ lÉÉä½É ®ºÉÉªÉxÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® +É£ÉÉÒ ºÉä ´ÉcÉÆ 

cÉªÉ-iÉÉè¤ÉÉ àÉSÉ MÉªÉÉÒ cè* ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ãÉÉäMÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE nÚºÉ®É £ÉÉä{ÉÉãÉ PÉ]äMÉÉ* £ÉäVÉ nÉä +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ, =xcÉÓ 

BÉEä ªÉcÉÆ VÉÉBÉE® BÉESÉ®É VÉàÉÉ cÉäxÉä nÉä* VÉcÉVÉ àÉå £É®BÉE® £ÉäVÉ nÉä* 

SHRI SRIKANT JENA: It is one of the most important issues. It was decided that 

this will be incinerated at Ankleswar in Gujarat… (Interruptions) ¤ÉºÉÖnä́ É VÉÉÒ, ªÉc ¤É½É 

àÉci´É BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ]ÉìÉÎBÉDºÉBÉE ´Éäº] ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉ¤ÉÉÇ<b BÉEÉÒ ºÉÉ<] {É® {É½É cè, VÉ¤É iÉBÉE =ºÉä VÉãÉÉªÉÉ 

xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ cè, iÉ¤É iÉBÉE ªÉc SÉãÉiÉÉ ®cäMÉÉ*   

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ  :     ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå BÉEcÉÓ £ÉÉÒ xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉä +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ £ÉäVÉÉä* 

SHRI SRIKANT JENA:  The Gujarat Government also accepted that. Then, 

subsequently, the Gujarat Government came before the Supreme Court saying that 

they have a lot of toxic waste and this incinerator is not sufficient. Therefore, it 

should be ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* It has to be incinerated. It is not a very high grade 

technology this incineration cannot be done. There are many countries where 

incinerators are being owned publicly and privately as well. The incinerator in 

Pithampur maintains all standards and those have been certified by the Central 

Pollution Control Board and the State Pollution Control Board as well. Therefore, 

a situation should not be created whereby it looks as if something wrong is going 

to happen. It is not so. Such wastes across the world are being incinerated and this 

waste also has to be incinerated, if not, at Ankleswar, then at some other place. 

This is a project of the Madhya Pradesh Government. The Government of India 

has contributed some money in that. Therefore, it can be incinerated and the 

process is on and whatever is required for that it is being done.  

 There was a hue and cry raised about the 40 tonnes of lime sludge being 

incinerated. Two years back there was a review and the review was satisfactorily 

conducted by an agency, namely, NEERI and also by the State Government. 

Ultimately, the State Government was satisfied that there was absolutely no 

contamination around the facilities at Pithampur also.  
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 Sir, there were issues also raised about alleged contamination of ground 

water of wells and tube-wells in villages at Tarapur situated at around 500 metres 

away from the Shikor landfill at Pithampur. The State Government of Madhya 

Pradesh has reported that Madhya Pradesh Waste Management Project which is a 

division of the Ramky Environment Engineering Limited has developed this site at 

Pithampur, Indore for the purpose of disposal of toxic wastes. By developing this 

disposal site all the relevant technical and scientific aspects have been duly taken 

care of in order to ensure that the waste deposited in the landfill did not leak or 

seep into the ground water causing contamination. The Shikor Landfill site has 

been constructed in accordance with the guidelines of the Central Pollution 

Control Board and by applying the latest technological design wherein the floors 

and walls of the landfill have been secured with prescribed standardized SDPL 

liners, in addition collection systems has also been installed.    

 (l4/1750/ru-ind) 

In view of those two provisions, the likelihood of contamination of ground 

water becomes zero. A public hearing has been held in connection with the landfill 

site in Pithampur. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Mr. Minister, how much time do you require further? 

SHRI SRIKANT JENA:   Sir, I would complete it in hardly two to three minutes.  

Therefore, we should not create any apprehension that I am coming from a State 

and hence, that site should not be used.  We can prove this. Sushma Ji, you may 

bring any technical team. The State Government and the Central Government 

agencies will see to it and we will convince the people and the villages around the 

Pithampur site that this incinerator is not going to harm anybody. … (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉ´ÉÉãÉ xÉ<Ç iÉBÉExÉÉÒBÉE BÉEÉ xÉcÉÓ cè* ÉÊVÉxcÉåxÉä BÉESÉ®É bÉãÉÉ 

cè, ´Éä +É{ÉxÉä BÉESÉ®ä BÉEÉä +É{ÉxÉä nä¶É àÉå ãÉä VÉÉAÆ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉESÉ®É xÉ−] xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* {ÉÉÒiÉàÉ{ÉÖ®É àÉå 

BÉESÉ®É xÉ−] xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* BÉESÉ®ä BÉEÉä +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ £ÉäVÉÉ VÉÉA* +ÉMÉ® £ÉÉä{ÉÉãÉ ºÉä ¤ÉÆn BÉEx]äxÉ® àÉå BÉESÉ®É VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉ cè, iÉÉä ´Éc BÉESÉ®É +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ £ÉÉÒ £ÉäVÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* … (Interruptions) 
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SHRI SRIKANT JENA:   I will come to the most important issue which is about 

the taking over of BMHRC, the Super Speciality Hospital.  That hospital has been 

taken over by the Government of India.  We have filed a petition before the 

Supreme Court.  The Supreme Court has accepted it and the Government of India 

has already taken over that Hospital.  Therefore, I would summarise.   

 The Government of India has taken a serious view on the health issue, the 

remediation issue, the legal issue and the compensation issue.  The Cabinet took 

the decision regarding the extradition of Mr. Warren Anderson converting Section 

304 A to Section 304-II and other legal aspects which could have been taken after 

the 1996 decision of the Supreme Court.… (Interruptions) 

SHRI YASHWANT SINHA (HAZARIBAGH):  You have been in office for 16 

long years after 1984 and you are trying to put everything on those six years that 

we were in office.  This is what you are doing now.  All the time you are saying 

not to politicise the matter. It does not behove of you, Mr. Jena.  Do not forget that 

you were sitting here with us at one time. Now that you have gone to the Congress, 

do not speak like this. … (Interruptions) 

SHRI SRIKANT JENA:  You also left and joined BJP. … (Interruptions) 

SHRI YASHWANT SINHA (HAZARIBAGH):  How did Anderson travel to 

Delhi from Bhopal? … (Interruptions) 

(m4/1755/rbn/asa) 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ : +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

Shri Yashwant Sinha, I have greatest regard and respect for you.  … 

(Interruptions)  You have no patience to listen. … (Interruptions) If you have 

made up your mind to walk out, then it is a different matter altogether.  But you 

should have the minimum courtesy to listen. … (Interruptions) Why do you not 

listen? … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN (DR. M. THAMBIDURAI): Hon. Members, please take your 

seats.  

… (Interruptions) 
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SHRI SRIKANT JENA: Shri Yashwant Sinha is a very senior Member.  I have 

personal respect and regard for him.  He has every right to ask any question or 

clarification.  He commented that I was on the other side and now I am with 

Congress.  But I have not changed the destination.  In politics, the philosophy 

cannot be changed, but he has changed the philosophy and that is the whole worry. 

I have not changed the philosophy. .… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … (Not recorded) 

MR. CHAIRMAN: Shri Jena, have you finished? 

… (Interruptions) 

SHRI SRIKANT JENA: Ultimately, the extradition of Warren Anderson is the 

subject matter.  … (Interruptions) I conclude by saying that, as has been 

mentioned by Shri Mulayam Singh Yadav, if the compensation does not reach the 

right people, if anybody is left out, then it should be taken very seriously. I am all 

with you.  If you bring this issue about anyone who is affected, I am sure we will 

certainly look into that. … (Interruptions) 

(ends) 

 

MR. CHAIRMAN: Hon. Home Minister to take the floor. 

 … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Except Home Minister’s reply nothing will go on record. 

(Interruptions) … (Not recorded) 

MR. CHAIRMAN: I have already called the Home Minister. 

… (Interruptions) 

 

 (FOR REST OF THE PROCEEDINGS, 
PLEASE SEE SUPPLEMENT.) 

 


